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CORPUS 



PRESENTATION DU CORPUS 


Le corpus des noms et des verbes est présenté sous forme 
de tableaux. Les deux catégories sont au nombre de 8675 lexèmes. 
Le reste des catégories grammaticales n'est pas présenté ici. Notons 
toutefois que ces catégories sont présentées en totalité dans notre 
analyse. Les noms communs sont subdivisés en trois catégories : les 
noms ayant deux formes du pluriel, ceux ayant une seule forme du 
pluriel et ceux n’opposant pas les deux catégories : singulier et 
pluriel. Les premiers sont présentés dans un tableau de quatre 
colonnes comportant consécutivement la forme du singulier, la 
première forme du pluriel, la seconde forme du pluriel et enfin la 
traduction. Les seconds sont présentés dans un tableau de trois 
colonnes comportant le singulier, le pluriel et la traduction. La 
dernière forme est présentée dans un tableau de deux colonnes qui 
regroupent la forme nominale et la traduction correspondante. Les 
adjectifs et les noms d'agent sont présentés dans un tableau à cinq 
colonnes regroupant le masculin singulier, le masculin pluriel, le 
féminin singulier et le féminin pluriel. Les verbes sont présentés dans 
un tableau de huit colonnes. La première regroupe les formes 
verbales simples à l'aoriste. La traduction correspondante est 
présentée dans la seconde colonne. Les verbes au prétérit sont 
présentés dans la troisième colonne. L'aoriste intensif est présenté 
dans la quatrième colonne. Les noms d’action sont présentés dans la 
cinquième colonne. Les formes verbales dérivées sont présentées 
dans les trois dernières colonnes (factitif, passif et réciproque). Au 
niveau de la traduction, nous avons essayé de donner certaines 
significations du mot mais pas la totalité des sens. Nous nous 
sommes orienté plus vers le sens principal. 
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CORPUS DES NOMS 


- No ms ayant deux formes du pluriel : 


Singulier 

Pluriel (1) 

Pluriel (2) 

Traduction 

abecun 

ibecunen 

ibecan 

vagin. 

abe£iz 

ibeSaz 

ibeSizen 

fenêtre, créneau, ouverture. 

aberque 

iberqueen 

iberqae 

enflure, ganglion, bosse (de 

tête). 

adeK w al 

ideK w alen 

idewlan 

beau-frère, beau-père. 

agesmar 

igesmaren 

igesmar 

menton. 

agezdis 

igezdisen 

igezdisa 

côté (personne, bête, chose), 

flan. 

agi al 

iglalen 

igulal 

escargot. 

agras 

igrasen 

iguras 

ruche à miel, tronc humain. 

agar 

giran 

Iziran 

voisin. 

azdid 

izdiden 

izudad 

oiseau, volatile. 

azehmum 

izehmumen 

izehmam 

merle. 

azerbue 

izerbueen 

izerbae 

gerboise. 

azru 

izerwan 

izra 

grenouille. 

akeMus 

ikeMas 

ikemsan 

paquet. 

aleKud 

ileKuden 

ilekwad 

cravache, fouet. 

alektu 

ilukta 

ilektuye:n 

partie surélevée faite de 

planches ou de maçonnerie de 

couche dans la chambre 

alili 

ilila 

ililen 

laurier-rose. 

amendil 

lemnadel 

lemnadil 

serviette (de pain). W > 
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Singulier 

Pluriel (1) 

Pluriel (2) 

Traduction 

ameSad 

imeSaden 

imesdan 

cuisse. 

amzer 

imezran 

imezrawen 

petite faucille dont les femmes 

se servent à la façon d'une 

pioche pour arracher les tiges 

du blé abandonnées par les 

moissonneurs. 

anebdu 

inebduten 

inebda 

été, récolte, moisson. 

anu 

unan 

anuyen 

puits. 

anzed 

inezdawen 

anzaden 

cheveu. A. o^L . 

aemud 

iemuden 

ieemdan 

bâton. 

aqelmun 

iqelmunen 

iqelman 

capuchon du burnous. 

aqeMum 

iqeMumen 

iqeMam 

bouche. 

aqeêud 

iqeêuden 

iqeswad 

bâton, verge de bois (mort), de 

branche sèches, bois de 

chauffage, perchoir. 

areKut 

ireKat 

irekwat 

crible, tamis. tudA 

asaku 

isaKen 

isakan 

sac (en peau de chèvre), bissac. 

asqif 

isqifen 

iseqfawen 

avant-toit, porche, appentis, 

atrium. 

asenkur 

isenkar 

isenkuren 

crête de coq 

axenfuf 

ixenfufen 

ixenfaf 

museau. 

aydi 

idan 

iytan 

chien. 

ayenduz 

iyenduzen 

iyendaz 

veau, veau très jeune. 

ayentur 

iyenturen 

iyentar 

mufle, hure. 

azduz 

izduzen 

izudaz 

battoir, fléau. Pilera .V 
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Singulier 

Pluriel (1) 

Pluriel (2) 

Traduction 

azembil 

izembilen 

izembal 

récipient à thé, boîte de fer 

blanc dans laquelle on met du 

thé (vert). 

azeQur 

izegran 

izeQuren 

tronc de figue de barbarie, tronc 

d'arbre. 

bibi 

ibibiten 

ibibiy en 

dindon. 

bud 

ibaTen 

ibuden 

bec de théière, pied d'une 

A 

plante, souche (d'un arbre)* 

Dilyet 

Dwali 

Dalyat 

vigne. 

dziwa 

tiziwawin 

tiziwaw 

grand plat pour faire le 

couscous. 

çlad 

idudan 

idew<dan 

doigt. 

dar 

idaRen 

idaren 

pied 

daT 

tidudin 

tidewdin 

diminutif de doigt. 

fan 

ifuna 

ifanen 

plat en terre pour cuire le pain. 

ganim 

igunam 

iganimen 

roseau. 

igeS/s 

igSan 

ixsan 

os, fraction de tribu. 

izdee 

izedeawen 

izda£:en 

poulain. 

ikeRi 

akraren 

ikeRiyen 

bélier, mouton. 

imez 

imzan 

imziv^en 

le pouce. 

ineg 

ingan 

ingawen 

palais (de la bouche). 

inesli 

ineslan 

ineslawen 

cœur, spathe, moelle comestible 

de palmier nain. 

ini 

inyen 

inyan 

pierre du foyer. 

insi 

insiwen 

insavven 

hérisson. 
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Singulier 

Pluriel (1) 

Pluriel (2) 

Traduction 

^ j 

isag 

isagen 

isgan 

espace vide, passage entre 

deux tentes, entrée de douar. 

za 

izawen 

izuza 

seau de puit, fait de peau 

chèvre. 

zaruf 

izuraf 

izarufen 

corbeau. 

Zuqet 

Zuqat 

tizendaq 

foule de curieux. 

Ibasa 

Ibasat 

Ibasawat 

pacha. 

lebhimet 

lebhayem 

lebhimat 

animal, bête de somme, bétail. 

Lilt 

Lyali 

liltayen 

nuity fajJUÀAlâ ( w* 

leam 

leEwam 

camayein 

année. 

leeè 

àEsas 

leEsus 

nid. 

tganimt 

tigunam 

tiganimin 

roseau, flûte. 

tgaj 

tigaTen 

tigeTen 

chèvre. 

tzerfeyt 

tizerfiwin 

tizurfay 

corbeau (femelle). 

tabeSust 

tibeSas 

tibeSusin 

insecte. 

taberquet 

tiberquein 

tiberqac 

bosse, enflure, tumeur. 

tadeBuzt 

tideBuzin 

tidebzim 

bâton, batte. 

tadeK w alt 

tideK w alin 

tidewlin 

~ —*— 

belle-mère, belle sœur. 

tadeWart 
— « 

tideWarin 

" T* " 

tideWura 

membrane graisseuse, crépine. 

tafqunt 

tifqunin 

tifuqan 

four à pain de compagne. 

tageMart 

tigeMarin 

tigaMar 

angle, coin de mur, encoignure. 

tagm&rt 

tigeMar 

tigemrin 

coin, angle. 

tagrart 

tigrarin 

tigurar 

vaisselle. ) 

tahendurt 

tihendurin 

tihendar 

maison (péjoratif), chambre, 

tahlast 

tihlasin 

tihelsin 

bât de mulet. 
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* 


Singulier 

Pluriel (1) 

Pluriel (2) 

Traduction 

tahidurt 

tihidar 

tihidurin 

dim. : peau de mouton avec sa 

laine apprêtée servant de 

matelas. 

tahilust 

tihilas 

tihilusin 

beaucoup de cheveux. 

tazerbuet 

tizerbuein 

tizerbur.in 

gerboise (féminin). 

takeMust 

tikeMusin 

tikemsin 

sachet d'étoffe. 

takeTuft 

tikeTufin 

tikedfin 

fourmi (femelle). 

takmamt 

tikmamin 

tikumam 

musette, muselière. 

taknift 

tiknifin 

tikenfin 

pain rond. 

talefsa 

tilefsiwin 

tilefsawin 

serpent. r 1 ^ / "h 1 

tamdimt 

timeDam 

timeDimin 

- -\ l — L -- 

ville. 

tamelsixt 

timelsixin 

timelsax 

folle avoine. 

tamexluqt 

timexlaq 

timexluqin 

nouveau-née. 

tangult 

tingulin 

tineglin 

dim. : pain de forme allongée. ^ 

taemuT 

ticumad 

tiemudin 

bâton. 

taerurt 

tieurar 

tierurin 

dim. petit dos. 

taqbilt 

tiqbilin 

tiqeBal 

tribu. 

taqesreyt 

tiqesreyin 

tiqesray 

pot à deux anses. 

taqeéut 

tiqeèudin 

tiqeswad 

dim. : bâton, verge de bois 

(mort), de branches sèches, bois 

de chauffage, perchoir. 

taqeTunt 

tiqetnin 

tiqeTunin 

petit fagot de menu de bois ou 

de brindilles utilisés comme 

allume-feu, margotin. 

tarnant 

tirnanin 

tirunan 

aire à battre. 

taseKurt 

tisekrin 

tiseKurim 

perdrix. 










































Singulier 

Pluriel (1) 

Pluriel (2) 

Traduction 

taserdunt 

tiserdan 

tiserdunin 

mule. 

ta si mit 

tisimatin 

tisima 

bébé, enfant. 1 ^**-+* c *~- ^ 

tasibuT 

tisibudin 

tisibad 

— 

gourde, outre en cuir. 

tazduzt 

tizduzin 

tizudaz 

dim. : battoir, pilon, maillet. 

taZeyt 

tiZa 

tiZay 

crevasse, lézarde, fente. 

tazeuqt 

tizsuqin 

tizeewaq 

âno r)j. -faon ") • 

tazrut 

tizra 

tizerwin 

pierre. 

tiDa 

tidwin 

“ -A., 

tiDawin 

sangsue. 

tifist 

tifisa 

tifisin 

hyène (femelle). 

tifkert 

tifekrin 

tifekrawin 

tortue. 

tifreyt 

tifray 

tifriyin 

feuille (de végétal). 

tiheBet 

tihbubin 

tiheBa 

grain, graine* 

tihimert 

tihemriwin 

tihimar 

troupeau d'ovins et de caprins. 

tizdeet 

tizedeawin 

tizedein 

poulain (femelle). 

timeZet 

timeZiwin 

imeZan / 

timeZin 

oreille. 

tingi 

tingi win 

tingawin 

mamelle, pis, tétine (de 

mammifère). 

tinyert 

tiniriwin 

tinirin 

front. 

trakna 

trakniwin 

tirakniwin 

tapis de laine. 

tuDimt 

tuDimin 

tudmin 

gouttière. 

turtut 

turtutin 

turtatin 

figuier. 

tuéent 

tuéanin 

tuènatin 

chacal (femelle). 

uF w al 

uF w alen 

uF w lan 

férule (plante). 

uru 

urawen 

uren 

contenu des deux mains 

ouvertes et juxtaposées. 
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Singulier 

Pluriel (1) 

Pluriel (2) 

Traduction 

uèen 

uèanen 

uènan 

chacal. 
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- Les noms ayant une seule forme du pluriel : 


Singulier 


abeBis 


abeDur 


abehlus 


abehri 


abehrur 


abezlal 


abel 


abeNay 


abendir 


abeSus 


abeqraz 


abeRad 


aberhus 


abersi 


abeRid 


abeéis 




Pluriel 


ibeBas 


ibedwaren 


ibehlusen 


ibehriyen 


ibehrar 


ibezlalen 


Traduction 


7 


mamelle humaine.,/ 


obstacle, pente. 


lamentation pour un mort. 


XL 


vent du nord. 


queue. 


abliwen 


ibeNayen 


ibendiren 


ibeSas 


ibeqrazen 


ibeRaden 


iberhas 


ibersa 


ibeRiden 


ibeéisen 


verge, pénis. 


-- S 


'Le Uni 

w ‘■l ■ 

T7T-t1' ia ,->,15 


-vr 5' 


cil, sourcil. 


maçon. 


petit tambourin avec des grelots. 


insecte. 


bouilloire. 


théière. 


chien croisé de "sloughi” lévrier. 


motte de terre. 


excrément. 


urine. 


abgur 

abhig 

ableLus 

ableLuz 

ablenzi 

abrid 

abriq 


ibguren 

ibhigen 

ibleLas 

ibleLaz 

iblenziwen 

ibriden 

ibriqen 

ibulisiyen 


avantage, profit, 
distrait, 
asphodèle, 
asphodèle, 
cyprès, 
chemin, route, 
cafetière, théière, 
policer. 


abulisi 


L-C 
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Singulier 

Pluriel 

Traduction 

abusun 

ibusunen 

bouchon. 

abyas 

ibuyas 

ceinture de femme en étoffe ou en 

soie. 

abzim 

ibzimen 

boucle de ceinture. 

aDar 

aDaren 

falaise. 

adbir 

idbiren 

pigeon, colombe. 

adlal 

idulal 

natte, tresse de cheveux. 

adebliz 

ideblizen 

bracelet. 

adeDi 

ideDeyen 

blessure, plaie. 

adeMi 

ideMiyen 

tributaire, protégé, Israélite. 

adeMig 

ideMigen 

contusion, meurtrissure. 

adgug 

idgugen 

pyrosis, aigreurs. 

admam 

içlumam 

aubépine. 

admar 

idmaren 

poitrine. 

adrar 

idurar 

montagne. 

adren 

idernawen 

chêne vert. 

adrim 

idrimen 

monnaie. 

aduf 

adufen 

la moelle. 

adbib 

idbiben 

médecin, hôpital, clinique. 

adlib 

idliben 

banni, proscrit pour meurtre. 

adu 

ihidwen 

vent. 

afaiku 

ifulka 

gypaète. 

afdid 

ifdiden 

tique (acarien femelle gros et gris). 

afdis 

ifdisen 

enclume, gros marteau. 

afeDan 

ifeDanen 

champ de culture céréalière ou 

potagère. 
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Singulier 

Pluriel 

Traduction 

afegaz 

ifegazin 

perche horizontale supportant la trame 

dans le métier à tisser. 

afeZaz 

ifeZazen 

pièce de bois, de forme cylindrique. 

afeqluz 

ifeqlaz 

noyau de l’oignon. 

afeqruz 

ifeqraz 

noyau de l'oignon. 

aFer 

aFriwen 

aile. 

afertas 

ifertasen 

sans corne (ovin, caprin, bovin). 

aferzuz 

iferzuzen 

morceau de viande. 

afeRah 

ifeRah 

plat en terre, poêlon. 

afeRan 

ifeRanen 

four (public ou ménager). 

afermasyan 

ifermasyanen 

pharmacien. 

afeTiz 

ifeTizen 

étincelle. 

afeTyuz 

ifeTyuzen 

étincelle. 

• f ü 

aflu 

ifliwen 

amande d'un noyau. jUt-vut. ^ 

afrad 

ifurad 

- 1-- ““ 

saleté. 

afray 

ifuray 

haie, clôture, enclos, palissade. 

afunas 

ifunasen 

bœuf, taureau. 

afusil 

ifusilen 

fusil. 

aGay 

iGayen 

joue. 

ageBas 

igeBasen 

plâtrier. 

ageLay 

igeLayen 

bouilloire. 

ageMiz 

igeMizen 

la joue. 

agecrur 

igecrar 

bosse. 

ageRie 

igeRieen 

éructation, rot, renvoi. 

agerzum 

igerzumen 

gorge. 

ageZan 

igeZanen 

devin. 
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Singulier 

Pluriel 

Traduction 

ageZar 

igeZaren 

boucher. 

agzguz 

igezguzen 

groupe de personnes. 

ageDu 

igeDuyen 

plant, tige, pousse d'un végétal. 

agembu 

igemba 

visage. 

agembub 

igembab 

visage, figure. 

agenbub 

agenbab 

visage. 

agenza 

igenzayen 

augmentatif de taGenjayt / louche de 

cuisine. 

agenzur 

igenzuren 

visage, figure (sale, laid, de mauvaise 

mine), mufle. 

ageRabu 

igeRuba 

bateau, vaisseau, barque, péniche. 

agerbal 

igerbalen 

tamis, sas, crible, blutoir à la main. 

agerda 

igerdayen 

rat, souris. 

agerwid 

igerwiden 

/ - f ( 

figue de barbarie./ ^ — 

ageRaf 

igeRafen 

( 

pot à eau, carafe. 

agesmir 

igesmar 

demi-mâchoire inférieure, mandibule. 

maxillaire, mâchoire. 

ageYat 

igeYaten 

épingle. 

agit 

igaLen 

bras, avant bras. 

agilas 

igilasen 

tigre, panthère. 

agnas 

igensan 

broche en bois servant à relier entre 

elles les toiles d'une tente. 

agraw 

agrawen 

manche - ceinture. 

agrib 

igriben 

étranger. 

agriw 

agriwen 

anse d'un vase. 

agufal 

igufalen 

beaucoup de cheveux. 
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Singulier 

Pluriel 

Traduction 

agyul 

igyal 

âne. 

agid 

igiden 

gale. 

aheDuz 

iheDuzen 

fléau, maillet. 

aherkus 

iherkas 

chaussure en cuir retenue à la cheville 

par une cordelette, ou par une courroie 

de palmier nain. 

aheskal 

iheskal 

chien. 

ahezmar 

ihezmaren 

l'âne. 

ahidur 

ihidar 

peau de mouton avec sa laine 

apprêtée servant de matelas. 

ahilus 

ihilas 

beaucoup de cheveux. 

ahiri 

ihirawen 

chameau de selle. 

ahbib 

ihbiben 

ami, cher, bien-aimé, proche (parent), 

famille. 

aheDad 

iheDaden 

forgeron. 

aheLab 

iheLaben 

récipient pour le lait. 

aheLuf 

iheLufen 

porc, cochon. 

aheMas 

iheMasen 

gargotier. 

ahendur 

ihendar 

maison ou chambre. 

aheRif 

iheRifen 

morceau (pain, sucre). 

aheryud 

iheryad 

boue, vase, limon. 

ahewli 

ihewliyen 

mouton (d’un an), bélier, agneau. 

aheZam 

iheZamen 

ceinture. 

ahfir 

ihefrawen 

trous, grotte. 

ahzud 

ihzuden 

ânon. 

, ahlus 

ihelwas 

vieille natte en alfa hors d'usage. 
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Singulier 

Pluriel 

Traduction 

ahmam 

ihmamen 

pigeon. 

ahrayfi 

ihrayfiyen 

artisan, professionnel. 

ahraymi 

ihraymiyen 

coquin, malin, fripon. 

ahram 

ihramen 

gars, garçon. 

ahsus 

ihsusen 

giron, entre chair et chemise. 

ahuRi 

ihuRiyen 

libre, épris de liberté, noble, pur, vrai, 

authentique. 

azdir 

izedrawen 

falaise, précipice, rocher à pic. 

azeDu 

izeDuyen 

grande cruche de forme sphérique 

pour le transport de l'eau. 

azeFaf 

izeFafen 

serpillière, torchon. 

azeglul 

izeglulen 

coquille, coquillage. 

azeLab 

izeLaben 

djellaba. 

azeLid 

izeLiden 

roi, monarque. 

azeMad 

izeMaden 

rive (d'un cours d'eau), versant, côté, 

bord. 

azeMus 

izeMusen 

foule, masse, multitude. 

azeebub 

izeebuben 

tube, étui. 

azeqmum 

izeqmam 

bouche (péj. ). 

azermun 

izermam 

ceinture qu'on met sur la poitrine de 

'animal lors du labour. 

azernid 

izernad 

cou. 

azertil 

izertal 

natte (en alfa, ou de jonc). 

azeud 

izeewad 

chamelon. 

azris 

izrisen 

gelée blanche, givre. 

aKa 

aKayen 

genévrier. 
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Singulier 

Pluriel 

Traduction 

akeMar 

ikeMaren 

mufle, groin. 

akerziyan 

ikerziyanen 

aloès. 

akidar 

ikidaren 

cheval de bât (né d'un cheval et d'une 

ânesse). 

akzin n tkafif 

ikzinen n tkafif 

perche faisant saillie hors du toit. 

akbal 

ikbalen 

épi de maïs. 

akeBeus 

ikeBas 

estomac. 

akeca 

ikecawen 

vers. 

akeMus 

ikeMusen 

grande joue. 

akentur 

ikentar 

veau de 3 ans. 

akerdus 

ikerdas 

tumeur. 

akerneNay 

ikerneNayen 

galet, caillou roulé et arrondi par l'eau. 

akeTuf 

ikeTufen 

fourmi. 

aklal 

iklalen 

enfants, famille, ménage. 

akmin 

ikminen 

tas de gerbes (de céréales). 

akeeb 

ikeebawen 

renard. 

akras 

ikrusen 

pouce. 

akrus 

ikerwas 

nœud. 

aLag 

aLagen 

fond, profondeur, bas. 

alefsiw 

ilefsaten 

serpent. 

aleGid 

ileGiden 

courtes poésies chantées dans les 

fêtes. 

alektu 

ilektuyen 

sorte de lit fait de terre et de pierres. 

aleMud 

ileMuden 

instruction, enseignement, étude. 

aleQam 

ileQamen 

l'aimant. 

aleQim 

ileQimen 

gros morceau. 
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Singulier 

Pluriel 

Traduction 

aleQuz 

ileqwaz 

morceau, croûton, quignon, rogaton de 

pain, bouchée. 

alewiiw 

ilewliwen 

youyous. 

alews 

ilewsan 

beau-frère. 

algem 

ilegman 

chameau. 

aLig 

aLigen 

fond, profondeur. 

alig 

iligen 

trou d'eau. 

alimam 

ilimamen 

étang. 

alinti 

ilintan 

berger. 

alizaz 

ilizizen 

la salive. 

alus 

ilusan 

beau-frère du mari. 

alyam 

alyamen 

bride. 

amdal 

imedlen 

tombe ( cimetière au pl.). 

ameDukel 

imeDukal 

ami, camarade, compagnon, amant. 

amedwel 

imedwal 

vieille sandale en alfa hors d'usage. 

amedyaz 

imedyazen 

musicien. 

ameGiz 

imeGizen 

joue (grosse). 

ameHas 

imeHasen 

baiser voluptueux. 

amehdar 

imehdaren 

élève de l'école coranique, élève. 

ameZiw 

imeZan 

oreille. 

amezruh 

imezrah 

blessé. 

amekli 

imekliwen 

déjeuner. 

amekrus 

imekras 

grand sac. 

amelgig 

imelgigen 

cerveau, cervelle. 

amensi 

imensiwen 

repas du soir, dîner, souper. 

amenyar 

imenyaren 

testicules. 
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Singulier 

Pluriel 

Traduction 

ameerad 

imecraden 

barre fermant la porte. 

ameqraz 

imeqrazen 

bouilloire. 

ameqras 

imeqrasen 

bouilloire. 

amersul 

imersulen 

envoyé, messager. 

amerwas 

imerwusa 

dette, créance. 

ameSak 

imeSaken 

épingle. 

amesruq 

imesraq 

sentier, chemin dérobé. 

amesdiq 

imesdiqen 

morceau de pain. 

ameTa 

imeTawen 

larme, pleur. 

amexdaf 

imexdafen 

gaule, perche servant à cueillir des 

fruits, crampon, crochet. 

amexluq 

imexlaq 

nouveau-né. 

ameZug 

imeZugen 

oreille. 

amGiz 

imgizen 

joue. 

amgar 

imgaren 

beau-père de l'épouse. 

amzun 

imzunen 

coquillage, escargot de mer. 

amkan 

imukan 

endroit. 

amnay 

imnayen 

pierre du foyer. 

amrabed 

imrabden 

marabout, ascète, santon, religieux, 

personne honnête, probe, fig. 

amsed 

imesdawen 

pierre à aiguiser. 

amsendu 

imsenda 

trépied en bois où est suspendue 

l'outre baratte. 

amuhami 

imuhamiyen 

avocat. 

amuqraz 

imuqrazen 

bouilloire. 

amur 

imuren 

fois. 
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Singulier 

Pluriel 

Traduction 

amurkanti 

imurkantiyen 

riche. 

amuZer 

imuZaren 

rage. 

amziw 

amziwen 

ogre, monstre. 

andu 

inuda 

van, panier plat en osier, en alfa, large 

muni de deux anses, servant à vanner. 

anebzes 

inebzaeen 

membre de la herka. 

anebzue 

inebzueen 

membre de la herka. 

aneciw 

inecuten 

pet silencieux. 

aneFar 

ineFaren 

trompettiste du Ramadan. 

aneGiz 

ineGizen 

saut, bond. 

anerkeb 

inerkab 

étrier. 

anesmir 

inesmiren 

clou, pointe (d'un objet ferré). 

aneèab 

ineêaben 

flèche (arme). 

anexdab 

inexdaben 

qui demande une main (fiançailles). 

anexlie 

inexlieen 

effroi, frayeur, peur soudaine. 

anfed 

inefdawen 

briquet, fusil (pièce d'acier). 

anfuf 

infufen 

lèvres. 

anfus 

anfusen 

la manche. 

angul 

ingulen 

pain de forme allongée. 

angur 

inguren 

cour / enclos fait de branchages 

épineux, servant de parc aux 

troupeaux / partie de la chambre 

soulevée du sol de la chambre où sont 

parqués les ovins et les caprins qui y 

montent par les marches / masure, 

gourbi, hutte. 
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Singulier 

Pluriel 

Traduction 

ansus 

ansusen 

lèvre, lèvre inférieur. 

antur 

anturen 

lèvre. 

anuzi 

inuziwen 

invité. 

anwai 

inwalen 

construction en pisé, gourbi, cahute. 

anzar 

anzaren 

nez. 

aceBud 

iceBuden 

gros ventre. 

aeeDis 

ieeDisen 

ventre. 

aeeFis 

iceFisen 

foulée. 

aeefrit 

ieefriten 

génie, djinn. 

aeezmi 

icezmiyen 

taureau. 

aeeKaz 

iceKazen 

canne. 

acelcul 

ieeleal 

coq. 

asengud 

icengad 

grappe. 

aeernuf 

icernaf 

tige du palmier nain portant les 

spathes. 

aeeSas 

iceSasen 

gardien. 

aeeéiw 

ieeêiwen 

grande tente. 

aeetrus 

ieetras 

bouc. 

aeeTus 

iseTas 

palanquin. 

acfis 

leefis 

traces. 

adaw 

iclawen 

tapis. 

aerur 

icurar 

dos. 

aesir 

iesiren 

compagnon. 

aswid 

iswiden 

remplaçant. 

aqbub 

iqbuben 

grande corbeille d'osier servant à 

conserver les céréales. 
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Singulier 

Pluriel 

Traduction 

aqbus 

iqbusen 

jarre, jatte (à goulot étroit). 

aqduh 

iqduhen 

pot en terre. 

aqdib 

iqdiben 

baguette, bâton. 

aqeBuz 

iqeBuzen 

coffre de céréales en sparterie, en 

jonc. 

aqeDuh 

iqeDuhen 

pot en terre. 

aqeFaz 

iqeFazen 

gand en cuir pour la moisson. 

aqeLuz 

iqeLuzen 

cruche. 

aqeLue 

iqeLueen 

courgette (grosse), personne 

grossière, fig. 

aqendar 

iqendaren 

quintal. 

aqeNin 

iqeNinen 

morve. 

aqeNis 

iqeNisen 

moelle comestible du palmier nain. 

aqeRan 

iqeRanen 

mari complaisant, trompé, cocu. 

aqerdas 

iqerdasen 

cadre. 

aqerqriw 

iqerqriwen 

crapaud mâle, grenouille. 

aqertiw 

iqertiwen 

morceau de tissu. 

aqeZiz 

iqeZizen 

pet. 

aqfif 

iqfifen 

grand couffin dans lequel les femmes 

rapportent le bois sec cueilli à la forêt. 

aqidun 

iqidan 

tente. 

aqneNi 

iqneNyen 

lapin (domestique, de choux ou de 

garenne, buissonnier). 

aqrab 

iqraben 

sacoche (en cuir, sparterie ou en 

palmier). 
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Singulier 

Pluriel 

Traduction 

aqsur 

iqesran 

peau, pelure, épluchure, enveloppe 

végétale, par extension. 

aquLal 

iquLalen 

jarre. 

aquti 

iqutiyen 

boite en fer. 

aqwir 

iqewrawen 

haie de figuiers de barbarie. 

aqzin 

iqzinen 

petit chien, chien. 

arba 

irban 

enfant en bas âge. bébé, enfant 

adolescent par extension. 

arbib 

irbiben 

enfant du premier mariage : enfant du 

conjoint, fils ingrat qui cherche à nuire. 

arduz 

arduzen 

bousier (insecte). 

areFis 

ireFisen 

galette faite avec du beurre. 

areGub 

ireGuben 

mirador, belvédère. 

areKil 

ireKilen 

coup de pied. 

arekti 

irktiwen 

pâte de pain. 

areQas 

ireQasen 

aiguille (d'une montre), balançoire 

(d'une horloge). 

areQie 

ireQieen 

pièce de raccommodage, reprise (de 

vêtement usé, déchiré). 

areSud 

ireswad 

puanteur. 

areTal 

ireT alen 

prêt. 

arkut 

irkuten 

tambourin. 

aruy 

aruyen 

porc-épic. 

aryaz 

iryazen 

homme, époux, mari. 

arzeZi 

irzeZa 

guêpe, bourdon. 

aremrum 

iremrumen 

brasier. 
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Singulier 

Pluriel 

Traduction 

arzuz 

irzuzen 

cigale. 

aRud 

aRuden 

vêtements, habits. 

aS 

uSan 

jour. 

aseBab 

iseBaben 

marchand. 

aseDi 

iseDiyen 

broche. 

aseDi 

iseDiyen 

rang, la rangée. 

aseG w as 

iseGusa 

an, année. 

aseKif 

iseKifen 

gorgée (d'un liquide). 

aseKur 

iseKuren 

perdrix. 

aselham 

iselhamen 

burnous. 

aseNan 

iseNanen 

épine, piquant. 

aseNif 

iseNifen 

morceau, tranche (orange, melon, 

pastèque). 

aseQil 

iseQilen 

gifle, claque. 

aserdun 

iserdan 

mulet. 

aserkus 

iserkisen 

mensonge. 

asersar 

isersaren 

sonnette. 

aserwal 

iserwalen 

pantalon. 

aserwat 

iserwaten 

dépiquage. 

aseSiw 

iseSiwen 

fauvette (oiseau). 

asfed 

isefdawen 

torche, flambeau , tison. 

asgun 

isegwan 

corde de vannerie, tressé avec des 

fibres. 

asimi 

isima 

bébé, enfant tout petit (qu’on élève). 

asinu 

isiniwen 

nuage. 
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Singulier 

Pluriel 

Traduction 

asiwan 

isiwanen 

oiseau de proie, milan, buse, busard 

des marais (émouchets). 

asiyeg 

isiyegiten 

exil, bannissement. 

aslem 

iselman 

poisson. 

asli 

islan 

mari, fiancé lors des cérémonies de 

mariage. 

aslif 

islifen 

beau-frère (le mari de la belle-sœur du 

conjoint). 

aslugi 

islugiyen 

sloughi. 

asun 

asunen 

douar, campement. 

asun 

isunen 

la cour. 

aseBat 

iseBaten 

chaussure. 

aseFig 

iseFigen 

coup qui fait un bruit. 

aseFis 

iseFieen 

claque. 

asehrawi 

isehraweyen 

saharien. 

aseNae 

iseNaeen 

artisan. 

asenduq 

isendaq 

caisse, coffret. 

aserfig 

iserfigen 

gifle, souflet. 

asermum 

isermumen 

anus. 

aseWar 

iseWaren 

photographe. 

asfic 

isfieen 

claque. 

asurif 

isurifen 

pas, enjambée. 

asbar 

isebrawen 

tranchée, fossé, créneau, parapet. 

asbaybi 

isbaybiyen 

chant nuptial entonné par les jeunes 

gens invités. 

asdad 

isudad 

-1- 

lange, couche, pan, morceau de tissu. 
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Singulier 

Pluriel 

Traduction 

aseBir 

iseBiren 

petite partie sans importance. 

asehluf 

isehlaf 

brindilles, menu bois / broussaille, 

touffe. 

asekrud 

isekrad 

sabot d'un animal. 

asengur 

isenguren 

clitoris. 

asenkuk 

isenkuken 

cheveux, chevelure, pej. 

asenqub 

isenqab 

tesson, extrémité, pointe d'un objet 

cassé, bec. 

aseReb 

iseRiben 

chanson. 

aseReqraq 

iseReqraqen 

geai (oiseau). 

aseRib 

iseRiben 

courtes poésies chantées dans les 

fêtes. 

aseRur 

iseRar 

cheveux, chevelure. 

aserwid 

iserwiden 

habits usés. 

aseWad 

iseWaden 

-A. . 

queue. 

aslif 

islifen 

botte de bois. 

asqiq 

isqiqen 

frère de père et de mère, frère 

germain. 

asquf 

iseqfan 

morceau de sucre. 

asremsal 

isremsalen 

lézard, salamandre. 

asrik 

isriken 

associé. 

ateMun 

iteMunen 

meule de paille, de foin. 

ateqsir 

iteqsiren 

chaussette. 

ateRas 

iteRasen 

piéton, fantassin, individu. 

atermim 

itermimen 

lèvres du vagin. 

atebsi 

Tbasa 

plat. 
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Singulier 

Pluriel 

Traduction 

awal 

awalen 

mot, parole, propos, conversation, 

discours, énoncé, idiome, langue. 

awertiw 

iwertiwen 

écureuil. 

awqi 

tawqiyt 

caillou, pierre. 

awrir 

iwriren 

hauteur de terrain, mamelon, colline. 

awtem 

iwetman 

enfant (ou animal) de sexe masculin. 

aXam 

iXamen 

maison, demeure. 

axbud 

ixbuden 

trou. 

axeBid 

ixeBiden 

égratignures. 

axeBis 

ixeBisen 

griffure, égratignure, éraflure, balafre. 

axedmi 

ixedmiyen 

grand couteau. 

axelxal 

ixelxalen 

bracelet, anneau, chaînette de 

chevilles. 

axeMim 

ixeMimen 

idée. 

axenfur 

ixenfuren 

gueule, mufle, museau. 

axenfus 

ixenfas 

escarbot. 

axeNir 

ixeNiren 

morve, humeurs (nasales). 

axeNus 

ixeNuëen 

cochonnet, goret, porcelet, pourceau, 

marcassin. 

axenzir 

ixenziren 

cochon, porc. 

axerbis 

ixerbisen 

égratignure. 

axeRiq 

ixeRiqen 

mensonge. 

axermeMas 

ixermeMasen 

salamandre. 

axidus 

ixidas 

burnous. 

axliz 

ixlizen 

fourré, taillis. 
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Singulier 

Pluriel 

Traduction 

aYaw 

aYawen 

neveu utérin, petit-fils, fils des femmes 

du patrilignage, parent utérin. 

aydai 

iyudal 

prairie, pâturage. 

ayeDid 

iyeDiden 

outre en cuir (pour contenir un liquide). 

ayeDim 

iyeDimen 

la falaise. 

ayezdur 

iyezduren 

lamentations, pleurs pour un mort. 

ayelmam 

iyelmamen 

étang, lac, mare d'eau. 

ayersuh 

iyersuhen 

couteau hors d'usage. 

ayersuh 

iyersah 

couteau hors d'usage. 

ayeRud 

iyeRuden 

bœuf (vieux et ayant suffisamment 

travaillé). 

ayerziz 

iyerzizen 

lapin sauvage. 

ayer?iz 

iyerzaz 

lièvre. 

ayesmir 

iyesmiren 

mufle. 

ayeêul 

iyeéulen 

pustule, ventre (péjoratif). 

ayeZim 

iyeZam 

pioche, houe, binette. 

aylaf 

iylafen 

essaim (d'abeilles, de guêpes). 

aYrad 

aYraden 

lion. 

aysum 

iyesman 

viande. 

aywal 

iywalen 

tambourin de forme oblongue, en terre 

cuite. 

azaf 

izaFen 

poil de chèvre, de chameau. 

azar 

azaren 

baie, fruit du jujubier sauvage. 

azdey 

izedyan 

navette du métier à tisser. 

azeBur 

izeBar 

anus. 

azeknun 

izeknan 

grappe (de raisin, d'olive, de fruit). 
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Singulier 

Pluriel 

Traduction 

azeKun 

izeK w an 

poile du pubis et des aisselles. 

azeLad 

izeLaden 

baguette d'osier (ou d'olivier, etc.). 

azeLif 

izeLaf 

tête. 

azeMur 

izeMuren 

olivier. 

azenbil 

izembilen 

sac fait d'une natte en alfa, vieux 



bissac. 

azenzar 

izenzaren 

cafard. 

azeebul 

izecbal 

sacoche. 

azeSif 

izeSifen 

morsure. 

azeRac 

izaRaeen 

panier servant à retirer le grain du silo. 

azeRid 

izeRiden 

vent bruyant. 

azeTa 

izedwan 

tissu, métier à tisser. 

azgaw 

izgawen 

grand couffin en alfa. 

azin 

izinan 

la moitié. 

azir 

iziren 

lavande. 

azlul 

izlulen 

clitoris. 

aZnad 

iZnaden 

chien de fusil armé du silex. 

azeif 

izcifen 

morsure. 

azcuq 

izecwaq 

ânon. 

azru 

izerwan 

pierre. 

azwar 

izwaren 

scandale, impasse. 

bab 

ayt bab 

propriétaire. 

badu 

ibuda 

talus, élévation de terre, falaise. 
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Singulier 

Pluriel 

Traduction 

bandu 

ibunda 

sorte de bannière faite d'un roseau et 

de deux coudées d’étoffe, au bas de 

laquelle est nouée une pièce d'argent 

et que les femmes apportent à la 

demeure du nouveau-né. 

baw 

ibawen 

fève. 

baw n 

ibawen n 

chenillette (plante). 

tseKurt 

tsekrin 


beLelwad 

ibeLelwaden 

chauve-souris. 

beRarez 

ibeRarzen 

cigogne. 

biseklit 

biseklitat 

bicyclette. 

bitelma 

bitelmat 

toilettes. 

burabeh 

iburabhen 

couverture en laine. 

buRes 

ibursen 

grès, tuf. 

burxes 

iburexsen 

grillon. 

burexs 

iburexsen 

grillon. 

buseKa 

buseKat 

naja (serpent). 

cast 

cas 

étincelle. 

Debret 

Dbari 

blessure au dos des bêtes de somme. 

DeBuz 

ideBuzen 

bâton. 

Debzet 

Debzat 

bagarre. 

Deftar 

Dfater 

cahier. 

Dehliz 

Dhaliz 

cachot, geôle, prison souterraine. 

Denb 

Dnub 

péché. 

Denfil 

Dnafel 

marsouin, dauphin. 

Deewet 

Deawi 

procès, poursuite judiciaire. 
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Singulier 

Pluriel 

Traduction 

DeQet 

DeQat 

coup. 

Derhem 

Drahem 

monnaie marocaine. 

Oewla 

Duwal 

pays, état, nation. 

DeXan 

Dxaxen 

fumée. 

Dfina 

Dfayen 

vêtement de femme, ample qui se 

porte sur un caftan. 

Dheb 

Dhubat 

or, bijoux. 

Dher 

ledhur 

montagne. 

Dher 

Dhura 

petite colline, mont. 

Dhur 

Dhurat 

prière de midi. 

Din 

ledyan 

religion. 

Diwana 

Diwanat 

douane. 

' 

Deiret 

Deirat 

amende. 

Dqiqet 

Dqiqat 

minute. 

Drae 

ledruc 

bras, muscle, compétence, puissance. 

Dsaret 

Dsarat 

polissonnerie, insolence. 

dsaret 

dsarat 

effronterie, insolence. 

Oser 

ledsur 

village, douar, communauté tribale. 

Dueet 

Dueat 

une pierre lice. 

du ru 

iduruten 

pièce de monnaie valant cinq 

centimes. 

Dwa 

Dwawat 

médicament, remède. 

Dxiret 

Dxirat 

épargne, argent économisé. 

dzizwit 

tizizwa 

abeille. 

dzura 

tizurawin 

petit vers qui mange le bois. 

Dala 

Dalat 

dalle de béton. 
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Singulier 

Pluriel 

Traduction 

Dama 

Damat 

jeu de dames. 

Damana 

Damanat 

cautionnement, garantie. 

Part 

tidaRin 

» -i- 

dim. petit pied. 

Dfiret 

Dfirat 

tresse de cheveux. 

DheYet 

Dhiyat 

offrande, sacrifice. 

Dif 

Dyaf 

invité. 

fadis 

ifadisen 

lentisque. 

tarez 

iferzawen 

jaune d'œuf. 

figer 

ifigran 

serpent. 

filu 

ifilan 

fil, cordelette. 

fitu 

ifitwan 

branche (d'un arbre). 

fud 

ifaDen 

genou. 

1 fus 

ifaSen 

main. 

guGu 

iguGuten 

cerveau. 

gidew 

igidwen 

fil de laine. 

hles 

heLes 

bâter. 

iDid 

iDiden 

outre. 

ideydey 

ideydyen 

mortier, pilon. 

ifis 

ifisa 

hyène. 

ifker 

ifekren 

tortue. 

ifri 

ifran 

caverne, grotte, terrier, trou. 

iged 

igden 

cendre. 

igel 

igaLen 

chaume, tige de céréales. 

igeyd 

igayden 

chevreau. 

igmaz 

agmazen 

grande dent. 

igmes 

igemsan 

dent, canine. 
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Singulier 

Pluriel 

Traduction 

igmez 

agmazen 

dent, canine. 

igzer 

igezran 

rivière, fleuve. 

iZ 

aZawen 

térébinthe. 

iken / akniw 

ikniwen 

jumeau. 

ilaLay 

ilaLayen 

fronde, lance-pierre. 

ilef 

ilfan 

cochon, porc, sanglier. 

ileLey 

ileLyan 

alfa, fronde. 

ilem 

ilmawen 

cuir, peau, parchemin. 

iles 

ilsawen 

langue (organe), langage, idiome, 



dialecte, parler, patois. 

ili 

iSi 

ma fille. 

ilis 

ilisan 

la fumée. 

ilmeSi 

ilmeSa 

foyer. 

ilwi 

ilewyen 

intestin. 

imdeWex 

imdewxen 

étourdi. 

imeydi 

imeydyen 

ciseaux de tailleur de pierre. 

imsed 

imesden 

instrument de tissage. 

imzelqef 

imzelqfan 

osselets (jeu d'adresse). 

inerfed 

inerfdawen 

pancréas, rate. 

inerz 

inerzawen 

talon (du pied de chaussure). 

intur 

inturen 

mufle, hure. 

inzer 

anzaren 

nez. 

iri 

irawen 

cou. 

isgembeb 

isgembib 

être en colère. 

isgi 

isgan 

percnoptère, vautour (oiseau). 

isires 

isiras 

musette-mangeoire. 
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Singulier 

Pluriel 

Traduction 

isli 

1 

islan 

dalle naturelle glissante dans un cours 

d'eau. 

ism 

ismawen 

nom, prénom. 

ismeg 

1 

isemgan 

personne de race noire, esclave, 

nègre. 

i 

ismi 

isiman 

bébé, enfant. 

iè 

aêawen 

corne, cor. 

iêer 

aêaren 

ongle, griffe, serre. 

itbir 

itbiren 

pigeon, colombe. 

itri 

itran 

étoile. 

ixf 

ixfawen 

tète, cap. 

iyeZim 

iyeZimen 

hache. 

izeB 

izeBen 

mouche de cheval. 

izem 

izmawen 

lion. 

izi 

izan 

mouche. 

izi 

izawen 

vésicule biliaire. 

izin 

izinen 

auvent, toit en saillie. 

izmer 

izmaren 

agneau. 

izri 

izran 

vers d'un poème berbère. 

zaK 

izaK w en 

seau de puits, fait d'une peau de 

chèvre. 

ZaweC 

ZwaweC 

moineau. 

Zbeh 

Zbuha 

ruche d'abeille. 

Zder 

lezdur 

racine, origine. 

Zefna 

Zefnat 

bassine. 

zegdid 

izegdiden 

genre de plante aigre. 
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Singulier 

Pluriel 

Traduction 

ZeN 

Znun 

démon, diable, mauvais esprit. 

Zerôa 

Zerdat 

jardin. 

Zerf 

lezruf 

ravin, escarpement, falaise. 

Zhaz 

Zhazat 

trousseau d'une nouvelle mariée. 

Zib 

lezyub 

poche. 

ziz 

izaZen 

piquet, pieu. 

zi2 

iziZen 

pieu, piquet, crochet, perche. 

Zil 

lezyal 

génération. 

Zmacet 

Zmacat 

groupe (de personnes), habitants de la 

commune (rurale), communauté. 

Zurnan 

Zurnanat 

journal. 

Zutiya 

Zutiyat 

marché aux puces, brocante. 

Zwa 

Zwayat 

étui, enveloppe. 

kilumit 

kilumitat 

kilomètre. 

kuFu 

ikeFufen 

mousse. 

kulunil 

kulunilat 

colonel. 

kuTif 

ikuTifen 

pincée de poils. 

kurdu 

ikurdan 

puce, tique. 

laDay 

ilaDayen 

bave. 

ladrisa 

ladrisat 

adresse (d'une lettre). 

lagar 

lagarat 

gare, station (de train). 

lazudam 

lazudamat 

adjudant. 

lakab 

lakabat 

cave, sous-sol. 

laksida 

laksida t 

accident. 

la! 

switlal 

dame, propriétaire, maîtresse de 

maison (titre honorifique). 
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Singulier 

Pluriel 

Traduction 

lantrit 

lantritat 

pension de retraite, retraite. 

lasel 

lusul 

origine, ascendance. 

; IbaC 

IbiCan 

bâche. 

Ibaladiya 

Ibaladiyat 

municipalité. 

Ibaliza 

Ibalizat 

valise. 

Ibaja 

Ibajat 

pelle. 

Ibanka 

Ibankat 

banque. 

Ibanyu 

Ibanyuyat 

baignoire. 

Ibaz 

Ibizan 

aigle, faucon, épervier, buse féroce. 

Ibelhet 

Ibelhat 

pomme d'Adam. 

Jbelyet 

Ibelyat 

mauvaise habitude, vice. 

Ibentura 

Ibenturat 

peinture. 

IbeRimet 

IbeRimat 

perceuse. 

Iberq 

lebruq 

éclaire. 

Ibermet 

Ibermat 

grande citerne métallique. 

, Iberwita 

Iberwitat 

brouette. 

Ibidu 

Ibiduyat 

bidon. 

Ibiru 

Ibiruyat 

bureau (meuble d'administration). 

Ibit 

lebyut 

chambre. 

Ibugadu 

Ibugaduyat 

avocat. 

Ibujun 

ibujunen 

Ensemble constitué par une vis et un 

écrou de même filetage. 

Ibumba 

Ibumbat 

pompe. 

ibun 

leB w an 

bon. 

Ibunyet 

Ibunyat 

coup-de-poing. 
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Singulier 

Pluriel 

Traduction 

Ibus 

leb w as 

grande cruche de forme sphérique 

pour le transport de l'eau. 

Ibusta 

Ibustat 

bureau de poste. 

Ibutiyet 

Ibutiyat 

tonneau, baril, récipient métallique. 

Ibut 

leB w at 

botte. 

Ibuta 

Ibutat 

grand récipient métallique. 

lebher 

lebhur 

mer. 

lebsalet 

lebsalat 

agacerie. 

lefdihet 

lefdayeh 

déshonneur, offense, humiliation. 

lefhamet 

lefhamat 

compréhension. 

lefluka 

leflukat 

felouque, barque. 

lefnar 

lefnarat 

lampe, lanterne, falot, fanal. 

lefqih 

Ifeqha 

lettré, maître d'école coranique. 

lefree 

lefrue: 

branche. 

lefree 

lefrue 

branche d'arbre, rejeton d'arbre. 

legtar 

legtarat 

hectare. 

legmza 

Igemzat 

clin d'œil. 

legna 

Igiwan 

courtes poésies chantées dans les 

fêtes de noces. 

legramet 

legramat 

don, cadeau en numéraire présenté à 

l'occasion d'un mariage (à charge de 

retour). 

legribet 

legrayeb 

choses étrange. 

lehdiya 

lehdiyat 

cadeau, présent. 

lehri 

lehriyat 

grand magasin (de grosiste), entrepôt, 

dépôt, cave. 
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Singulier 

Pluriel 

Traduction 

lehdada 

lehdadat 

frontière. 

lehdida 

lehdidat 

barre de fer. 

lehzab 

lehzub 

amulette, talisman. 

lehzab 

lehzub 

voile. 

lehkayet 

lehkayat 

conte. 

lehlaset 

lehlasat 

bât de mulet. 

lehsifet 

lehsifat 

rancune. 

lehsidet 

lehsidat 

champ moissonné, fauché. 

Lezna 

Leznat 

commission, jury, assemblée. 

lekfen 

lekfunat 

linceul. 

lektab 

lektub 

livre. 

lemdeMet 

lemdeMat 

ceinture (dorée, glacée). 

lemhed 

lemhud 

berceau (du bébé). 

lemheD 

lem 

berceau. 

lemheLet 

lemheLat 

armée, colonne, campement militaire, 

troupe de soldats, caserne. 

lemqeS 

lemqusa 

ciseaux. 

lemsruf 

lemsaref 

dépense. 

lemtirqet 

lemtirqat 

marteau, maillet. 

lemziYet 

lemziYat 

faveur. 

leebar 

lecbarat 

mesure. 

leedu 

leedyan 

ennemi. 

leezeb 

leezayeb 

étonnant. 

leelam 

leeluma 

drapeau. 

leemaret 

leEmayer 

charge d’arme. 

leEqel 

leequl 

esprit, intelligence. 
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Singulier 

Pluriel 

Traduction 

leqfel 

leqfula 

cadenas. 

leqfez 

leqfuza 

cage, volière. 

leqzer 

leqzura 

boîte, boîtier, tiroir, tabatière. 

lewted 

lewtad 

piquet de bois ou de fer, pieu. 

lewzin 

lewzinat 

usine. 

lexbar 

lexbarat 

information, nouvelle, annonce. 

lexla 

lexlawat 

lieu naturel, isolé, désert, abandonné, 

en retraite, sauvage. 

lexlifat 

lexlifat 

agent d'autorité (subalterne du caïd). 

lexlifet 

lexlifat 

postérité, descendance, progéniture, 

remplaçant, représentant. 

lexwimsa 

lexwimsat 

main de Fatma. 

lexyal 

lexyalat 

ombre, silhouette, fantôme, spectre, 

fantasme. 

lexzin 

lexzinat 

magasin de grossiste, dépôt. 

Ifabrika 

If abrikat 

fabrique, usine. 

Ifatha 

Ifathat 

invocation de Dieu, les mains plus ou 

moins jointes, les paumes tournées 

vers le ciel, prière jaculatoire. 

Ifaydet 

Ifaydat 

utilité, profit, avantage. 

Ifedret 

tifedray 

aumône de la fête d’Alfitre donné 

après la fin du ramadan. 

Ifendeq 

lefnadeq 

auberge populaire et modeste avec 

une litière pour bête de somme. 

Ifeqset 

lefqayes 

chagrin, tourment. 

Iferfara 

Iferfarat 

hélice. 
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Singulier 

Pluriel 

Traduction 

Ifil 

lefyula 

éléphant. 

Ifirma 

Ifirmat 

exploitation, domaine agricole, ferme. 

Ifista 

Ifistat 

veste. 

Ifista 

Ifistat 

fête. 

Ifusi 

Ifusiyat 

fossé. 

Ifuta 

Ifutat 

serviette (de toilette, de table). 

Ifutet 

Ifutat 

serviette. 

Igana 

Iganat 

aise, disposition, état des sentiments, 

humeur. 

Igansu 

igunsa 

crochet pour prendre ou retenir 

quelque chose. 

Igae 

legwaei 

fond. 

IgaRu 

IgaRuyat 

cigarette. 

Igaraz 

Igarazat 

garage. 

Igasus 

Igasusat 

buste, partie antérieure du corps d'un 

animal. 

Igens 

legnus 

état, pays, nation, race. 

IgiRa 

IgiRat 

guerre. 

gurnet 

Igumat 

abattoir. 

Igurcet 

Igureat 

quote-part de viande. 

Igabet 

Igabat 

fourré, broussaille, forêt, plantation, 

terre inculte. 

Igayta 

Igaytat 

flûte. 

Igelta 

Igeltat 

faute. 

Igeltet 

Igeltat 

erreur, faute, bévue, aberration. 

Igis 

legyusat 

boue, limon. 
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Singulier 

Pluriel 

Traduction 

lhayset 

lhaysat 

bête sauvage, énorme, animal. 

lhebret 

tihbirin 

morceau de viande sans os. 

IheM 

lehmum 

souci, peine, problèmes, frustration. 

lhend 

lehnud 

acier. 

Lhaf 

Lhuf 

matelas de laine. 

lhafet 

lhafat 

précipice. 

Iha2 

Ihu2az 

pèlerin. 

Iha2a 

IhaZat 

pèlerine. 

lhazet 

lehwayez 

chose, objet, meuble, bagage. 

lhalaqa 

lhalaqat 

boucle d'oreille. 

lharet 

lharat 

quartier, cour. 

lhasana 

lhasanat 

aumône, charité, bienfaisance, bonne 

action, œuvre pie, récompense, 

rétribution (relig.). 

lhayek 

ihuyak 

étoffe de laine. 

îhebs 

lehbas 

prison. 

IheD 

lehdud 

dimanche. 

IheD 

lehdud 

limite, borne, frontière, finage. 

lhefnet 

lhefnat 

contenu d'une main ouverte. 

lhelqet 

lehlaqi 

rondelle. 

IheMam 

IheMamat 

bain maure, public. 

lhemlet 

Ihemlat 

montée des eaux, crue. 

IheQ 

lehquq 

part, droit. 

lherz 

lehruz 

amulette. 

lherf 

lehruf 

lettre de l'alphabet. 

lhesket 

lheskat 

chandelier. 
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Singulier 

Pluriel 

Traduction 

lhewd 

lehwad 

carreau, carré, planche d'un potager, 

saline. 

lheydet 

lheydat 

menstrues, règles. 

lheyd 

lehyud 

mur. 

1 hile t 

Ihilat 

ruse, malice, astuce. 

Ihimaya 

Ihimayat 

protectorat (néol.). 

Ihizb 

lehzab 

parti politique. 

Ihud 

* 

lehwad 

* —*— 

bassin, étang, verger. 

Ihumet 

Ihumat 

quartier (d'une ville). 

lidaca 

lidaeat 

radiodiffusion. 

lidara 

lidarat 

direction, administration. 

limaret 

limarat 

trace, empreinte, indice, marque, 

caractéristique, attribut, particularité. 

Lira 

Lirat 

lyre, flûte. 

lisem 

ismawen 

nom, prénom, baptême. 

lisara 

lisarat 

signe. 

lizar 

leyzur 

voile servant de vêtement à la femme. 

IzeD 

lezdud 

grand-père, aïeul, ancêtre. 

Izihet 

Izihat 

côté, la direction. 

Iziht 

l2ihat 

côté. 

IzuRet 

IzuRat 

trace. 

Ikafer 

IkuFar 

apostat, mécréant, impie, renégat, 

païen. 

Ikafra 

Ikafrat 

apostate, mécréante, impie, renégate, 

païenne. 

Ikalsu 

Ikalsuyat 

caleçon. 
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Singulier 

Pluriel 

Traduction 

Ikamyun 

Ikamyunat 

camion. 

Ikantina 

Ikantinat 

bar. 

Ikart 

lekrat 

pierre. 

Ikar 

Ikiran 

car, autobus, bus. 

IkaRu 

ikuRa 

charrette. 

Ikas 

Ikisan 

verre. 

Ikasni 

Ikasniyat 

cache-nez, cache-col. 

Ikenz 

leknuz 

trésor. 

Ikeswet 

leksawi 

vêtement. 

IkuLab 

lek w laleb 

pinces, tenailles, davier. 

Ikumisariya 

Ikumisariyat 

commissariat de police. 

Ikumisir 

Ikumisirat 

commissaire de police. 

1 ikuNas 

leknanes 

cahier. 

Ikunzi 

Ikunziyat 

congé, vacances, permission. 

Ikuntra 

Ikuntrat 

contrat. 

Ikuri 

Ikuriyat 

écurie. 

Ikursi 

lekrasa 

siège, chaise, banc, banquette. 

Ikuzina 

Ikuzinat 

cuisine. 

Ikad 

lekwad 

feuille, papier, imprimé, formulaire, 

pièce, titre, document, convention 

écrite. 

IkeTan 

lektaten 

étoffe en coton. 

ImaceDa 

ImaceDat 

estomac. 

Imaeun 

Imwaeen 

récipient. 

Imaryu 

Imaryuyat 

armoire. 
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Singulier 

Pluriel 

Traduction 

Imasina 

Imasinat 

train, locomotive, machine, appareil, 

engin. 

Imedfee 

lemdafee 

canon d'artillerie. 

Imedrasa 

Imadaris 

école. 

Imedwed 

lemdawed 

musette-mangeoire. 

Imefsel 

lemfasel 

articulation d'un membre (coude, 

genou), jointure, charnière. 

Imeftah 

lemfateh 

clé. 

Imeftel 

lemfatel 

bracelet. 

ImeH 

lemhuh 

jaune de l'œuf. 

Imehgen 

lemhagen 

entonnoir. 

Imehmel 

lemhamel 

brancard mortuaire, civière. 

Imehnet 

lemhayen 

tourment. 

Imezra 

Imezrat 

aqueduc, gouttière, égout, cloaque. 

Imezret 

lemzari 

canal, conduit. 

Imekruh 

lemkarih 

détesté. 

ImeLa 

ImeLat 

croyance, culte, doctrine religieuse, 

race, communauté. 

Imenber 

lemnaber 

chaire. 

Imengaz 

lemnariz 

aiguillon (bois pointu servant a 

aiguillonner les bêtes de somme ou 

trait). 

Imensar 

lemnaser 

scie. 

Imecna 

lemEani 

allusion, adage, dicton, maxime. 

ImeqeDem 

lemqeDmin 

payer d'avance (en parlant d'une partie 

de la dot). 
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Singulier 

Pluriel 

Traduction 

Imerfee 

lemrafee 

étagère. 

Imeska 

Imeskat 

résine, chewing-gum. 

Imeshef 

lemsahef 

livre du coran, livre sacré des 

musulmans. 

Imexluqa 

Imexluqat 

femme. 

ImeYet 

ImeYtin 

mort. 

Imitraya 

Imitrayat 

mitraillette. 

Imudahara 

Imudaharat 

manifestation. 

Imuhafada 

Imuhafadat 

conservation foncière. 

Imuzet 

Imuzat 

vague de la mer, houle, flot, rivage, 

bord. 

Imunker 

lemnaker 

mal, action désapprouvée, illicite, 

blâmable, abominable, atrocité. 

Imus 

lemwas 

couteau. 

ImuseZala 

Imuse2alat 

magnétophone. 

Imusibet 

Imusibat 

malheur, calamité. 

Imutanya 

Imutanyat 

terrain vague. 

Imuzit 

Imewazt 

musette. 

leada 

leadat 

habitude. 

Icebd 

leibad 

croyant. 

leetbet 

leetabi 

seuil. 

leewda 

tieewdiwin 

jument. 

eib 

leeyub 

défaut. 

Icid 

leeyad 

fête. 

Iqabla 

Iqablat 

sage-femme. 

Iqabsa 

Iqabsat 

paquet. 
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Singulier 

Pluriel 

Traduction 

Iqadus 

leqwades 

égout, canalisation, conduit, canal, 

tube, tuyau. 

Iqaleb 

leqwaleb 

moule (à briques), matrice, modèle. 

patron, embauchoir, forme (de 

chaussure) / pain de sucre. 

Iqamet 

Iqamat 

hauteur (pers.. chose), taille, stature. 

Iqanun 

Iqawanin 

loi. règlement, code, formalité. 

Iqaeidet 

Iqaeidat 

coutume, tradition, us, rite. 

Iqayed 

IquYad 

caïd. 

Iqehwet 

leqhawi 

café. 

Iqendil 

iqendilen 

lampe à huile. 

Iqerd 

leqruda 

singe. 

Iqern 

leqrun 

siècle. 

Iqert 

leqrut 

morceau. 

IquBet 

IquBat 

coupole, dôme. 

lum 

iluma 

paille. 

Lun 

lelwan 

couleur. 

Lus 

ilewsan 

frère de l’époux. 

Iwazir 

Iwuzara 

vizir, ministre. 

Iwedwad 

iwedwaden 

chauve-souris. 

Iweqt 

lewqat 

‘temps. 

Iwest 

lewsati 

milieu, centre. 

Ixader 

lexwader 

envie, désir, vœux. 

Ixater 

lexwater 

goût, plaisir. 

Ixerbet 

Ixerbat 

ruine. 

IxeSet 

IxeSat 

jet d'eau, fontaine, vasque. 
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Singulier 

Pluriel 

Traduction 

Ixeè 

lexsus 

brindilles, feuilles sèches, branches 

mortes. 

IxeT 

lexdud 

ligne, sillon. 

Ixetret 

Ixetrat 

fois. 

Ixetwet 

Ixetwat 

pas. 

Ixeznet 

lexzani 

armoire. 

madun 

imudan 

récipient dans lequel on fait cuire le 

couscous à la vapeur d'une marmite. 

mazig 

imazigen 

berbère, personne paralant le berbère. 

migez 

imigzen 

ver intestinal, helminthe, ascaride, ver 

de terre. 

mika 

mikat 

plastique, tout objet en matière 

plastique, par extension. 

muka 

mukat 

couette. 

mucgif 

imuegifen 

arc. 

muè 

imuêwen 

chat. 

mxeYer 

mxeYrin 

les meilleurs. 

Namusiya 

Namusiyat 

sommier (de matelas). 

Nbi 

lenbeYa 

prophète. 

Nefs 

lenfus 

respiration, souffle, haleine. 

Nehd 

lenhud 

sein. 

Nekwet 

Nkawi 

carte d'identité, nom. 

Nees 

Neus 

civière mortuaire. 

NeS 

lensus 

demi, moitié, milieu. 

Nsama 

N^amat 

autruche (oiseau). 

Nuba 

Nubat 

tour de rôle. 
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Singulier 

Pluriel 

Traduction 

Nubet 

Nubat 

fois, tour de rôle. 

Numru 

Numruwat 

numéro. 

Nutir 

Nutirat 

hôtel. 

Nwal 

inwalen 

hutte, cabane. 

eeM 

leemum 

oncle. 

euRis 

ieuRisen 

groupe. 

qzue 

qzue 

quenouille, fuseau. 

qubes 

iqubeen 

fauvette, huppe, coq des chants. 

quRie 

iquRieen 

figue verte, crue. 

qzuZu 

iqzuZuyen 

chiot. 

Redlet 

Rdayel 

avarice. 

Rekcet 

Rekcat 

prosternation de prière, les mains sur 

les genoux. 

Rezmet 

Rezmat 

sachet d'étoffe. 

Rihet 

Rihat 

odeur (nauséabonde, fétide ou 

agréable, suave), arôme, fumet, 

parfum, émanation. 

Ruf 

Rfuf 

étagère. 

Rabuz 

Rwabez 

soufflet. 

Radyu 

Radyuyat 

radio, poste de radio, poste récepteur. 

Rasul 

Rusul 

apôtre, envoyé (de Dieu), prophète, 

messager. 

Ratu 

Ratuyat 

râteau. 

Ray 

Rayat 

bon sens, raison. 

Rehbet 

Rehbat 

terreur. 

Rehbet 

Rehbat 

où sont vendus les animaux. 
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Singulier 

Pluriel 

Traduction 

Reqbet 

Reqbat 

cou. 

ReZet 

ReZat 

turban. 

Sabee 

Swabes 

le 7ème jour d'un anniversaire ou 

d'une fête. 

saku 

isika 

sac. 

saMer 

isuMar 

versant d'une montagne exposé au 

soleil. 

sasnu 

isusna 

arbousier. 

Sbaget 

Sbagat 

teinte. 

SeBet 

Sebat 

cause, raison, motif, prétexte. 

Sebsi 

Sbasa 

pipe à kif dont le tuyau est plus ou 

moins grand. 

SeKet 

SeKat 

rail, voie ferrée. 

Selk 

Sluka 

fil de fer. 

SeLum 

Slalem 

éclhelle. 

Senslet 

Senslat 

ch aîne, fermeture éclaire. 

Serz 

Sruz 

selle (de monture). 

sidi 

syadi 

monsieur, monseigneur, maître 

(marque de respect, titre honorifique). 

Sif 

lesyuf 

épée, sabre. 

Simana 

Simanat 

semaine. 

stidea 

stideat 

convocation. 

Stilu 

Stiluyat 

stylo. 

surif 

isurifen 

enjambée. 

SaBa 

SaBat 

récolte. 

sad 

’,, - L - 

isaTen 

dr agon, monstre fabuleux. 
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Singulier 

Pluriel 

Traduction 

Saqta 

Saqtat 

vachette. 

SeF 

lesfuf 

rang, file. 

Sehra 

Shari 

Sahara, désert. 

Seltan 

Salatin 

sultan. 

SeNata 

SeNatat 

écouteur, stéthoscope. 

Sencet 

Snayee 

métier. 

Sifet 

Sifat 

aspect du visage, visage, 

physionomie, signalement. 

Siniyet 

Siniyat 

plateau en argent ou en cuivre pour 

préparer le thé. 

Srimet 

Srimat 

mors, bride. 

sûmes 

isumeen 

tas de gerbes. 

Sumeet 

Swamee 

meule de paille, de foin. 

Sur 

leswar 

mur, muraille. 

Swab 

Swabat 

règles d'usage, politesse. 

sad 

isaTen 

dragon, monstre fabuleux. 

êafud 

êafudat 

échafaudage. 

êahed 

êwahed 

l'index. 

êamet 

êamat 

signe. 

êawes 

èeWas 

chaouch. 

éayef 

èwayef 

bord. 

sber 

sburat 

empan. 

êdeq 

Sduqa 

bouchée de pain, morceau de pain. 

êdaret 

êdaret 

parcimonie, cupidité, avarice, lésine. 

seNeglula 

tiseNeglulin 

balançoire. 
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Singulier 

Pluriel 

Traduction 

êencet 

éeneat 

réputation, renommée, prestige, 

célébrité, fanfare, pompe. 

êetnet 

Setnat 

tourment, préoccupation 

éher 

Shura 

mois. 

êikaya 

Sikayat 

plainte (écrite), inculpation, 

réclamation, néol. 

sisew 

isiswen 

oisillon. 

èita 

Sitat 

brosse. 

Six 

êyux 

maître (au sens de formateur, 

d'instructeur doté d'un grand savoir, 

responsable administratif de la tribu, 

chef (de tribu ou village). 

smata 

smayet 

abject, vil. 

statu 

statutin 

tamis fin. 

Taz 

Tizan 

couronne. 

tbanta 

tibantiwin 

tablier du moissonneur. 

Tbehdilet 

Tbehdilat 

humiliation. 

tburset 

tibursa 

motte de terre. 

tburzet 

tiburzatin 

petite fenêtre. 

Tefsilet 

Tefsilat 

coupe d'étoffe. 

Teftisiya 

Teftisiyat 

inspection. 

Tehsinet 

Tehsinat 

coiffure, coupe. 

Tezriba 

Tezribat 

mise à l'épreuve, essai, expérience, 

épreuve, tribulations, tentative (néol.). 

TerbiYet 

Trabi 

éducation. 

Tesbih 

Tsabeh 

chapelet, rosaire. 
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Singulier 

Pluriel 

Traduction 

Tesrih 

Tsareh 

permis, autorisation, permission, 

licence, passeport, sauf-conduit. 

tfawt 

tifawin 

lumière. 

Tfer 

Tfura 

ceinture avec quoi on attache la selle. 

tfilut 

tifilutin 

fil. 

tfudli 

tifudlawin 

verrue, poireau. 

tfurka 

tifurkatin 

petite fourche servant à ramasser les 

ronces, petite fourche servant de 

lance-pierre. 

tfust 

tifaSin 

petite main. 

tfuT 

tifudin 

diminutif c!o genou. 

tfuyt 

tifuyin 

soleil. 

tgurfet 

tigurfatin 

étage d'une maison. 

thazeyt 

tihuzay 

conte, fable, histoire. 

tzaLit 

tiziLa 

serment, jurement, menace. 

tzist 

tiziZin 

dim. de : pieu, piquet, crochet, perche. 

tzuzt 

tizuzin 

grillon. 

tlat 

tiliwin 

ravin. 

tlima 

tlimat 

la lime. 

tmadunt 

timudan 

couvercle, tampon en peau servant à 

fermer les pots de lait. 

tmaLa 

timaLiwin 

tourterelle des bois, colombe. 

tmamawelt 

tmamawalin 

troupeau de chameaux. 

tmeTut 

Ixalat 

épouse, femme. 

tmiga 

timigiwin 

gosier. 

tmit 

timitin 

i nombril, ombilic. 
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Singulier 

Pluriel 

Traduction 

tmiT 

timitin 

bourse, paquet, trousseau. 

tmucgift 

timuegifin 

arc. 

tmusni 

timesna 

connaissance, savoir, savoir-faire, 



expérience, civilisation. 

tmuéewt 

timuèwin 

chatte. 

tnuT 

tinudin 

belle-sœur, épouse du frère du mari. 

tqubeet 

tiqubein 

fauvette, huppe, coq des chants. 

tqubeet 

tiqubcin 

oiseau (femelle). 

tqurdiyt 

tqurdiyin 

mesure. 

Triya 

Triyat 

lustre. 

tsa 

tisaK w in 

foie. 

tsagda 

tisagdawin 

croc, crochet. 

tsaeet 

tisaSatin 

montre, réveil, pendule. 

tsarut 

tisura 

clé. 

tsawent 

tisawnin 

la pente. 

tseDeyt 

tiseDiyin 

dim. : broche. 

tsilit 

tisila 

sandales en alfa. 

tsuLet 

tisuLatin 

panier. 

tsumta 

tisumtawin 

oreiller, traversin, accoudoir, coussin. 

tsuNet 

tisunad 

maillot, ceinture, lien retenant les 



langes de l'enfant. 

tsabunt 

tisabunin 

savonnette. 

tsumeet 

tisumeatin 

minaret. 

tsuna 

tisunin 

maillot, ceinture, lien retenant les 



langes de l'enfant. 

tsurift 

tisurif in 

dim. : pas. enjambée. 
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Singulier 

Pluriel 

Traduction 

tsumset 

tisumeatin 

bougie. 

twala 

tiwliwin 

fois. 

twasunt 

tiwasunin 

femme. 

txabeyt 

tixubay 

grande jarre. 

txatemt 

tixutam 

bague, anneau. 

txenfuft 

tixenfufin 

dim. de museau. 

tyuya 

tyuyawin 

paire. 

tzaLit 

tiziLa 

prière canonique. 

tzaxt 

tizuga 

faux sumac (plante). 

tziwa / dziwa 

tiziwawin 

grand plat pour faire le couscous. 

tzumbiyt 

tizumbiyin 

maïs. 

tabanant 

tibananin 

banane. 

tabecunt 

tibecunin 

diminutif de vagin. 

tabedeeyt 

tibedeeyin 

gilet, justaucorps. 

tabeDurt 

tibedwarin 

dim. de : obstacle, pente. 

tabehrurt 

tabehrar 

petite queue. 

tabelhuht 

tibelhahin 

pomme d'Adam. 

tabeLuT 

tibeLudin 

™ «J t 

chêne, gland. 

tabeLut 

tibeLudin 

fruit de chêne. 

tabeNayt 

tibeNayin 

maçon (femme). 

tabecquqt 

tibecqaq 

morceau. 

tabeRaT 

tibeRadin 

cruche à eau. 

tabeRat 

tibeRadin 

dim. : théière. 

taberquqt 

tiberquqin 

prune, pruneau, prunier. 
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Singulier 

Pluriel 

Traduction 

tabesnixt 

tibesnixin 

baguette garnie de jasmins, utilisée 

souvent comme cure dent ou comme 

remède. 

tabeTixt 

tibeTixin 

melon (nm de l'unité). 

tabeTant 

tibeTanin 

doublure. 

tabeWalt 

tibeWalin 

vessie. 

tabga 

tabgiwin 

framboisier, framboise, baie de la 

ronce, mûre. 

tabhirt 

tibhirin 

grand jardin potager. 

tabibit 

tibibitin 

dinde. 

tabidut 

tibidutin 

petit bidon. 

tabqeyt 

tibqeYin 

cuvette à pétrir (en terre cuite), 

bassine. 

tabqiyt 

tibqiyin 

grand plat pour faire le couscous. 

tabquqt 

tibquqin 

morceau. 

tabrat 

tibratin 

lettre, messive. 

tabriqt 

tibriqin 

petite cafetière, petite théière. 

tabriT 

tibridin 

sentier, ruelle, petit chemin. 

tabrit 

tibridin 

petit chemin. 

tabselt 

tibeslin 

oignon. 

tabuda 

tibuda 

petit talus. 

tabusunt 

tibusunin 

diminutif de bouchon. 

tabzimt 

tibzimin 

petite boucle de ceinture. 

tadbirt 

tidbirin 

pigeon, colombe. 

tadeLiet 

tideLiein 

pastèque (nom de l'unité). 

tadeWirt 

tideWirin 

petit cercle. 
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Singulier 

Pluriel 

Traduction 

tadiwaniyt 

tidiwaniyin 

Membre (femme) du service actif de 

l'Administration des douanes. 

tadegt 

tidgin 

aisselle. 

tadeHant 

tideHanin 

pot de pommade, de collyre. 

tadersa 

tidersiwin 

cordelette, tresse en alfa. 

tadinit 

tidiniyin 

grand morceau de viande. 

tadmart 

tidmarin 

diminutif de poitrine. 

tadmert 

tidmarin 

petite poitrine. 

tadwat 

tidwawin 

encrier. 

tadbibt 

tidbibin 

femme médecin. 

tadunt 

tiduna 

gradin de terre, cultivé sur le flanc 

d'une montagne. 

taFa 

taFiwin 

meule de gerbes de blé. 

tafdent 

tifednin 

orteil. 

tafdist 

tif disin 

dim. d'enclume, petit marteau. 

1 tafedna 

tifedniwin 

écuelle en fer. 

tafeQiet 

tifeQae 

dépit. 

tafeQunt 

tifeQunin 

cuisine ancienne. 

taferfart 

tiferfarin 

hélice,. 

tafernant 

tifernanin 

chêne-liège, liège. 

tafertast 

tifertasin 

sans corne (ovin, caprin, bovin) 

femelle. 

tafermasyant 

tifermasyanin 

pharmacienne. 

tafesfast 

tifesfasin 

vaporisateur, atomiseur. 

tafift 

tafifin 

étagère. 

tafirest 

tifiras 

poirier, poire. 
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Singulier 

Pluriel 

Traduction 

taflukt 

tifelwin 

cafard. 

tafqaet 

tifqiein 

peine, dépit, désespoir. 

tafqust 

tifqusin 

chagrin, tristesse. 

tafrart 

tifurar 

pellicule grasse. 

tafrewt 

tiferwin 

planche. 

tafsawt 

tifsawin 

sorgho, millet. 

taftilt 

tiftilin 

tortillon de cotonnade. 

taftuyt 

tiftuyin 

morceau de viande. 

tafunart 

tifunarin 

foulard. 

tafunast 

tifunasin 

vache. 

tafuqeyt 

tifuqeYin 

gandoura pour homme. 

taGayt 

tiGayin 

diminutif de joue. 

tageBast 

tigeBasin 

plâtrière. 

tagezguzt 

tigezguzin 

groupe de personnes. 

tageMizt 

tigeMizin 

la joue. 

taGent 

tagniwin 

taon, grosse mouche. 

tagecrurt 

tigeerurin 

bosse. 

tagerzumt 

tigerzumin 

gorge. 

tageZart 

tigeZarin 

boucher (femme). 

tageLayt. 

tigeLayin 

dim. : bouilloire, théière, cafetière. 

tagenzayt 

tigenzayin 

cuillère. 

tagenzurt 

tigenzurin 

dim. : visage, figure (sale, laid, de 

mauvaise mine). 

; 

tageRabut 

igeRuba 

dim. : bateau, vaisseau, barque, 

péniche. 

tagerdayt 

tigerdayin 

rat, souris. 
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Singulier 

Pluriel 

Traduction 

tagesmirt 

tigesmirin 

menton. 

tagezdist 

tigezdisin 

côte, côtellette, épaule de mouton, de 

veau, palette, éclanche. 

tagilast 

tigilasin 

tigresse. 

tagilt 

tigaLin 

dim. : bras, avant bras. 

tagiyayt 

tigiyayin 

noix, noyau. 

tagma 

tagmiwin 

sac. 

tagnayt 

tignayin 

sac. 

tagnest 

tigensin 

petite broche en bois servant à relier 

entre elles les toiles de tente. 

tagrawt 

tigrawin 

manche - ceinture. 

tagrewt 

tagriwin 

manche - ceinture. 

tagreyt 

tigreyin 

canne, petit bâton et par extension : 

bastonnade. 

tagribt 

tigribin 

étrangère. 

tagrut 

tigerdin 

épaule. 

tagyayt 

tigyayin 

noyau (d'un fruit). 

tagyult 

tigyal 

ânesse. 

tagzut 

tigeZa 

parcelle de terre, champ, terrain en 

bordure de rivière, terre d'alluvion. 

tahendiyt 

tihendiyin 

figue de barbarie. 

taherkust 

tiherkas 

diminutif : chaussure en cuir retenue à 

la cheville par une cordelette, ou par 

une courroie de palmier nain. 

taheskalt 

tiheskal 

chien. 

tahezmart 

tihezmarin 

l'âne. 
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Singulier 

Pluriel 

Traduction 

tahbibt 

tihbibin 

amie, chère, bien-aimée. 

taheBet 

tiheBa 

tout objet petit rond, globuleux, 

minuscule. 

taheLayt 

tiheLayin 

balais. 

taheLuft 

tiheLufin 

porc, cochon (femelle). 

taheryaT 

tiheryaDin 

bourrasque, tourbillon (de poussière). 

taheZamt 

tiheZamin 

ceinture. 

tahzurt 

tihzurin 

cible - frontière avec des pierres. 

tahnayt 

tihnayin 

poutre horizontale qui supporte les 

lambourdes soutenant la toiture. 

tahrirt 

tihririn 

soupe. 

tahwliyt 

tihewliyin 

brebis. 

tazbirt 

tizbirin 

plâtre de fracture. 

tazdit 

izdidin 

oiseau, volatile. 

tazeBaT 

tizeBadin 

instrument de tissage. 

tazeFaft 

tizeFafin 

dim. de : serpillière, torchon. 

tazeglult 

tizeglulin 

dim. de: coquille, coquillage. 

îazeglult 

tizeglulin 

pot de pommade. 

tazehmumt 

tizehmumin 

merle (femelle). 

tazeLabt 

tizeLabin 

dim. de : djellaba. 

| tazeLiT 

tizeLidin 

insecte. 

! tazeLit 

tizeLidin 

reine, épouse du roi. 

tazeebubt 

tizeebubin 

étui. 

tazertilt 

tizertal 

dim. : natte (en alfa, ou de jonc). 

tazlist 

tizlisin 

cafard. 

tazeut 

tizeudin 

" - L - 

petit du chameau. 
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Singulier 

Pluriel 

Traduction 

tazqint 

tizeqnin 

gorgée. 

tazrut 

tizerwin 

grenouille. 

tazwizt 

tizwizin 

fusil à deux balle. 

takeskust 

tikeskusin 

mousse, écume, bave. 

takeca 

tikecawin 

ver. 

takeMart 

tikeMarin 

figure, visage (péjoratif). 

takenturt 

tikentar 

veau (femelle) de 3 ans. 

takeebet 

tikeebin 

coude. 

takeebet 

udar 

tikeebin udar 

cheville. 

takeRust 

tikeRusin 

voiture, carrosse. 

takeTant 

tikeTanin 

morceau de tissu. 

taklilt 

tiklilin 

sorte de fromage (lait caillé, cuit, 

mélangé à du beurre). 

takna 

takniwin 

co-épouse. 

takeebt 

tikeebawin 

renarde. 

takeebt 

tikeebin 

coude. 

taktucut 

tikeuein 

coude. 

takurt 

tikurin 

boule, boulette, balle, ballon, pelote. 

taia 

talawin 

source, fontaine. 

talecint 

tilecinin 

oranger, orange. 

taleliwt 

‘ 

tilewliwin 

cri de femme dans une fête de 

mariage. 

taleQamt 

tileQamin 

l'aimant. 

talgemt 

tilegmin 

chamelle. 

talintit 

tilintan 

bergère. 
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Singulier 

Pluriel 

Traduction 

taLunt 

“ 

taLunin 

crible, tamis dont le fond est en cuir 

percé de petits trous. 

talust 

tilusin 

belle-sœur du mari ou de la femme. 

talwest 

tilewsin 

belle-sœur de la femme. 

talwizt 

tilwizin 

louis (d'or). 

talxuxt 

tilxuxin 

pêcher (arbre), pêche (fruit). 

tamazixt 

timazigin 

femme berbère et langue berbère. 

tamda 

timdiwin 

mare (de cours d'eau), marais, lac. 

tamdint 

timdinin 

ville. 

tamdelt 

timedlin 

tombe. 

tameDa 

timeDiwin 

épervier (oiseau de proie). 

tameDit 

timeDitin 

voir. 

tamedwast 

timedwasin 

balai. 

tamedyazt 

timedyazin 

musicienne, femme, fille criarde, 

impudique fig. 

tameHast 

timeHasin 

baiser. 

tamehdart 

timehdarin 

élève de l'école coranique, élève. 

tameHist 

timeHisin 

baiser. 

1 _ 

tamezruht 

timezruhin 

blessée. 

tameLalt. 

timeLalin 

œuf. 

tamelgigit 

timelgigin 

fontanelle. 

tamelgigt 

timelgigin 

dim : cerveau, cervelle. 

tamengiwt 

timengiwin 

meurtre, assassinat, malheur, 

accident, amoncellement de cadavres, 

révolution. 

tameqyast 

timeqyasin 

bracelet. 
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Singulier 

Pluriel 

Traduction 

tamersult 

timersulin 

envoyée, messagère. 

tameSakt 

timeSakin 

petite épingle. 

tameslayt 

timeslay 

affaire, question, chose. 

tameSast 

timeSasin 

cynoglosse (plante). 

tameSaJ 

timesdin 

cuisse. 

tameSat 

timesdin 

dim. : cuisse. 

tamesmast 

timesmasin 

abricotier. 

tameTawt 

timeTawin 

dim. : larme, pleur. 

tamezyida 

timezdiwin 

mosquée. 

tamgart 

timgarin 

belle-mère de l'épouse. 

tamiri 

timiriwin 

clair de lune. 

tameawent 

timeawnin 

aide, soutient. 

tamsal 

timeslin 

cuisse, arrière-train d'un animal. 

tamseT 

timesdin 

peigne. 

tamuhameyt 

timuhamiyin 

avocat. 

taMurt 

timura 

terre, sol, parterre. 

tamuzunt 

timuzunin 

argent. 

tamuzunt 

timuzunin 

paillette, petite monnaie, argent 

monnayé. 

tamza 

tamziwin 

ogresse. 

tamzirt 

timizar 

emplacement d’un campement. 

tamziwt 

tamziwin 

ogresse, monstre. 

tamzurt 

timzurin 

femme en couches. 

tandut 

tinuda 

dim. : van, panier plat en osier, en 

alfa, large muni de deux anses, 

servant à vanner, etc. 
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Singulier 

Pluriel 

Traduction 

taneQit 

tineQidin 

goutte (d'un liquide). 

taneyart 

tinyarin 

front. 

tanfust 

tinfusin 

conte. 

taniyamt 

tinuyam 

femme qui va chercher l'eau. 

tansust 

tinsusin 

dim. : lèvre, lèvre inférieur. 

tanut 

tanutin 

dim. : puits. 

taeduT 

tiedudin 

galette. 

taeeBuT 

tieeBudin 

nombril. 

taeeDist 

tieeüisin 

diminutif de ventre. 

taeegazt 

tieegazin 

tourbillon de poussière. 

taeezmiyt 

tieezmiyin 

veau. 

taceK w azt 

tieeK w azin 

canne (diminutif). 

taeeKazt 

ticeKazin 

béquille. 

taeeLaft 

tieeLafin 

panier, couffin. 

taeeSast 

tieeSasin 

gardienne. 

taeeSabt 

tieeSabin 

ferronnière. 

taeeêiwt 

tieeêiwin 

tente. 

taelawt 

tielawin 

tapis, couverture. 

taemamt 

tiEmamin 

dot. 

taewiT 

tiewidin 

remplaçant. 

taQa 

taQiwin 

reste du grain à jeter. 

taqbubt 

tiqbubin 

sorte de panier faite de roseau ou de 

laurier-rose pour contenir des meules 

de foin. 

taqbust 

tiqbusin 

dim. : jarre, jatte (à goulot étroit). 
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Singulier 

Pluriel 

Traduction 

taqeBuzt 

tiqeBuzin 

dim. : coffre de céréales en sparterie, 

en jonc. 

taqeFalt 

tiqeFalin 

bouton. 

taqeLuzt 

tiqeLuzin 

dim. : cruche. 

taqeMumt 

tiqeMumin 

dim. : bouche. 

taqeNint 

tiqeNinin 

dim. : morve. 

taqertiwt 

tiqertiwin 

petit morceau de tissu. 

taqesrayt 

tiqesrayin 

pot à deux anses. 

taqidunt 

tiqidan 

dim. : tente. 

taqneNeyt 

tiqneNeYin 

lapine, hase. 

taqrabt 

tiqrabin 

dim. : sacoche (en cuir, sparterie ou en 

palmier). 

taqsurt 

tiqesrin 

peau (du visage), peau, pelure fine (de 

fruit, de légume). 

taqtunt 

tiqtunin 

botte, ballot, brassée. 

taqzint 

tiqzinin 

petite chienne, chienne. 

tarbat 

tirbatin 

fille. 

tarbibt 

tirbibin 

enfant du premier mariage : enfant du 

conjoint, fils ingrat qui cherche à nuire. 

tareFist 

tireFisin 

galette faite avec du beurre. 

tarehsiyt 

tirehsiwin 

bouton, tumeur. 

tarehsit 

tirehsiwin 

bouton, tumeur. 

tareQiht 

tirqiein 

reprise, raccommodage. 

tareQiet 

tireQiein 

dim. : pièce de raccommodage, reprise 

(de vêtement usé, déchiré). 

tareêaqt 

tireéaqin 

étagère. 
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Singulier 

Pluriel 

Traduction 

tarzit 

tirza 

rêve, songe, vision (onirique). 

tarkizt 

tirkizin 

perche, support, échalas. 

tarta 

tartiwin 

chassie, mite, humeur desséchée de 

l'œil, mucosités oculaires. 

tarya 

tiriwin 

rigole, seguia, ruisseau, rivière, canal 

d'irrigation. 

taryazt 

tiryazin 

virilité, courage, bravoure. 

taRawt 

taRawin 

descendance, progéniture de sexe 

féminin. 

tarbiet 

tirbiein 

récipient où l'on met le sucre, sucrier. 

tareMant 

tireManin 

grenade et grenadier. 

tareTabt 

tireTabin 

gradin. 

tarsast 

tirsasin 

balle de plomb. 

taSaft 

tiSafin 

palmier-dattier. 

tasast 

tisasin 

abreuvoir de volaille. 

tasebalt 

tiseBalin 

robinet. 

tasebneyt 

tisebniyin 

foulard de soie de couleurs vives. 

taseDit 

tiseDin 

broche. 

taseDiyt 

tiseDiyin 

rang, la rangée. 

taseKift 

tiseKifin 

dim. : gorgée (petite gorgée). 

taselhamt 

tiselhamin 

petit burnous (dim. de aselham). 

taseLimt 

tiseLimin 

baiser. 

taseLuft 

tiselfin 

tique (acarien plat et foncé). 

taseMumt 

tiseMumin 

aigreur, plante. 

tasenduqt 

tisenduqin 

dim. : caisse, coffre. 

taseNift 

tiseNifin 

petite tranche. 
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Singulier 

Pluriel 

Traduction 

taseQirt 

tiseQar 

petit bois dont on se sert pour tirer au 

sort. 

taseTaht 

tiseTahin 

bâton pour laver la laine. 

tasfet 

tisefdawin 

dim. : torche, flambeau, tison. 

tasfift 

tisfifin 

liséré, soutache, ruban bordé, galon 

de garniture. 

tasgart 

tisgarin 

arbre. 

tasgunt 

tisegwin 

dim. : corde de vannerie, tressé avec 

des fibres. 

tasiwant 

tisiwanin 

oiseau de proie, milan, buse, busard 

des marais (émouchets). 

taslemt 

tiselmin 

dim. petit poisson. 

taslit 

tislatin 

nouvelle mariée, épouse. 

taslit u 

tislatin 

arc-en-ciel. 

wenzar 

uwenzar 


tasliwga 

tisliwgawin 

caroubier, caroube. 

tasqift 

tisqifin 

dim. : avant-toit, porche, appentis, 

atrium. 

tasraft 

tisrafin 

silo, grenier (de céréales). 

taSut 

taSutin 

couche, lit, litière. 

tasyart 

tisyarin 

dent. 

taseBaT 

tiseBatin 

petite chaussure. 

taseFayt 

tiseFayin 

filtre, passoire. 

tasefsaft 

tisefsafin 

peuplier (noir). 

taseNar 

tiseNarin 

hameçon. 

taseNart 

tiseNarin 

hameçon. 
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Singulier 

Pluriel 

Traduction 

taseWart 

tiseWarin 

photographe (femme). 

tasfiht 

tisfihin 

fer à cheval. 

tasrimt 

tisrimin 

bride, bridon. 

taSawt 

tiSawin 

dim. : corne, cor. 

tasdat 

tisudad 

dim. : lange, couche, pan, morceau de 

tissu. 

taseRurt 

tiseRurin 

mèche (de calotte), pompon. 

taserwit 

tiserwidin 
~ —*— 

lambeau d'étoffe. 

taseTabt 

tiseTabin 

queue. 

taseWat 

tiseWadin 

poignée (ce que contient la main). 

tasibut 

tisibutin 

gourde, outre en cuir. 

tateFaht 

titeFahin 

pomme, pommier. 

tata 

tatawin 

caméléon. 

tateMunt 

titeMunin 

dim. : meule de paille, de foin. 

tateqsirt 

titeqasirin 

chaussette. 

tategzazt 

titegzazin 

micocoulier. 

tatertaqt 

titertaqin 

bouton. 

tawenza 

tiwenziwin 

toupet. 

tawerta 

tiwertiwin 

belette. 

tawla 

tiwliwin 

terre en gradin sur le flanc d'une 

montagne. 

tawnest 

tiwinas 

boucle d'oreille. 

tawriqt 

tiwriqin 

feuille (de papier). 

tawrirt 

tiwririn 

colline, mont, petit pilon, butte, terre, 

montagnette. 

tawtemt 

tiwetmin 

femelle. 
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Singulier 

Pluriel 

Traduction 

taWurt 

tiwura 

porte, issue, passage, défilé, col (de 

montagne). 

taXamt 

tiXamin 

dim. de : maison, demeure. 

taxbuj 

tixbudin 

petit trou. 

taxeBazt 

tixeBazin 

boulangère, vendeuse de pain. 

taxeBist 

tixeBisin 

dim. de : griffure, égratignure, éraflure, 

balafre. 

taxedmiyt 

tixedmeYin 

couteau non pliant. 

taxenfurt 

tixenfurin 

dim. de : gueule, mufle, museau. 

taxenfust 

tixenfusin 

escarbot (femelle). 

taxeRiqt 

tixeRiqin 

dim. de : mensonge. 

taxermeMast 

tixermeMasin 

dim. de : salamandre. 

taxesbet 

tixesbin 

corps. 

taxeTart 

tixeTarin 

coin d'une tente. 

taxfift 

tixfaf 

balle d'arme à feu. 

taxlizt 

tixelzin 

fourré, taillis. 

taxrest 

tixersin 

boucle d'oreille. 

taxriT 

tixridin 

outre aux provisions solides. 

taxrit 

tixritin 

peau de mouton travaillé pour décorer. 

taxsayt 

tixsayin 

courage. 

taxzant 

tixzanin 

grande tente. 

taya 

tiyiwin 

négresse, esclave. 

taYawt 

taYawin 

petite-fille, nièce. 

taydalt 

tiyudal 

diminutif de prairie. 

taydert 

tiyedrin 

épi. 

taydit 

tiyditin 

chienne. 
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Singulier 

Pluriel 

Traduction 

taydurt 

tiyudar 

marmite en terre cuite. 

tayeDit 

tiyeDidin 

dim. : outre en cuir (pour contenir un 

liquide). 

tayenduzt 

tiyenduzin 

veau (femelle). 

tayersa 

tiyersiwin 

soc (de charrue). 

tayeêult 

tiyeêulin 

dim. : pustule, ventre. 

tayeZimt 

tiyeZam 

binette, petite houe, serfouette. 

taymart 

tigaLin 

jument. 

taYrat 

liYradin 

lionne. 

taysart 

taysarin 

pente. 

tayust 

tiyas 

pierre, rocher. 

tazart 

tazarin 

figue. 

tazaylut 

tizuylatin 

palonnier de la charrue. 

tazdayt 

tizdayin 

palmier-dattier. 

tazdelt 

tizedlin 

écharpe. 

tazdeyt 

tizedyin 

fuseau à tisser (diminutif). 

tazedsa 

tizedsawin 

instrument pour tisser. 

tazelmumiyt 

tizelmeMa 

lézard. 

tazeebult 

tizecbal 

petite sacoche. 

tazeQa 

tizegwin 

terrasse. 

tazeRaet 

tizeRacin 

couffin à semer. 

tazerbiyt 

tizerbay 

tapis. 

tazerbut 

tizerbutin 

toupille. 

tazerekrakt 

tizerekrakin 

caille. 

tazermuMuyt 

tizermuMuyina 

lézard. 

tazewda 

tizewdiwin 

plat. 
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Singulier 

Pluriel 

Traduction 

tazeYat 

tizeYatin 

bouteille. 

taZit 

tiZitin 

fissure, fêlure, lézarde, fente, 

craquelure. 

tazitunt 

tizitunin 

olivier, olive. 

tazlemt 

tizelmin 

anguille. 

tazra 

tizerwin 

petite corde de palmier nain. 

tazribt 

tizribin 

enclos, parc, étable (d'exploitation 

agricole). 

tazrurt 

tizrurin 

tresses. 

tazubayt 

tizubayin 

fausse à fumier. 

tazubeyt 

tizubayin 

tas de fumier. 

tazwart 

tizewratin 

racine. 

tazyent 

tiziynatin 

la moitié. 

tesermumt 

tisermumin 

dim. : anus. 

tgerdemt 

tigerdmawin 

scorpion. 

tguYit 

tiguYatin 

cri. 

thanet 

tihuna 

boutique. 

tibeQe] 

tibeQiwin 

punaise. 

tibeRet 

tibeRa 

fumier. 

tibeRit 

tibeRa 

crottin d'ovins et caprins. 

tibrint 

tibrinin 

haïk ou longue pièce d'étoffe blanche. 

tiDart 

tudrin 

maison, habitation. 

tiDi 

tiDwin 

taille. 

tideryet 

tideryin 

tumeur. 

tideydeyt 

tideydyin 

pilon. 

tififet 

tififad 

inflorescence de palmier nain. 
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Singulier 

Pluriel 

Traduction 

tifigert 

tifigran 

vipère. 

tifleLest 

tifleLas 

hirondelle. 

tifrit 

tifray 

dim. de aile. 

tifudlin 

tifudlawin 

verrue. 

tifuri 

tifurawin 

maladie de la peau. 

tigergert 

tigergriwin 

foyer. 

tigeSet 

tigeSatin 

dim. de os, petit os. 

tigewni 

tigewniwin 

chaussures. 

tigmest 

tigmas 

dent (en général). 

tigzert 

tigezratin 

dim. : rivière, fleuve. 

tizent 

tiznawin 

réservoir d'eau artificiel. 

tizli 

tizelwin 

contenu d'une main ouverte les doigts 

juxtaposés et allongés. 

tikent 

takniwin 

jumelle. 

tikeebet 

tikeebin 

coude. 

tikti 

tikita 

coup. 

tikurda 

tikurdayin 

vol, larcin. 

tileftet 

tileftin 

unité de navets. 

tiiemt 

tilmawin 

la peau. 

tilest 

tilsawin 

dim. : langue (organe), langage, 

idiome, dialecte, parler, patois. 

tiliget 

tiligin 

partie de laine. 

i - = - 

tiliset 

tilisin 

toison. 

tilist 

tilisin 

toison. 

tiimiyt 

tilmatin 

ruche à miel. 










































69 


Singulier 

Pluriel 

Traduction 

tiluzet 

tiluzin 

amandier, amandaie (plantation 

d’amandiers), amande (graine, noix de 

l'amande). 

timdeWext 

timdeWxin 

étourdie. 

timest 

timzin 

grain d'un épi. 

timezt 

timzin 

grain d'un épi. 

tiMi 

taMiwin 

sourcil. 

tinefra 

tinefrawin 

arrière-faix, placenta, délivre. 

tinfest 

tintas 

poussière (de charbon), cendre. 

tinfet 

tinifin 

petit pois. 

tinifet 

tinifin 

petits pois. 

tinsit 

tinsiwin 

hérisson (femelle). 

tinufra 

tinefrawin 

placenta, délivre. 

tinyert 

tinyerin 

front (de la face humaine). 

tinzert 

tinzarin 

dim. : nez. 

tirit 

tiritin 

vallon. 

tirzet 

tirzin 

braise. 

îisefreT 

tisefredin 

balai. 

tiskit 

tiskin 

bouse sèche. 

tislit 

tislitin 

la poupée. 

tismegt 

tisemgin 

personne de race noire, esclave, 

négresse 

tismin 

tismawin 

la jalousie. 

tiSubla 

tiSublawin 

grosse aiguille. 

tiSineft 

tiSinaf 

aiguille. 

tisdad 

tisudadin 

coupe de tissu. 
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Singulier 

Pluriel 

Traduction 

tiseeret 

tiseerin 

chevaux. 

tiêert 

tiêarin 

ail. 

tisert 

tisrad 

- • -l. 

tatouage. 

tiêeyt 

tièin 

poux. 

tiéeyt 

tiêin 

pou. 

tisfet 

tisfin 

alêne (pour percer les cuirs). 

tit 

tiTawin 

oeil, source. 

tiwa 

tiwawin 

nuque. 

tiwsi 

tiwsiwin 

cadeau de noces. 

tixfet 

tixfawin 

dim. de : tête, cap. 

tixsi 

tixeswin 

brebis. 

tiyeZelt 

tiyeZal 

rein. 

tiyiyert 

tiyiyar 

souche, épi. 

tizelziyt 

tizelzay 

pan que la femme rejette en arrière. 

tizemt 

tizmawin 

lionne. 

tizi 

tiziwin 

col (de mont), couloir, gorge. 

tiZi 

tiZiwin 

touffe, souche d'alfa. 

tizit 

tizitin 

figuier / clavicule. 

tizmert 

tizmarin 

brebis. 

tmart 

timira 

barbe. 

teuRist 

ticuRisin 

petit groupe. 

tquLet 

tiquLatin 

cruche, jarre. 

traça 

traciwin 

filet (de pêche), madrague, rets. 

trist 

tirisin 

selle. 

truKet 

tiruKatin 

quenouille. 

tudint 

tudnin 

goutte. 
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Singulier 

Pluriel 

Traduction 

tudayt 

tudayin 

israélite, juive. 

tudemt 

tudmawin 

dim. de visage, figure. 

tuMezt 

tumzin 

plein main, poignée. 

tuNurt 

tiNurin 

four à pain. 

turut 

turatin 

dim. : poignée prise à deux mains, 

poignée avec les doigts repliés. 

tuslift 

tislifin 

belle-sœur. 

tusrikt 

tusrikin 

association. 

tuyelt 

tuyilin 

canine (dent). 

txabeyt 

tixubay 

ustensile d'argile ou en terre cuite de 

forme oblongue renfermant des vivres 

(liquides ou solides). 

txanset 

tixunslay 

sac. 

tyaziT 

tiyazidin 

poule. 

Tabee 

Twabee 

cachet, tampon. 

Tabla 

Tablat 

table. 

Jazin 

Twazen 

tajine. 

Taksi 

Taksiyat 

taxi. 

Tasila 

Tasilat 

origine, ascendance. 

Tbieet 

Tbayee 

habitude, nature, caractère. 

Tebsi 

Tbasa 

assiette, plat. 

Terf 

ledrayef 

à coté, extrémité, bord. 

U 

ayt 

fils. 

udad 

udaden 

mouflon. 

uday 

udayen 

israélite, juif. 

udem 

udmawen 

visage. 
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Singulier 

Pluriel 

Traduction 

udgir 

udgiren 

sangsue. 

ul 

ulawen 

cœur. 

ulma 

iSma 

ma sœur. 

ultma / uLma 

iSma 

sœur. 

uma 

ayetma 

mon frère. 

urar 

uraren 

mariage, noce, fête de noces, fantasia. 

urtu 

urtan 

verger et jardin fruitier (en général). 

uéay 

uêayen 

chien lévrier. 

uêen 1 

lebher 

uêanen 1 

lebher 

— 

loup de la mer. 

uxs 

uxsan 

poitrine, bronches. 

yazid 

iyaziden 

coq, le pluriel indique les gallinacés en 

général. 

yeLi 

yeSi 

ma fille. 

yis 

iyisan 

cheval. 

yur 

iyuren 

mois lunaire, lune, croissant, premier 

quartier de la lune. 

yursel 

yureslen 

champignon. 

Zamer 

Zwamer 

flûte. 

zara 

izura 

verger, jardin. 

ZaweC 

Zwawec 

moineau. 

Zawyet 

Zawyat 

lieu de retraite et de prière chez les 

musulmans. 

zaylu 

izuyla 

joug. 

Zenqet 

Znaqi 

ruelle, rue, avenue. 

Zerdet 

Zrud 

festin. 
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Singulier 

Pluriel 

Traduction 

Zeyt 

Zyut 

huile. 

Zif 

lezyuf 

mouchoir. 

zinzer 

izinzren 

scarabée, bousier. 

znecquq 

izneequqen 

coccyx, petit os situé à l'extrémité 

inférieure de la colonne vertébrale, 

articulé avec le sacrum. 

zumbi 

izumbiyen 

maïs. 
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- Noms n'opposant pas k?s deux nomb res : 


Noms 

Traduction 

abeLac 

boue, bourbe, vase, prisé, mortier. 

abelbul 

couscous à gros grains. 

abeLud 

chêne. 

abeTix 

melon. 

abrures 

grêle, grêlon. 

abruRes 

grêle, grêlon. 

acil 

lait caillé. 

admaz 

coliques, douleurs de ventre. 

adan 

intestins. 

adeLas 

souchet (plante). 

adeLie 

pastèque. 

adeMem 

avilissement. 

adexs 

colostrum, premier lait d'une bête qui a vêlé (vache 

surtout). 

adexs 

lait donné par les vaches. 

adfel 

neige. 

admez 

coliques, douleurs au ventre. 

adil 

raisin. 

afelfel 

poivron. 

afernan 

chêne-liège, liège. 

aFersIem 

chiendent. 

afuhan 

odeur, senteur. 

ageLa 

avoir, argent, possession, propriété, bien, fortune, 

capital. 
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Noms 

Traduction 

ageDu ameLal 

pâquerette. 

agi 

lait, petit lait. 

agi yaseMam 

petit lait. 

agi yaseFay 

lait frais. 

agi d acil 

lait caillé. 

agmay 

bourgeon. 

1 agrinen 

deux couffins de bât en sparterie, bissac. 

agrum 

pain. 

agaz 

tonnerre, foudre, éclaire, orage. 

aheihul 

couscous d'orge (au lait ou aux légumes et à la 

viande). 

aheMum 

orge échauffée au parois du silo. 

azeNa 

ciel, hauteur, élévation. 

azris 

verglas. 

akeFis 

trèfle (plante). 

akeTan 

tissu. 

aktar 

plante. 

aldun 

plomb. 

alemlam 

pluie fine de brouillard. 

aleZaz 

garou (arbre). 

aLud 

boue. 

alah 

Dieu. 

amalu 

versant d'une montagne abrité du soleil. 

aman 

terme générique désignant tout élément liquide, 

eau. 

aman 

limite. 



































76 


Noms 

Traduction 

amelzi 

thuya. 

amengi 

dispute. 

amrad 

criquets (acridiens). 

anegda 

reste. 

aneXal 

son. 

anzar 

pluie. 

asersar 

thuya. 

aqurtas 

cartouche, balle, munitions. 

arbu 

grande chaleur, flammes. 

aregti 

pâte de pain. 

aren 

farine. 

aman 

aire à battre. 

arsil 

mariage. 

arwas 

rassemblement, multitude. 

aRaw 

enfants, postérité, progéniture, descendants. 

aRawen 

enfants, postérité, progéniture, descendants. 

ari 

alfa. 

aseKum 

asperge. 

aselgag 

sève, résine, glu. 

aseMid 

froid, vend (froid). 

aseMum 

raisin. 

asenkie 

allaitement. 

aseQas 

figue non mûre. 

aszid 

gale. 

aslewliw 

youyous. 

asmurdus 

pendaison. 
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Noms 

Traduction 

asmwiret 

mugissement. 

asnan 

odeur fétide. 

asbac 

satiété, réplétion, richesse. 

aseFay 

lait frais, doux. 

asfii 

aloès. 

atni 

mouton de deux ans. 

aTan 

ophtalmie, infection des bords des paupières. 

awrem 

rue (plante). 

axsay 

enflure, gonflement. 

ayerni 

plante. 

ayersal 

son. 

ayeèul ahram 

intestin grêle. 

ayfil arumi 

aloès. 

ayraw 

réunion, assemblée des notables de la tribu. 

azegid 

gale. 

azeMar 

olive inutile. 

azgat 

l'an passé. 

azlaf 

jonc. 

azli 

beauté. 

azris 

verglas, gelée blanche, givre, glace. 

azuMi 

succion. 

azyen 

moitié, deimi, milieu. 

baba 

mon père. 

batata 

pomme de terre. 

ben 

fils. 

beNeeman 

coquelicot. 
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Noms 

Traduction 

berkuyes 

couscous à gros grains. 

beZa 

bouche (sens trivial). 

biLecyad 

onzième mois lunaire se situant entre la fête de 

rupture de jeûne et celle de sacrifice (calendrier 

musulman). 

bnadem 

fils d'Adam, être humain. 

bu-igerdayen 

serpent qui dévore les rats et la volaille. 

budehwar 

mal de tête. 

buheYuf 

grande faim. 

bu-heYuf 

faim. 

buheZaz 

tremblement des membre (maladie de Parkinson), 

trémulation. 

buhbel 

âme, vie humaine, œsophage. 

bu-hbel 

âme, vie. 

bu-heBa 

fusil à pierre, à aiguille. 

buhemdun 

bourrache (plante). 

buziyar 

maladie de volaille. 

bumedles 

coliques. 

bueeFas 

. . - . 

sandales faites d'une semelle de peau retenues par 

des cordelettes en palmier nain. 

\ 

buswida 

poire. 

buqrunis 

anchois (poisson). 

bu-seFir 

jaunisse, ictère. 

buteLis 

cauchemar, aveuglement. 

butagaz 

bouteille à gaz, bouteille de butane. 

buzeLum 

nerf sciatique, névralgie. 
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Noms 

Traduction 

B w a 

mon père. 

Dat 

corps. 

DeG 

genre. 

Deg 

type, genre. 

Dehset 

étonnement, stupéfacion. 

DeK w ar 

figuier vierçje (improductif). 

Délie 

pastèque. 

Dfue 

dot, présents. 

Dhen 

beurre ranci. 

Dhur 

deuxième prière. 

Dha 

terre meuble. 

Diq 

etroitesse. 

Dqel 

charge, lourdeur. 

Dra 

maïs. 

Drafet 

gentillesse.. 

Duniyt 

monde, la vie présente. 

Dunyet 

monde. 

DuRiyet 

progéniture;. 

Duxet 

vertige, étourdissement. 

Duzan 

outils, matériel. 

dzaynin 

grincement. 

dziwa 

sécheresse, pluie tardive. 

Ded 

rivalité, inimitié, animosité, aversion. 

diglelt 

septième jour du mariage. 

fabrayer 

février. 

fabur 

bon marché. 
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Noms 

Traduction 

fad 

soif. 

farina 

blé tendre. 

fertuna 

désordre, tumulte. 

finu 

sable fin. 

haylala 

cri pour chasser les oiseaux qui mangent les 

céréales, cri de chasse. 

helhal 

lavande (plante). 

ibawen n tsekrin 

chenillette. 

ibawen n tamza 

plante. 

iberdaMen 

oedème, sang mêlé à du pus. 

ici 

démangeaison, cuisson. 

idaMen 

sang. 

idmaren 

poitrine. 

id 

nuit. 

ides 

sommeil. 

iFis 

trèfle (plante). 

igendan 

tenailles. 

igersen 

fil de tissage. 

igaz 

tonnerre. 

iZaz 

tonnerre. 

izdi 

sable, grève. 

izefri 

souci (plante). 

iziman 

nuque, cou. 

ikuFan 

salive, crachat. 

ilaf 

volée. 

ileZazen 

bave, expectoration de sang. 
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Noms 

Traduction 

iliDayen 

baves, glaires. 

imat 

l'an prochain. 

imermez 

orge vert fraîchement coupé et grillé, semoule 

d'orge tendre, cuite à la vapeur. 

imzelqfan 

jeux de pierres. 

iRag 

l'ange de la mort. 

irden 

blé, céréales. 

iRiz 

braise. 

iselwan 

suie. 

ixerwiden 

embrouillement, confusion. 

ixf n thanet 

épices. 

iZa 

aigreur. 

iZan 

excréments. 

izeK w an 

poile du pubis et des aisselles. 

zad 

cinquième mois lunaire, de l'Hégire. 

zaheNam 

enfer, géhenne. 

zaheNama 

l'enfer. 

Zawi 

benjoin (aromate). 

Zben 

lait caillé, caillot, fromage. 

Zdam 

lèpre. 

Zmaeet 

parole, mot, propos, discours, conversation. 

Zrihet 

brume, froid qui endommage les cultures, récoltes. 

zumad 

sixième mois lunaire, de l'Hégire. 

Zurni 

salaire journalier. 

ktuber 

octobre. 

laG w ez 

éloignement. 
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Noms 

Traduction 

lahel 

famille, les parent (sens le plus étendu). 

lahl 

famille. 

lazel 

délai, échéance. 

lazer 

rétribution, récompense divine pour une bonne 

action. 

laman 

confiance, paix, sécurité, sûreté. 

lamer 

peste. 

laminyu 

aluminium. 

laqmi 

quand, lorsque. 

larbee 

mercredi. 

Latux 

vase, dépôt de terre et de particules organiques en 

décomposition, qui se forment au fond des eaux 

stagnantes ou à cours lent. 

latas 

à la tache (besogne). 

laxira 

au-delà, autre vie. 

Iba 

lettre arabe. 

Ibanan 

banane. 

Ibaed 

.A- 

certains. 

Ibaqi 

reste. 

Ibarud 

poudre à canon. 

Ibaraka 

baraka, bénédiction. 

Ibatel 

injustice. 

Ibaylek 

terrain neutre, anarchie. 

Ibegli 

mélange de ciment et de sable, mortier. 

IbeNa 

goût, saveur. 

IbeQ 

punaise. 
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Noms 

Traduction 

IbeR 

terre ferme. 

Ibertil 

reste de la laine. 

Iberwal 

tresses de laine. 

SbeYina 

preuve. 

IbeZ 

enfants. 

Ibubal 

fleur de férule dans sa bractée. 

Ibubal 

fleur de la férule dans sa bractée. 

Iburesman 

couture traditionnelle. 

lebhayem 

troupeau. 

lebni 

construction. 

leB w aSer 

hémorroïdes. 

lebzar 

poivron, piment. 

lebzuc 

Harki, troupe levée. 

Lecin 

oranger, orange. 

lefdur 

petit déjeuner, déjeuner. 

lefzer 

aube, petit jour. 

leflus 

argent. 

Left 

navet. 

lefful 

curiosité, indiscrétion. 

lefyafi 

lieu naturel, vide, sauvage. 

legbar 

fumier. 

legdir 

ruisseau. 

lehdid 

fer à repasser. 

lehmu 

chaleur (du feu, du soleil). 

lehrarat 

incisives. 

lehrir 

soie, satin. 
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Noms 

Traduction 

lehram 

péché, crime, inceste, adultère, acte illégal, fraude, 

interdit. 

lehsis 

herbe, fourrage. 

lehya 

pudeur, décence, timidité, réserve. 

lehzen 

tristesse, deuil. 

lekri 

location. 

lekrafes 

céleri (plante). 

leksibet 

bétail, troupeau, cheptel. 

lek w rem 

chou-fleur, chou pommé. 

lembaycet 

proclamation d'un sultan, hommage rendu à un 

chef. 

lemhiBeî 

amitié, amour, affection, amour du prochain. 

lemzaz 

humeur, disposition, tempérament. 

lemkeLfa 

typhus. 

lemeanda 

émulation, défi. 

lemeeZet 

haute estimo. 

lemrah 

cours de maison, patio, corridor. 

lemseMen 

crêpe feuilletée, plus ou moins mince (à l’huile, au 

beurre). 

lemsarcin 

épilepsie, état de celui qui est hanté. 

lemzeYet 

faveur. 

lecdab 

souffrance. 

leedes 

lentilles. 

lecfis 

traces. 

leemer 

âge, durée de vie. 

lecsur 

aumône légale. 
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Noms 

Traduction 

leewan 

vent léger, brise marine qui permet le vannage. 

leewaser 

période de fêtes religieuses. 

lecwin 

provisions de route, vivres. 

leewin 

casse-croCite, collation. 

lecyat 

cris. 

leeza 

condoléances. 

leqten 

cotons, cotonnade. 

leqwam 

ingrédient, matériel, fourniture, accessoire, outil, 

instrument, attirail. 

LeSaq 

colle. 

lexdieet 

trahison. 

lexfif 

plomb (métal). 

lexlic 

viande séchée cuite dans la graisse, graisse 

animale. 

lexmis 

jeudi. 

lexrif 

automne. 

lexwasem 

fosses nasales. 

lexyar 

concombre. 

Ifatiha 

première sourate du coran, sourate liminaire. 

Ifaxer 

charbon (de bois). 

Ifelfel 

poivron. 

IfeSet 

luzerne (plante). 

Ifitur 

résidu de pâte d’olives écrasées après décantation. 

Igaz 

pétrole. 

Igebs 

gypse, plâtre. 

IgeDid 

viande séchée. 
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Noms 

Traduction 

Igudrun 

goudron. 

Igum 

goum, contingent militaire fourni par une tribu à 

l'armée française, cavalier (soldat). 

Igarad 

but, dessin, objectif, projet, affaire. 

Igasul 

argile saponacé, brunâtre utilisé pour lavage des 

cheveu et du cuir chevelux, terre à foulon. 

Igasi 

gens, public, multitude (de personnes), foule, 

attroupement. 

Igebret 

poussière, poudre. 

IgeLet 

récolte, moisson, cueillette, production (de 

céréales, de fruits). 

IgeM 

anxiété, affliction. 

Igerb 

Ouest, Occident, couchant, plaine qui s'étant de 

Fès à Rabat. 

Igerbi 

vend doux et frais de l'ouest, brise. 

igeè 

fraude. 

Igibet 

absence. 

Igiwan 

chanson. 

lharaz 

bruit, brouhaha. 

IheMet 

vaillance, magnanimité, générosité, gloire. 

Ihibet 

peur, crainte, sérieux, respectabilité, gravité (d'un 

personnage). 

lhadit 

propos du Prophète. 

lhal 

temps, état du temps (cosmique), atmosphère. 

lhalawat 

bonbons, friandises. 

lhayat 

vie. 
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Noms 

Traduction 

IheKet 

Gale. 

IheL 

solution. 

lhemdu 

sourate liminaire du Coran. 

IheNi 

henné. 

IheRag 

race caprine, chèvre, troupeau de chèvres. 

lherket 

troupe levée. 

lherb 

guerre. 

lhermel 

rue (plante). 

IheS 

son, bruit (feutré), bruissement. 

lhews 

cour. 

IhiZ 

pèlerinage. 

Ihims 

pois chiche. 

lidam 

sauce onctueuse, bouillon gras, gras (le), beurre 

ranci, par extension. 

limam 

imam. 

lisans 

essence. 

lifi 

maladie des yeux, ophtalmie, conjonctivité. 

IzeNet 

paradis, éden. 

Izihad 

guerre sainte, lutte contre l'occupant. 

Izir 

chaux. 

Izuf 

thorax, basse poitrine, cavité abdominale, viscères, 

entrailles, estomac par extension. 

Ikefta 

hachis de viande. 

IkeMun 

cumin. 

Ikif 

kif. 

Ikufraz 

coffrage de toitures (en béton armé). 
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Noms 

Traduction 

Ikuraz 

courage. 

Imal 

bien (s) mobilier et immobilier, propriété. 

Imegreb 

soir, quatrième et avant dernière prière (au coucher 

du soleil), rupture du jeûne du ramadan. 

Imehrab 

autel, chaire (d’une mosquée). 

Imektub 

destin. 

Imenfa 

exil. 

Imenxas 

aiguillon, bâton pointu. 

Imecden 

minerais, métal, gisement, argile. 

Imeequl 

austérité, raison. 

Imerd 

maladie. 

Imesk 

musc. 

Imesmas 

abricots. 

Imesta 

hiver. 

Imetres 

infanterie. 

Imetlue 

pain azyme. 

Imexluq 

créature, homme. 

Imexzen 

autorité, pouvoir, Etat. 

Imugfira 

pardon des péchés, contrition, rémission, 

indulgence.. 

Imunyu 

cheveux frisés, cheveux coupés à la mode 

européenne. 

imurad 

veux, souhait, désir, but, dessein. 

Imuska 

muscat (variété de raisins). 

leelf 

picotin, ration d'orge. 

leeSet 

surveillance. 
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Noms 

Traduction 

Icewlet 

provision alimentaire. 

leiZ 

prospérité. 

IqeD 

taille, stature. 

Iqerfa 

cannelle. 

Iqeè 

effets, vêtement, trousseau, mobilier, meuble, 


ameublement, bagage. 

Iqimet 

valeur, prix, quantité, considération, estime. 

Iqumic 

artichaut. 

Iqurean 

Coran. 

Lta 

temps. 

luda 

plaine. 

ludu 

ablution. 

Luh 

bois, planches. 

tusee /Tasic 

vastitude. 

Iwages 

enfants (masculin). 

Iwagsat 

enfants (féminin). 

Iwehs 

nostalgie. 

Iwelf 

l'accoutumance, l'habitude. 

Iwert 

Héritage, partage des successions. 

Lwiz 

louis (d'or). 

Ixalat 

femmes, épouses. 

Ixariz 

l’étranger. 

Ixelq 

être humain, gens, foule. 

Ixertal 

avoine, folle-avoine. 

IxeRub 

caroubier, caroube. 

Ixudbet 

accordailles, cérémonie de fiançailles. 
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Noms 

Traduction 

txudret 

légumes. 

Ixursef 

artichaut. 

Ixux 

pêche (fruit). 

lyazur 

briques. 

Lyali 

période de grand froid et journées courtes (de 

quarante jours commençant le 25 décembre). 

laz 

faim, famino. 

maca 

nourriture, repas. 

mayerman 

inule (plante). 

maylus 

boue. 

maYu 

mois de mai. 

medles 

coliques, douleurs de ventre. 

meMi 

mon fils. 

mesbeRa 

gros intestin. 

miDen 

gens, personnes étrangères, hôtes. 

muMu 

pupille. 

mweXer 

à terme (en parlant d'une dot). 

Namus 

moustique. 

Nefs 

bénéfice, utilité. 

Necmet 

nourriture, aliments, manger (le). 

neenae 

menthe. 

Neqs 

sculpture (sur bois ou sur plâtre). 

Nhas 

cuivre. 

Nqawet 

propreté, pureté. 

Nuqret 

argent (métal). 

Nur 

lumière, auréole. 
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Noms 

Traduction 

Rageb 

crête, sommet d’une montagne. 

Rda 

bénédiction, satisfaction, complaisance des 

parents, piété filiale. 

Regwet 

écume, bave. 

Rehmet 

miséricorde, clémence, bénédiction, compassion, 

pitié. 

Remlet 

sable. 

Rhil 

déménagement et objets à déménager. 

Rih 

air. vent. 

Ris 

plumes. 

rwi 

plante. 

rzef 

première visite de mariée chez ses parents. 

Rbie 

herbe, végétation, flore, printemps. 

Rehz 

arsenic, poison. 

remadan 

ramadan, moi de jeûne et d'abstinence, le 

neuvième de l’Hégire. 

Rend 

laurier noble. 

Rhen 

hypothèque, antichrèse, gage. 

rzem 

mois lunaire, le septième mois de l'année de 

l’Hégire. 

Ruh 

âme, personne. 

Ruz 

riz. 

Rwa 

bouillon. 

RWah 

rhume. 

Rxam 

marbre. 

Sanuz 

anis (plante), nielle (plante). 
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Noms 

Traduction 

Sbib 

crin, poil (du cheval). 

Sebt 

samedi. 

Sedra 

jujubier sauvage. 

SeFet 

couscous en sucre. 

Sefri 

variété de grenades pulpeuses. 

SeKum 

asperge. 

SeK w ar 

sucre. 

selmziyet 

gratuitement. 

Selcet 

marchandises. 

seLu 

mets à baise de farine grillée apprêtée avec du 

sucre, des amandes, de l'anis. 

Sem 

poison, venin. 

Semra 

froid nocturne causé par la baisse de la 

température mêlé d'humidité légère. 

Secd 

chance. 

Sexfet 

évanouissement. 

sgembeb 

être colère. 

Shur 

sortilège, magie, sorcellerie. 

skinzbir 

gingembre. 

Slam 

bonjour, salut, salutation. 

Smid 

semoule. 

snuber 

pin. 

Sabet 

moisson, récolte (de céréales). 

Sabun 

savon. 

Sadaq 

dot, douaire. 

Sdeq 

bonne foi, honnêteté, confiance, droiture. 
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Noms 

Traduction 

sefsaf 

peuplier (noir). 

Sehd 

chaleur, canicule. 

SeH 

vérité. 

SeHet 

santé. 

Serf 

monnaie, petite monnaie, appoint. 

Shur 

première aurore et le début du jeûne. 

Sikuk 

couscous avec du lait ou du petit lait. 

Sirat 

jugement dernier. 

smayem 

période de grande canicule, de 40 jours, du 25 

juillet au 4 septembre. 

Snan 

odeur forte des aisselles. 

sal 

terre, poussière. 

sbaybi 

chant nuptial entonné par les jeunes gens invités. 

èeb 

alun. 

semgula 

plante épineuse. 

seeban 

huitième mois lunaire de l'Hégire. 

êerk 

peau de mouton, basane, maroquinerie. 

Sfee 

prière de nuit (supplémentaire, surérogatoire). 

êiba 

absinthe (plante). 

èih 

armoise blanche (plante). 

élagem 

moustache. 

ères 

loi, justice, jurisprudence (musulmane). 

êum 

vend chaud d'été. 

sutambir 

septembre. 

éutnet 

tourment, préoccupation. 

êwa 

rôti, grillade, méchoui, brochette de viande grillée. 
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Noms 

Traduction 

êwari 

deux couffins en alfa ou en palmier nain formant un 

bissac. 

èyad 

odeur de roussi, de brûlé. 

tahramiyat 

ruse, méchanceté. 

TayeMum 

ablution sèche (sur pierre ou avec du sable, faute 

d’eau ou pour maladie). 

TeFah 

pomme. 

Tehqiq 

exactitude, certitude, justesse, précision. 

TeLis 

grand sac en poils. 

Tesbiq 

avance, arrhes, acompte. 

Tfaq 

arrangement, convention. 

tfiZa 

excréments de tout jeune animal, suint (de la peau 

du mouton). 

tfuyt 

soleil. 

tgufit 

mécontentement, irritation. 

tgunit 

attendrissement. 

Tizara 

commerce. 

Tiqet 

confiance, fiabilité. 

tzerzayt 

variole. 

tkafif 

toit de chaume recouvert de terre. 

tkuFi 

écume. 

tlaxt 

argile, terre cuite. 

tlusi 

beurre fr ais, sans sel. 

tmeMayt 

tamarin (arbre). 

tmuNit 

fruit blet, bien mûr. 

tmusni / timesna 

savoir. 
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Noms 

Traduction 

tnasa 

équitation. 

Trid 

crêpe, crépon. 

tyagit 

déménagement. 

tabeskikin 

tresses. 

tabeZalin 

mauvaise herbe. 

tabidast 

plante indéterminée. 

tabquqt 

plante. 

tabrurest 

grêle, grêlon. 

tabrurest 

grêle. 

taOit 

baie de lentisque. 

tadmant 

aubépine (plante). 

tadeRakt 

tumeur. 

tadeT 

vérité. 

tadi 

sueur. 

taduft 

laine. 

taduft n izra 

“ -4— 

mousse. 

tafeZazt 

plante. 

tafidliwin 

verrue. 

taFin 

rupture, brouille, prétention, orgueil. 

taFra 

cachette. 

tafrart 

pellicule grasse. 

tafray 

feuille de vigne. 

taGa 

genévrier. 

tagaLin 

race chevaline, juments. 

tagendin 

dim. : tenailles. 

tagergert 

brasier. 
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Noms 

Traduction 

tagigeyt 

plante. 

tagigît 

herbe à foulon, herbe à savon, saponaire officinale. 

tagira 

instruction, étude, apprentissage, lecture. 

lagit 

l'intelligence. 

tahendiyt 

tarumiyt 

figuier de b.arbarie. 

tahimert 

troupeau. 

tahlalast 

mal incurable, ne pardonnant pas. 

tazeTast 

coupe de cheveux. 

takli 

marche. 

taleQaT 

ramassage. 

ta Lest 

l'obscurité. 

tali 

ombre. 

talzi 

touffe racine d'alfa. 

tamdeFert 

à reculons. 

tameGa 

sorcellerie. 

tamegra 

mariage. 

tamegi 

suie. 

tamelzit 

genévrier, thuya. 

taMemt 

miel. 

taMemt uqeéud 

goudron. 

tameNa 

ce qui a été dit, dires, paroles, médisances 

taMent 

miel. 

tameSi 

feu, chaud€», flamber pour se réchauffer. 

tameSi taseMat 

plante. 

tameslixt 

avoine, folle avoine, avoine stérile (plante). 
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Noms 

Traducticin 

taMiriwt 

largeur. 

tamziyert 

soupe faite de lait et de tubercules. 

tamseT iysan 

scolopendre (insecte) / bec-de-grue (plante). 

tamzey / timzey 

jeunesse. 

tanitin 

envies d’une femme enceinte. 

tacuFna 

saleté, ordures. 

taqedrant 

pot contenant le goudron. 

taQeht 

amertume légère. 

taqfart 

églantier (plante). 

taquDa 

état de ce qui est court. 

taqzint 

ortie (plante). 

tara 

écriture, inscription, sort, destin, fatalité, par 



extension. 


taratin 

graine de thuya. 

tarzugi 

amertume. 

tarwa 

enfants, postérité, progéniture, descendants. 

tasednan 

femmes, épouses. 

tasekra 

plante épineuse. 

tasmegt 

esclave. 

tasmin 

jalousie. 

tasmudi 

fraîcheur. 

tasira 

cire. 

tasraradin 

orge grillé. 

tawdi 

peur. 

taxeNaqt 

coqueluche. 







































98 


Noms 

Traduction 

tayeMunt 

compagniie, union, réunion, rencontre, société, 

association, constellation. 

tayerset 

hiver. 

tayeTi 

mauvais œil. 

tayluhin 

pommettes. 

tayni 

les dattes. 

taYut 

brouillard, brume. 

tayut 

brouillard. 

tazefrant 

souci (plante). 

tazeG*art 

jujubier sauvage. 

tazeKart 

jujubier sauvage (plante). 

taZelt 

rein. 

tazeMit 

blé tendre grillé et moulu. 

tazeMurt 

unité de "azemmur" (olivier). 

tazewart 

réprimande, dispute. 

tazewrin 

raisin. 

taziri 

lune, clair de lune. 

taZirt 

état de ce qui est long, longueur. 

taZit 

arbre : raisin ou figue. 

taZizawiyt 

verdure. 

taZud 

poumons. 

tazult 

antimoine, khôl, fard de couleur noire appliqué aux 

paupières (aux cils et aux sourcils). 

tazyudi 

douceur. 

teymert 

chasse et pêche. 

tguni 

chaussureis. 
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Noms 

Traduction 

tidet 

c'est vrai. 

tisila 

chaussures semelles en tresses d'alfa retenues 

aux pieds p ar des courroies, sandales, chaussures 

par extension. 

tuDert 

vie. 

Tarawih 

prières que l'on fait pendant les nuits de Ramadan. 

Tharet 

circoncision. 

Tlaq 

divorce. 

Tmes 

convoitise, cupidité. 

Tue 

docilité, obéissance. 

Tya 

lueur, lumière. 

udi 

beurre salé.. 

uLi 

espèce ovine, ovins, petit troupeau d'ovins, brebis 

(à laine). 

uluf 

divorce, répudiation, renvoi. 

urag 

or (métal). 

ureg 

or (métal précieux). 

uZal 

fer. 

winah 

lamentations, pleurs pour un mort, deuil. 

xemsa 

cinq. 

xitl 

garde sœur. 

xmestas 

quinze. 

yeblis 

Lucifer, satan. 

yeMa 

mère, ma mère. 

yeNayer 

janvier, mois de janvier. 

yernina 

sorte de chardon. 
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Noms 

Traduction 

yewdan 

gens, être humains, personne (étrangères), 

convives, public. 

yewzan 

grain, grains de blé, d'orge concassés, farine 

grossière, recoupe. 

yeXan 

excréments, saleté. 

yulyu 

juillet, mois de juillet. 

yulyuz 

juillet. 

yumayen 

deux jours. 

yunyu 

juin. 

zalamit 

allumettes. 

Zemret 

troupe, partie, catégorie. 

Zeeter 

thym. 

Zeyt 

l’huile. 

zhaz 

trousseau d’une nouvelle mariée. 

Zitun 

olives, oliviers. 

zubec 

plante courte. 





















- Noms d'agent et adje ctifs : 


Masculin 

Féminin 

Traduction 

Singulier 

Pluriel 

Singulier 

Pluriel 

abeDal 

ibeDalen 

tabeDalt 

tibeDalin 

personne qui effectue des échanges, changeur. 

abehlul 

ibehlal 

tabehlult 

tibehlal 

niais, stupide, naïf, sot, fou. 

abeKay 

ibeKayen 

tabeKayt 

tibeKayin 

pleureur. 

abeKus 

ibeKusen 

tabeKust 

tibeKusin 

muet. 

abeldi 

ibeldiyen 

tabeldeyt 

tibefdiyin 

fermier. 

abeleud 

ibelcuden 

tabeleuT 

tibelcudin 

trompeur, menteur. 

abeedud 

ibeeduden 

tabeeduT 

tibecdudin 

petit, court. 

abeRah 

ibeRahen 

tabeRaht 

tibeRahin 

crieur publique. 

aberbas 

iberbusa 

taberbast 

tiberbusa 

grêlé (de la petite vérole). 

aberkan 

iberkanen 

taberkant 

tiberkanin 

noir. 

aberqas 

iberqasen 

taberqast 

tiberqasin 

bariolé, bigarré. 

abeSal 

ibeSalen 

tabeSalt 

tibeSalin 

insipide, déplaisant, fade. 

abeêar 

ibeèaren 

tabeéart 

tibeêarin 

informateur. 
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Masculin 

Féminin 

Traduction 

Singulier 

Pluriel 

Singulier 

Pluriel 

abeYad 

ibeYaden 

tabeYaT 

tibeYadin 

personne dont le métier est le blanchissement des 

maison, badigeonneur. 

abeYae 

ibeYasen 

tabeYaet 

tibeYaein 

vendeur. 

abhig 

ibhigen 

tabhigt 

tibhigin 

distrait. 

abuzadi 

ibuzadiyen 

tabuzadeyt 

tibuzadiyin 

novice, néophyte. 

adegmum 

idegmam 

tadegmumt 

tidegmam 

noirâtre, sombre, terne. 

adeHas 

ideHesen 

tadeHest 

tideHesin 

boiteux. 

adeLal 

ideLalen 

tadeLalt 

tideLalin 

commissionnaire chargé de vendre à l'encan. 

adecmas 

ideemasen 

tadesmast 

tideemasin 

celui qui voit mal. 

adeRaz 

ideRazen 

tadeRazt 

tideRazin 

tisserand. 

aderbal 

iderbalen 

taderbalt 

tiderbalin 

vêtu de loques. 

adeMae 

ideMacen 

tadeMaet 

* JL. 

tideMaein 

cupide. 

adeRaf 

ideRafen 

tadeRaf 

tideRafin 

cordonnier. 

aderdur 

iderduren 

taderdart 

tiderdurin 

sourd. 

adergal 

idargalen tadergalt 

tidergalin 

aveugle. 
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Féminin 

Traduction 

Singulier 

Pluriel 

Singulier 

Pluriel 

adeYac 

ideYacen 

tadeYact 

tideYacin 

celui qui abîme. 

afduli 

ifduliyen 

tafduliyt 

tifduliyin 

indiscret, curieux. 

afeDah 

ifeDahen 

tafeDaht 

tifeDahin 

diffamateur, médisant. 

afeLah 

ifeLahen 

tafeLaht 

tifeLahin 

cultivateur, laboureur. 

afon\/on 

UIUIIJUI 1 

ifenyanen 

tofonv/onf 

LÇJ 1 VI ijf Wl U 

fifonv^ntri 
l 11 ïs i i y C41 m i 

paresseux. 

aferdas 

iferdasen 

taferdast 

tiferdasin 

chauve. 

afeTah 

ifeTahen 

tafeTaht 

tifeTahin 

nageur. 

afeTal 

ifeTalen 

tafeTalt 

tifeTalin 

celui qui roule le couscous, celui qui tresse les fils. 

afeTan 

ifeTanen 

tafeTant 

tifeTanin 

turbulent. 

afeTas 

ifeTasen 

tafeïast 

tifeTasin 

fouilleur, fouineur. 

afgul 

ifgulen 

tafgult 

tifgulin 

grossier, rustre, idiot, naïf. 

agermaz 

igermazen 

tagermazt 

tigermazin 

celui ayant une lèvre courte. 

agersun 

igersan 

tagersunt 

tigersunin 

serveur. 

agertit 

igertiten 

tagertiT 

tigertitin 

sans queue. 

ageRuz 

igeRuzen 

tageRuzt 

tigeRuzin 

brisé, cassé, lui manque une partie. 
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Féminin 

Traduction 

Singulier 

Pluriel 

Singulier 

Pluriel 

agerwaz 

igerwazen 

tagerwazt 

tigerwazin 

bègue. 

ageZan 

igeZanen 

tageZant 

tigeZanin 

sorcière. 

ageDar 

igeDaren 

tageDart 

tigeDarin 

traître, trompeur, perfide. 

ageNan 

igeNanen 

tageNant 

tigeNanin 

têtu, entêté. 

onoQnc 

uyvuwj 

inoCocon 

i y s-t cj ^ i c 

Cl O l 

+ j AûQooin 
uyc/vjaou i 

i r o i rt ro T s n -f S J 11 
iiiViiçui, aiyicim, imju. 

ageTas 

igeîisen 

tageTast 

tigeïisin 

plongeur, scaphandrier. 

ageWaG 

igeWagen 

tageWagt 

tigeWagin 

révolté. 

ageYad 

igeYaden 

tageYaT 

tigeYatin 

joueur de flûte. 

agal 

igalen 

tagalt 

tigalin 

veuf. 

aheBuz 

iheBuzen 

taheBuzt 

tiheBuzin 

fou. 

aheRab 

iheRaben 

taheRabt 

tiheRabin 

guerrier, solda, celui qui fait de la guerre. 

aheFaf 

iheFafen 

taheFaft 

tiheFafin 

coiffeur, barbier. 

aheFar 

iheFaren 

taheFart 

tiheFarin 

celui qui creuse. 

aheZam 

iheZamen 



saigneur, barbier, coiffeur-circonciseur. 

aheKam 

iheKamen 

taheKamt 

tiheKamin 

gouverneur. 
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Féminin 

Traduction 

Singulier 

Pluriel 

Singulier 

Pluriel 

aheMal 

iheMalen 

taheMalt 

tiheMalin 

porteur, portefaix. 

ahemrani 

ihemraniyen 

tahemraniyt 

tihemraniyin 

brun, bronzé, basané, bistré, hâlé. 

ahersaw 

ihersawen 

X 

tahersawt 

tihersawin 

rude, rugueux. 

aheSad 

iheSaden 

taheSaT 

tiheSadin 

moissonneur. 

aheSan 

iheSanen 

taheSant 

tiheSanin 

coiffeur, barbier. 

Wl IVVWJ 

iheâayen 

t^hûlsavt 

LW.4I IX-»'-' JTJi 

tiho.^^win 

^LII IV U U J 1 ! 1 

rni I K 1 o rrJ f r/-\m nûnr 
i u U m ■ U 1 U | LI UHifJCUI . 

ahili 

ihiliyen 

tahilit 

tihiliyin 

malin. 

ahnin 

ihninen 

tahnint 

tihninin 

compatissant. 

ahqiqi 

ihqiqiyen 

tahqiqeyt 

tihqiqiyin 

vrai, véritable, authentique, , juste, équitable. 

azdid 

izdiden 

tazdiT 

tizdidin 

nouveau. 

azeBar 

izeBaren 

tazeBart 

tizeBarin 

réducteur de fracture, rebouteux. 

azeFal 

izeFalen 

tazeFalt 

tizeFalin 

ombrageux. 

azeWaq 

izeWaqen 

tazeWaqt 

tizeWaqin 

plaisantin, farceur, blagueur. 

azeYar 

izeYaren 

tazeYart 

tizeYarin 

badigeonneur, blanchisseur de bâtiments. 

azuhali 

izuhaliyen 

tazuhaliyt 

tizuhaliyin 

idolâtre, homme de l'époque antéislamique. 
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Féminin 

Traduction 

Singulier 

Pluriel 

Singulier 

Pluriel 

akeDab 

ikeDaben 

takeDabt 

tikeDabin 

menteur. 

akeMay 

ikeMayen 

takemayt 

tikeMayin 

fumeur. 

akeWay 

ikeWayen 

takeWayt 

tikeWayin 

soudeur, celui qui brûle avec du fer rouge. 

akeRay 

ikeRayen 

takeRayt 

tikeRayin 

locataire, bailleur. 

akeSab 

ikeSaben 

takeSabt 

tikeSabin 

éleveur de cheptel, herbager. 

akeYal 

ikeYalen 

takeYalt 

tikeYalin 

mesureur de matières sèches (céréales, 

légumineuses...). 

akrim 

ikrimen 

takrimt 

akrim 

généreux. 

aLag 

aLagen 

taLagt 

taLagin 

profond. 

alehlah 

ilehlahen 

talehlaht 

tilehlahin 

séducteur. 

aleQaq 

ileQaqen 

taleQaqt 

tileQaqin 

tendre, mou, doux au toucher. 

amdawi 

imdawyen 

tamdaweyt 

timdawyin 

guérisseur. 

ameDah 

imeDahen 

tameDaht 

timeDahin 

aède, barde, chantre, rhapsode, conteur. 

amedbal 

imedbalen 

tamedbalt 

timedbalin 

être fané. 

amednub 

imednuben 

tamednubt 

timednubin 

pécheur. 
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Féminin 

■ ' ' _ — 1 

Traduction 

Singulier 

Pluriel 

Singulier 

Pluriel 

amednub 

imednuben 

tamednubt 

timednubin 

pécheur, coupable. 

amefduh 

imefduhen 

tamefduht 

timefduhin 

découvert, être dénoncé. 

ameGuz 

imeGuza 

tameG w azt 

timeGuza 

être loin, celui qui déménage. 

ameGur 

imeGuren 

tameGurt 

timeGurin 

passant, piéton, marcheur, messager, coureur à 

pied. 

amegbun 

imegbunen 

tamegbunt 

timegbunin 

frustré, infortuné. 

amegluy 

imegluyen 

tamegluyt 

timegluyin 

être couché (astre). 

amegyar 

imegyaren 

tamegyart 

timegyarin 

jaloux. 

amehluk 

imehlak 

tamehlukt 

timehlak 

malade. 

amehgur 

imehguren 

tamehgurt 

timehgurin 

humble. 

amehkum 

imehkumen 

tamehkumt 

timehkumin 

condamné. 

amehrar 

imehraren 

tamehrart 

timehrarin 

jaloux. 

amehrun 

imehrunen 

tamehrunt 

timelirunin 

être rétif. 

amehsad 

imehsaden 

tamehsaT 

timelisadin 

envieux, jaloux. 

amehzun 

imehzan 

tamehzunt 

timehzan 

triste. 
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Traduction 

Singulier 

Pluriel 

Singulier 

Pluriel 

amezdam 

imezdamen 

tamezdamt 

timezdamin 

lépreux. 

amezdub 

imezduben 

tamezdubt 

timezdubin 

vagabond, illuminé, possédé, extatique, voyant, 

mystique. 

ameznun 

imeznunen 

tameznunt 

timeznunin 

possédé, fou, endiablé, furieux. 

amezrab 

imezraben 

tamezrabî 

timezrabin 

dynorimonto oolni nui a Ho l’ovnorion/>o 

amekraz 

imekrazen 

tamekrazt 

timekrazin 

laboureur. 

amekri 

imekray 

tamekreyt 

timekray 

travailleur à salaire, journalier. 

ameLah 

imelahen 

tameLaht 

timeLahin 

salé, saumâtre. 

ameLaf 

imeLalen 

tameLalt 

timeLalin 

blanc. 

amelhuf 

imelhufen 

tamelhuft 

timelhufin 

vorace, goinfre. 

amelhuf 

imelhufen 

tamelhuft 

timelhufin 

être affamé, avoir faim. 

ameLaz 

imeLazen 

tameLazt 

timeLazin 

affamé. 

ameNan 

imeNanen 

tameNant 

timeNanin 

beau parleur, hâbleur, fanfaron, crâneur. 

ameNan 

imeNanen 

tameNant 

timeNanin 

celui qui rappelle à quelqu'un son bienfait. 

ameNesruq 

imeNecruqen 

tameNecruqt 

timeNecruqin 

vagabond. 
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Traduction 

Singulier 

Pluriel 

Singulier 

Pluriel 

amenhus 

imenhas 

tamenhust 

timenhusin 

guignard, malchanceux. 

amecdul 

imesdal 

tamecdult 

timeedal 

être pondéré, être réparé. 

amesgaz 

imeegazen 

tamecgazt 

timeegazin 

paresseux. 

ameelul 

imedulen 

tameclult 

timeclulin 

malade sans espoir. 

ameenan 

imesnanen 

tamornanl 

1 ■ 1 W W 1 1 U 1 1 t 

timomânin 

tllliv^t lui III 1 

petit. 

amesqur 

imeequren 

tamecqurt 

timesqurin 

humilié. 

amestas 

imeetasen 

tamectast 

timectasin 

celui qui a soif. 

ameeyaf 

imesyafen 

tamecyaft 

timeeyafin 

celui qui éprouve du dégoût. 

amesyub 

imeeyuben 

tamesyubt 

timesyubin 

qui a un défaut, défectueux. 

ameQran 

imeQranen 

tameQrant 

timeQranin 

grand. 

ameQersu 

imeQersa 

tameQersut 

timeQersa 

être déchiré. 

ameqnad 

imeqnaden 

tameqnaT 

timeqnadin 

ennuyé, triste, mélancolique. 

ameqnus 

imeqnusen 

tameqnuct 

timeqnuein 

personne qui se contente de peu 

amerdul 

imerdal 

tamerdult 

timerdal 

avare. 

amerzag 

imerzagen 

tamerzagt 

timerzagin 

amer, aigre, fielleux. 
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Traduction 

Singulier 

Pluriel 

Singulier 

Pluriel 

amerwel 

imerwelen 

tamerwelt 

timerwelin 

fuyard. 

amerzu 

imerzuyen 

tamerzut 

timerzuyin 

brisé, cassé. 

ameSas 

imeSasen 

tameSast 

timeSasin 

fade. 

amesgiwS 

imesgiwen 

tamesgiwt 

timesgiwin 

acheteur. 

ameskin 

lemsaken 

lor mcalr inafr 

1 V» 1 l l ) Si U 1 V 11 1 M l 

lemsakin 

noj iv/ro 

VMS, 

ameseay 

imescayen 

tamesEayt 

timeseayin 

mendiant, quémandeur, nécessiteux, indigent, 

misérable, vagabond. 

amesrar 

imesraren 

tamesrart 

timesrarin 

charmant. 

ameskak 

imeskaken 

tameskakt 

timeskakin 

soupçonneux, méfiant. 

ametluE 

imetlueen 

tametluEt 

timetluEin 

vagabond, égaré, errant. 

amextun 

imextunen 



nouveau circoncis. 

amezdag 

imezdagen 

tamezdagt 

timezdagin 

habitant. 

amezdag 

imezduga 

tamezdagt 

timezduga 

pur et propre. 

amezlud 

imezlad 

tamezIuT 

timezlad 

~ ^i_ 

pauvre. 

amezwar 

imezwaren 

tamezwart 

timezwarin premier, antérieur, précédent. 
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Traduction 

Singulier 

Pluriel 

Singulier 

Pluriel 

ameZyan 

imeZyanen 

tameZyant 

timeZyanin 

jeune, petit. 

amfeLes 

imfeLesen 

lamfeLest 

timfeLesin 

voyou, vaurien. 

amfecfec 

imfeefecen 

iamfecfect 

timfeefedn 

branlant, agité. 

amfeRet 

imfeRden 

tamfeReT 

timfeRdin 

être négligé. 

amgazi 

imgaziyen 

tamgaziyt 

timgaziyin 

engagé de l'armée. 

aminun 

iminan 

taminunt 

timinan 

naïf, pauvre d'esprit, fou. 

amzeReb 

imzeRben 

tamzeRebt 

timzeRbin 

expérimenté, chevronné, expert, éprouvé. 

amsaser 

imcaseren 

tamcasert 

timcaserin 

ami intime. 

amcawen 

amcawenen 

iamcawent 

tamcawenin 

celui qui aide. 

amsacef 

imsacfen 

tamsaceft 

timsacfin 

condescend, accommodant, docile, obéissant, 

enclin à l’obéissance. 

amsum 

imsumen 

tamsumt 

timsumin 

de mauvais augure, sinistre (personne). 

amurdus 

imurdas 

tamurdust 

timurdas 

être pendu. 

amurkanti 

imurkantiyen 

tamurkantiyt j 

timurkantiyin 

riche. 

amzeWeq 

imzeWeqen 

tamzeWeqt timzeWeqin 

orné, décoré. 
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Féminin 

Traduction 

Singulier 

Pluriel 

Singulier 

Pluriel 

aneBas 

ineBasen 

taneBast 

tineBasin 

déterreur de cadavre. 

anedcuf 

inedcufen 

tanedcuft 

tinedsufin 

maigre. 

anefnaf 

inefnafen 

tanefnaft 

tinefnafin 

nasilleur. 

aneGar 

ineGura 

taneGart 

tineGura 

dernier, ultérieur. 

aneGaz 

ieGazen 

taneGazt 

tineGazin 

sauteur. 

anehlu 

inehluyen 

tanehluyt 

tinehluyin 

être sucré, délicieux. 

aneZar 

ineZaren 

taneZart 

tineZarin 

menuisier, ébéniste. 

aneKar 

ineKaren 

taneKart 

tineKarin 

négateur. 

aneMam 

ineMamen 

taneMamt 

tineMamin 

médisant. 

aneQas 

ineQasen 

taneQast 

tineQasin 

terrassier ; sculpteur ; ciseleur ; graveur. 

anesraram 

inesraramen 

tanesraramt 

tinesraramin 

long et maigre (se dit d'une personne). 

aneèaybu 

ineèaybuyen 

taneéaybut 

tineêaybuyin 

être chenu. 

aneTaf 

ineTafen 

taneTaft 

tineTafin 

médisant. 

aneTah 

ineTahen 

taneTaht 

tineTahin 

animal qui donne des coups de cornes. 

aneymar 

ineymar 

taneymart 

tineymar 

chasseur, pêcheur. 
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Traduction 

Singulier 

Pluriel 

Singulier 

Pluriel 

anizum 

inizam 

tanizumt 

tinizam 

être blessé. 

aeeBuz 

iceBuzen 

taeeBuzt 

tieeBuzin 

gros. 

aceFan 

iceFanen 

taceFant 

ticeFanin 

mauvais, méchant. 

aeeryan 

iEeryanen 

taseryant 

ticeryanin 

nue. 

aceêaq 

iceèaqen 

taceéaqt 

ticeéaqin 

amoureux. 

croTor 
acq i cio 

i r~ n "T" nr« rv« 

icc | abci i 

icate | dbt 

ticeTasin 

celui qui éternue. 

aceVVam 

iseWamen 

taceWamt 

tiseWamin 

nageur. 

aceZab 

iceZaben 

taseZabt 

tieeZabin 

celui qui prend un beau à métayage. 

aceZam 

iceZamen 

taceZamt 

tiseZamin 

exorciseur, conjurateur. 

aeezri 

Icezriyen 

taeezreyt 

ticezriyin 

célibataire. 

aeezri 

iEezriyen 

tacezriyt 

ticezriyin 

jeune homme non marié. 

aerab 

ieraben 

tcrabt 

ticrabin 

arabe. 

aesir 

iEsiren 

tacsirt 

ticslrin 

ami intime. 

aqdim 

iqdimen 

taqdimt 

tiqdimin 

ancien. 

aqeMar 

iqeMaren 

taqeMart 

tiqeMarïn 

personne qui joue à des jeux d’argent, joueur. 
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Féminin 

Traduction 

Singulier 

Pluriel 

Singulier 

Pluriel 

aqeRan 

iqeRanen 

taqeRant 

tiqeRanin 

mari trompé, complaisant. 

aqerdal 

iqerdalen 

taqerdalt 

tiqerdalin 

grand. 

aqerqas 

iqerqasen 

taqerqast 

tiqerqasin 

grêlé, marqué par la variole. 

aqeryuh 

iqeryuhen 

taqeryuht 

tiqeryuhin 

gaucher. 

aqerzaz 

iqerzaz 

taqerzazt 

tiqerzaz 

avare. 

aqeSar 

iqeéaren 

taqeSart 

uqeSaîiri 

chauve. 

aqeTal 

iqeTalen 

taqeTalt 

tiqeTalin 

assassin, criminel, tueur, meurtrier. 

aqilul 

iqilal 

taqilult 

tiqilal 

pauvre d'esprit. 

aqrib 

iqriben 

taqribt 

tiqribin 

proche. 

aqrin 

iqrinen 

taqrint 

tiqrinin 

contemporain de quelqu'un, ayant le même âge que. 

aquBan 

iquBanen 

taquBant 

tiquBanin 

illettré. 

aqudad 

iqudaden 

taqudaT 

tiqudadin 

court. 

aqusih 

iqusihen 

taqusiht 

tiqusihin 

gaucher. 

areDam 

ireDam 

tareDamt 

tireDam 

démolisseur. 

areGab 

ireGab 

tareGabt 

tireGab 

solliciteur. 
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Traduction 
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Pluriel 

Singulier 

Pluriel 

areKab 

ireKaben 

tareKabt 

tireKabin 

cordonnier. 

areKal 

ireKal 

tareKalt 

tireKal 

celui qui donne des coups de pied, animal qui rue. 

areSud 

ireSuden 

tareSuT 

tireSudin 
- • 

puant, sale. 

aridal 

iridalen 

taridalt 

tiridalin 

boiteux. 

arumi 

irumiyen 

trumiyt 

tirumiyin 

Européen. 

asbaei 

isbaeiyen 

tasbaciyt 

tisbaeiyin 

enfant, prématuré, avorton de sept mois. 

asbaybi 

isbaybiyen 

tasbaybiyt 

tisbaybiyin 

revendeur, intermédiaire, spéculateur, agioteur, 

commissionnaire. 

aseHar 

iseHaren 

taseHart 

tiseHarin 

sorcier, ensorceleur, magicien. 

aselkud 

iselkud 

taselkuT 

tiselkud 

voyou, vaurien. 

aseMam 

iseMamen 

taseMamt 

tiseMamin 

aigre. 

aseXar 

iseXaren 

taseXart 

tiseXarin 

cuisinier. 

askayri 

iskayri 

taskayreyt 

tiskayriyin 

ivrogne. 

aseBar 

iseBaren 

taseBart 

tiseBarin 

patient, persévérant. 

aseLue 

iseLae 

taseLuct 

tiseLae 

chauve. 
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Traduction 

Singulier 

Pluriel 

Singulier 

Pluriel 

aseMad 

iseMad 

taseMaT 

tiseMad 

frais, froid, glacé, rassis (pain). 

asemsar 

isemsaren 

tasemsart 

tisemsarin 

agent immobilier, courtier, commissionnaire, 

intermédiaire. 

aseNac 

iseNaeen 

taseNad 

tiseNaein 

artisan. 

aseYad 

iseYaden 

taseYaT 

tiseYadin 

chasseur. 

asebean 

isebean 

tasebeant 

tisebean 

riche, rassasié. 

asebean 

isebcanen 

tasebeant 

tisebeanin 

riche. 

aseFar 

iseFaren 

taseFart 

tiseFarin 

voleur. 

aseFay 

iseFayen 

taseFayt 

tiseFayin 

lait frais. 

asehbun 

isehbunen 

tasehbunt 

tisehbunin 

blond. 

aselkik 

iselkiken 

taselkikt 

tiselkikin 

maigre. 

asemlal 

isemlalen 

tasemlalt 

tisemlalin 

blanc. 

asemsam 

isemsamen 

tasemsamt 

tisemsamin 

flaireur. 

aseTar 

iseTar 

taseTart 

tiseTar 

celui qui marchande. 

aseWal 

iseWalen 

taseWalt 

tiseWalin 

moissonneur. 
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Traduction 

Singulier 

Pluriel 

Singulier 

Pluriel 

aseXar 

iseXar 

taseXart 

tiseXar 

ronfleur. 

aseYad 

iseYad 

-â. 

taseYaT 

tiseYad 

celui qui épargne, celui qui économise. 

asil 

isilen 

tasilt 

tisilin 

être caillé. 

astayri 

istayriyen 

tastayriyt 

tistayriyin 

marchandeur ; lésineur, avare. 

ateftaf 

iteftaf 

tateftaft 

titeftaf 

vétilleur, bricoleur. 

ateZai 

iteZaien 

iaieÉaii 

tite2alin 

nain. 

atewtaw 

itewtaw 

tatewtawt 

titewtaw 

bègue. 

ateRaz 

iteRazen 

tateRazt 

titeRazin 

brodeur. 

atertar 

itertar 

tatertart 

titertar 

bavard. 

awerdi 

iwerdiyen 

tawerdeyt 

tiwerdiyin 

rose. 

aweSar 

iweSura 

taweSart 

tiweSura 

vieillard. 

aWrag 

iwragen 

tawragt 

tiwragin 

jaune. 

axbarzi 

ixbarziyen 

taxbarziyt 

tixbarziyin 

mouchard, espion, dénonciateur, délateur. 

axeBas 

ixeBas 

taxeBast 

tixeBas 

griffeur. 

axeBaz 

ixeBazen 

taxeBazt 

tixeBazin 

boulanger, vendeur de pain. 





























Masculin 

Féminin 

Traduction 

Singulier 

Pluriel 

Singulier 

Pluriel 


axeDam 

ixeDamen 

taxeDamt 

tixeDamin 

ouvrier, apprenti, aide-maçon, employer, journalier. 

axeDac 

ixeDacen 

taxeDaet 

tixeDaein 

trompeur, traître. 

axeK w an 

ixeK w anen 

taxeK w ant 

tixeK w anin 

voleur, escroc, larron. 

axelwi 

ixelwiyen 

taxelwiyt 

tixeiwiyin 

solitaire, sauvage, sylvestre. 

axeMas 

ixeMasen 

taxeMast 

tixeMasin 

travailleur à la cinquième. 

axeRaz 

ixeRazen 

îaxeRazt 

tixeRazin 

cordonnier, marchand de chaussures. 

axeSar 

ixeSar 

taxeSart 

tixeSar 

celui qui abîme. 

axeTab 

ixeïaben 

taxeTabt 

tixeTabin 

prétendant. 

axeTaf 

ixeïaf 

taxeTaft 

tixeTaf 

chauffeur de taxi illégal. 

axeYad 

ixeYaden 

taxeYaT 

tixeYadin 

— 

tailleur. 

axumri 

ixumriyen 

taxumreyt 

tixumriyin 

de teint basané, bronzé. 

aynaw 

aynawen 

taynawt 

taynawin 

muet, sourd-muet. 

ayuzil 

iyuzilen 

tayuzilt 

tiyuzilin 

orphelin. 

aZdad 

idaden 

tazdat 

tizdadin 

mince. 

azeDam 

izeDamen 

tazeDamt 

tizeDamin 

ramasseur de bois, bûcheron. 

__1 
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Masculin 

Féminin 

Traduction 

Singulier 

Pluriel 

Singulier 

Pluriel 

azeG w ag 

izeG w agen 

tazeG w agt 

tizeG w agin 

rouge. 

azehwani 

izehwani 

tazehwanit 

tizehwani 

voluptueux. 

azeHaf 

izeHafen 

tazeHaft 

tizeHafin 

être paralytique. 

azelmad 

izelmaden 

tazelmat 

tizelmadin 

gaucher. 

azinun 

izinan 

tazinunt 

1 

tizinan 

muet. 

azirar 

izi raren 

îazirart 

tizirarin 

long, 

aziza 

izizawen 

tazizawt 

tizizawin 

bleue, verte. 

ilezeer 

ilzeErrn 

tilezeert 

tilzecrrn 

blond. 

imehyar 

imehyaren 

timehyart 

timehyarin 

élégant, dandy. 

imgendef 

imgendfen 

timgenëfet 

timgendfin 

lourdaud. 

imkeBer 

imkebren 

timkeBert 

timkeBrin 

orgueilleux. 

imeeKes 

imceKsen 

tameeKset 

timeeKsin 

contradicteur. 

imeib 

imciben 

tamcibt 

timcibin 

être détérioré. 

imseGed 

imseGeden 

timseGeî 

t imseGedin 

droit. 

imseReh 

imseRehen 

timseReht 

timseRehin 

droit, plat. 










































Masculin 

Féminin 

Traduction 

Singulier 

Pluriel 

Singulier 

Pluriel 

imseDi 

• 

imseDyen 

timseDeyt 

timseDyin 

être rouillé. 

imseMes 

imseMesen 

timseMest 

timseMesin 

être ensoleillé. 

imsenqeb 

imsenqeben 

timsenqebt 

timsenqebin 

être pointu. 

imseRed 

imseReden 

timseReT 

timseRedin 

être rayé. 

imseReg 

imseRegen 

timseReat 
— — 

timseRegin 

être déchiré. 

imweSex 

imweSexen 

timweSext 

timweSexin 

sale. 

maG w ad 

imaG w aden 

tmaG w aT 

timaG*adin 

peureux. 

mazuz 

imazuzen 

tmazuzt 

timazuzin 

tardif, semé tardivement (grain). 

miriw 

imiriwen 

tmiriwt 

timiriwin 

large. 

mizdey 

imtzdeyen 

tmizdeyt 

timizdeyin 

pur et propre. 

mizid 

• j- 

imiziden 

tmiziT 

timizidin 

doux. 

muZur 

imuZuren 

tmuZurt 

timuZurin 

Gros, corpulent. 

qunan 

iqunanen 

tqunant 

tiqunanin 

être joufflu. 

u bd il 

u bd i f en 

tibdilen 


manchot, estropié. 

uday 

udayen 

tudayt 

tudayin 

Israélite. 
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Masculin 

Féminin 

Traduction 

Singulier 

Pluriel 

Singulier 

Pluriel 

ufrig 

ufrigen 

tufrigt 

tufrigin 

personne contrefait, bossue. 

unsif 

unsifen 

tunsift 

tunsifin 

chauve. 

uqbih 

uqbihen 

tuqbiht 

tuqbihin 

méchant, laid. 

usbih 

usbihen 

tusbiht 

tusbihin 

bon, beau. 
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CORPUS DES VERBES 


Verbes 

Traduction 

Prétérit 

Aor. int. 

N.A 

Factitif 

Passif 

Réciproque 

adef 

entrer, pénétrer, 

s'introduire. 

udef 

Tadef 

uduf / laTuf 

/ adaf 

Sidef 

— 


aden 

être atteint 

d'ophtalmie. 

uden 

Taden 

adan 

— 



ader 

camper, descendre 

dans un lieu, se 

poser (oiseau). 

uder 

Tader 

idar 




ades 

S'approcher, être 

proche, être voisin. 

udes 

Tades 

adas 

Sudes 


msudus 

af 

trouver, découvrir. 

ufa 

yeTaf 

tmafiwt 

— 

twayaf 


afey 

voler, s'envoler. 

ufey 

Tafey 

afay 

Sufey 

— 
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Verbes 

Traduction 

Prétérit 

Aor. int. 

N.A 

Factitif 

Passif 

Réciproque 

ag 

refuser (s'emploie 

avec l'adverbe de 

négation "ur”). 

ugi 

Tag 

? 




ag 

la pluie tombe. 

uga 

Tag 

twagit 




agu 

mesurer du grain. 

gwa 

Tegu 

tagawt 




aHel 

être fatigué, être 

essoufflé, se 

fatiguer, s'essouffler. 

uHel 

T aHel 

laHel 

SiHel 


msaHal 

azer 

être supérieur, plus 

grand, plus âgé. 

uzer 

Tazer 

izar 

syazer 



akem 

piquer, au figuré : 

pousser, inciter. 

ukem 

Takem 

akam 




aker 

voler, dérober. 

uker 

Taker 

twakra 


twaker 


aley 

monter. 

uley 

Taley 

alay 

Siley 
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Verbes 


amen 


amer 


âmes 


anef 


ar 

aref 


ares 


arew 

ari 


as 


Traduction 
avoir la foi, croire, 
avoir confiance en, 
se fier à. 

ordonner, rejoindre, 

décréter. 

enduire. 

toucher le but. 

se couvrir. 

frire, faire sauter 

(dans la poêle). 

réclamer une dette. 

enfanter. 

écrire. 

venir (ne s’emploie 
qu’avec la particule 
du retour). 


Prétérit Aor. int. 
umen Tamen 


N.A 
liman 


umer 


Tamer 


lamer 


urnes 

unef 


ura 

uref 


Tames 

Tanef 

Tar 

Taref 


imas 


unuf 

tmariwt 

araf 


ursa 


irew 

uri 


usa 


Tares 

Taru 

Tari 

Tas 


aras 


araw 

tira 

tmasiwt 


Factitif 

Simen 


Passif 

twayamen 


Réciproque 


- - msaras 

Sirew - - 

syari twari - 
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Verbes 


Traduction 


Prétérit 


Aor. int. 


N.A 


Factitif 


Passif 


Réciproque 


asem 


être jaloux, jalouser. 


usem 


Tasem 


tasimin / 
asam 


Sisem 


awed 


arriver a, parvenir a. 


iwed 


Tawed 


awad 


Siwed 


awi 


ayel 


emporter, emmener, 
épouser une femme. 


IWI 


Tawi 


tmawya 


être pendu, être 


c» i lonnnHi t Air 
OUOpVilUU, v^ll xz 


accroché. 


uyel 


Tayel 


ayal 


ayem 


puiser (l'eau). 


uyem 


Tayem 


ayam 


azeg 


Sécher, être sec. 


uzeg 


Tazeg 


azag 


Sizeg 


aZel 


courir. 


uZel 


TaZel 


aZal / taZIa 


SiZel 


azen 


envoyer, expédier. 


uzen 


Tazen 


tmuzni 


twayazen 


ban 


apparaître. 


ban 


tban 


aban 


sban 


twaban 


barek 


bénir. 


barek 


tbarak 


Ibaraka 


bda 


commencer. 


bda 


beDa 


beDu 


Sebda 


twabda 


msebda 


bda 


partager, fractionner. 


bda 


beTa 


beTu 


Sebda 


twabda 


msebda 


125 


















































Verbes 

Traduction 

Prétérit 

Aor. int. 

N.A 

Factitif 

Passif 

Réciproque 

bdec 

fractionner, partager. 

bdec 

beDec 

abdac 

Sebdec 

twabdee 

-- 

beD 

se dresser, se lever, 

s'arrêter, se tenir, se 

mettre debout. 

beD 

tbeDa 

abeDi 

sbeD 

twabeD 


beDel 

changer, modifier, 

convertir. 

beDel 

tbeDel 

abeDel 

sbeDel 

twabeDel 

mbeDal 

beDer 

dilapider. 

beDer 

tbeDer 

abeDer 



-- 

behdel 

rabaisser, se 

dégrader, s'avilir, se 

déshonorer, 

s'humilier. 

behdel 

tbehdal 

abehdel 

sbehdel 

twabehdel 

Mesbehdal 

behlel 

être idiot, être 

stupide, être dadais, 

être balourd. 

behlel 

behlel 

abehlel 

sbehlel 



behnuNey 

descendre une 

pente. 

behnyney 

tbehnuNuy 

abehnuney 

sbehnuNey 

— 



126 































Verbes 

Traduction 

Prétérit 

Aor. int. 

N.A 

Factitif 

Passif 

Réciproque 

bezbez 

être imbibé d’eau, 

être mouillé, être 

trempé. 

bezbez 

tbezbez 

abezbez 

sbezbez 



beZeq 

ouvrir grandement 

les yeux, regarder 

attentivement. 

beZeq 

tbeZeq 

abeZeq 

sbeZeq 



bezget 

babiller. 

bezget 

tbezget 

abezget 



— 

beKer 

se lever de bonne 

heure. 

beKer 

tbeKer 

abeKer 

— 

— 


bejbel 

bêler, crier fort. 

belbej 

tbejbej 

abelbel 

sbelbel 



beLeg 

transmettre, faire 

parvenir, aviser, 

continuer jusqu'à, 

arriver à. 

beLeg 

tbeLeg 

abeLeg 


twabeLeg 

mbeLag 

beLes 

clore, fermer. 

beLec 

tbeLee 

abeLec 

sbeLee 

twabeLee 

— 

beLet 

enduire, crépir. 

beLet 

tbeLet | 

abeLet 

sbeLet 

twabeLet 
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Verbes 


bender 


beNez 


benter 


becbec 


be£ed 


beqbeq 


beQed 


beQes 


berber 


berdec 


Traduction 


tambouriner. 


anesthésier, être 
anesthésié. 


peindre. 


exploser, éclater. 


s’éloigner, s’écarter, 
éloigner, écarter. 


faire glouglou (bruit 
de liquide versé), se 
gargariser (avec 
bruit). 


souiller, déshonorer. 


chercher. 


se couvrir du froid, 
être bien habillé. 


bâter. 


Prétérit 


bender 


beNez 


benter 


becbec 


be£ed 


beqbeq 


beQed 


beQes 


berber 


berdec 


Aor. int. 


tbender 


tbeNez 


tbenter 


tbecbec 


tbe£ed 


tbeqbeq 


tbeQed 


tbeQes 


tberber 


tberdes 


N.A 


abender 


a beNez 


abenter 


abecbec 


abeCed 


abeqbeq 


abeQed 


abeQes 


aberber 


aberdec 


Factitif 


sbeNez 


sbenter 


sbecbes 


sbeCed 


sbeqbeq 


sbeQed 


sberber 


sberdec 


Passif 


twabeNez 


twabenter 


twabecbec 


twabe£ed 


twabqed 


twaberber 


twaberdec 


Réciproque 


MesbeSad 


mbeQad 


128 
























































Verbes 

Traduction 

Prétérit 

Aor. int. 

N.A 

Factitif 

Passif 

Réciproque 

beReh 

faire la criée 

publique. 

beReh 

tbeReh 

abeReh 


twabeReh 


beRec 

divertir, donner du 

plaisir à, réjouir. 

beRee 

tbeRec 

abeRee 

sbeRec 

twabeRec 

MesbeRac 

beReq 

démentir, contredire, 

démasquer, 

divulguer. 

beReq 

tbeReq 

abeRiq 

sbeReq 

twabeReq 

MesbeRaq 

Berken 

noircir, être noir, 

devenir noir. 

berken 

tberkin 

aberken 

sberken 


Mesberjsan 

beS 

uriner. 

beS 

tbeSas 

abeSi 

sbeS 



beSel 

ennuyer, causer du 

souci, importuner. 

beSel 

tbeSel 

abeSel 

sbeSel 

twabeSel 


beSem 

sourire. 

beSem 

tbeSem 

abeSem 

sbeSem 

— 


beSer 

annoncer une bonne 

nouvelle, prévoir, 

prédire. 

beSer 

tbeSer 

abeSer 


twabeSer 

mbaSar 
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Verbes 

Traduction 

Prétérit 

Aor. int. 

N.A 

Factitif 

Passif 

Réciproque 

besmel 

prononcer la formule 

"au nom d'Allah". 

besmel 

tbesmel 

abesmel 



— 

beTel 

s'absenter, renoncer. 

bejel 

tbeTel 

abejil 

sbeTel 

twabeTel 


beTen 

mettre une doublure, 

crépir, étaler une 

substance (liquide) 

sur une surface. 

beTen 

tbeTen 

abeTen 

sbeTen 

twabeTen 


beXer 

encenser, faire des 

fumigations, fumiger, 

brûler des parfums. 

beXer 

tbeXer 

abeXer 

sbeXer 

twabeXer 


Bez 

pousser, bousculer. 

Bez 

TeBez 

aBaz 


twaBez 

msuBuzen 

beZer 

poivrer, être poivré. 

beZer 

tbeZer 

abeZer 

sbeZer 

twabeZer 


beZez 

forcer, contraindre, 

obliger (s'emploie 

avec la prép. "x", 

sur). 

beZez 

-j 

tbeZez 

abeZez 


twabeZez 

mbeZaz 
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Verbes 

Traduction 

Prétérit 

Aor. int. 

N.A 

Factitif 

Passif 

Réciproque 

bhe«l 

être surpris, être 

étonné. 

bhed 

Tebhad 

abhad 

Sebhed 


msebhad 

bhet 

enquêter, 

investiguer, instruire 

une affaire, 

interroger. 

bhet 

beHet 

Ibeht 


twabhet 

msebhat 

bleg 

être adulte, devenir 

pubère. 

bleg 

beLeg 

Ibulug 




blés 

fermer. 

blec 

beLee 

ablac 

Seblec 

twablec 


bna 

construire, bâtir. 

bna 

Tebna 

lebni 


twabna 


bred 

aller à la selle, faire 

caca. 

bred 

beRed 

abrad 

Sebred 

twabred 

msebrad 

bred 

limer, être limé, être 

aiguisé, aiguiser. 

bred 

beRed 

abrad 

Sebred 

twabred 


brek 

s'accroupir et se 

ramasser. 

brek 

beRek 

abrak 

Sebrek 
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Verbes 

Traduction 

Prétérit 

Aor. int. 

N.A 

Factitif 

Passif 

Réciproque 

brem 

tortiller (transitif.), 

tordre, torsader, 

rouler (des fils, 

fibres, poils), 

enrouler. 

brem 

beRem 

abram 

Sebrem 

twabrem 

msebram 

breq 

apercevoir, lorgner, 

entrevoir, briller, être 

brillant. 

breq 

beReq 

abraq 

Sebreq 

twabreq 

msebraq 

bsel 

être déplaisant, être 

agaçant, ennuyer, 

importuner, être mal 

élevé. 

bsel 

Tebsal 

absal 

Sebsel 
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Verbes 

Traduction 

Prétérit 

Aor. int. 

N.A 

Factitif 

Passif 

Réciproque 

btel 

être annulé, être 

abrogé, être aboli, 

être débouté, cesser 

l’occupation en 

cours, manquer . 

btel 

beTel 

abtal 

Sebtel 



buhlel 

perdre la raison, 

devenir fou. 

buhlel 

tbuhlel 

abuhlel 

sbuhlel 



bur 

ne pas trouver de 

mari (femme), rester 

en stock 

(marchandises). 

bur 

tbur 

Ibur 


twabur 


buRen 

devenir sauvage. 

buRen 

tbuRen 

abuRen 

— 


— 

buxsuy 

vaciller, s'éteindre. 

buxsuy 

tbuxsuy 

abuxsey 

sbuxsuy 



buybeh 

s'enrouer, avoir une 

voix rauque. 

buybeh 

tbuybeh 

abuybeh 

sbuybeh 

— 


buZer 

s’allonger, s’étendre. buZer 

tbuZur 

abuZer 

sbuZer 

— 
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Verbes 

Traduction 

Prétérit 

Aor. inl. 

N.A 

Factitif 

Passif 

Réciproque 

bxel 

être avare, recevoir 

mal ses invitéé en 

leur donnant très 

peu. 

bxel 

beXel 

abxal 




byes 

se ceindre, mettre 

une ceinture. 

byes 

beGes 

abyas 

Sebyes 


msebyas 

bzel 

verser, déverser. 

bzel 

beZel 

abzal 

Sebzel 

twabzel 

msebzal 

bzer 

se cotiser. 

bzer 

beZer 

abzar 

— 

iwabzer 


bzey 

être mouillé, trempé. 

bzey 

beZey 

abzay 

Sebzey 

twabzey 

msebzey 

c 

manger. 

ca 

TeT 

maca 

Sec 

twac 


cel 

se cailler. 

cel 

cil 

acal 

Secel 



cur 

être plein, être 

rempli, 

cur 

cur 

curlt 

Secur 

twacur 


dab 

se dissoudre, fondre. 

dab 

Daba 

a dab 

zdab 



daren 

rouer quelqu'un de 

coups. 

daren 

paran 

aderni 


twadaren 

-- 
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Verbes 

Traduction 

Prétérit 

Aor. int. 

N.A 

Factitif 

Passif 

Réciproque 

dawa 

guérir, soigner. 

dawa 

Dawa 

adawi 

sdawa 

twadawa 

mdawa 

dbeg 

tanner, assouplir 

(cuir). 

dbeg 

deBeg 

adbag 

Sedbeg 

twadbeg 


dbes 

tamponner. 

dbes 

deBes 

adbas 

Sedbee 

twadbec 


deBeh 

crier, hurler. 

deBeh 

DeBeh 

adeBeh 



— 

deBer 

se débrouiller. 

deBer 

DeBer 

adeBer 


twadeBer 

mdeBar 

Ded 

suer, transpirer. 

Ded 

TeDed 

aDad 

SeDed 



degdeg 

broyer, écraser, 

concasser, briser, se 

casser en petits 

morceaux. 

degdeg 

degdeg 

adegdeg 

sdegdeg 

twadegdeg 

mÉegdag 

degdeg 

chatouiller. 

degdeg 

degdeg 

adegdeg 

sdegdeg 

twadegdeg 

mdegdag 

degmer 

salir. 

degmer 

Degmar 

adegmer 

sdegmer 

twadegmer 

Mesdegmar 

deKen 

entasser. 

deKen 

DaKan 

adeKen 

sdeKet) 

twadeKen 

mdeKan 

deKes 

tasser. 

deKes 

DeKes 

adeKes 

sdcKes 

twadeKes 

mdeKas 
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Verbes 

Traduction 

Prétérit 

Aor. int. 

N.A 

Factitif 

Passif 

Réciproque 

deLa 

faire pendre, être 

pendu. 

dcLa 

DeLa 

adeLi 

sdeLa 

twadeLa 

mdeLa 

deLel 

vendre aux 

enchères, vendre à 

la criée. 

deLel 

DeLel 

adeLel 




delqem 

frapper, donner «es 

coups au menton. 

delqem 

çlelqim 

adelqem 

— 

twadelqem 

mclelqam 

Den 

appeler à la prière. 

Den 

TeDen 

aDan 




denden 

résonner. 

denden 

Dendin 

adenden 

sdenden 


— 

deQel 

se retarder. 

deQel 

DeQel 

adeQel 

sdeQel 

— 

— 

Der 

vivre, être en vie, 

exister. 

Der 

TeDer 

tuDert 

SeDer 


— 

Der 

descendre, 

débarquer, se poser, 

atterrir. 

Der 

Te Der 

aDar 

SeDer 

_ 


cJeR 

nuire, endommager. 

deR 

* 

tdeRa 

DeR 


twadeR ! - 
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Verbes 

Traduction 

Prétérit 

Aor. int. 

N.A 

I - " 

Factitif 

Passif 

Réciproque 

deRec 

prendre dans les 

bras. 

deRee 

DuRue 

adeRec 


twadeRec 

mduRus 

clergel 

aveugler, rendre 

aveugle. 

d erg el 

dergai 

adergel 

zëergel 

twadergel 

-- 

deWer 

tourner, retourner 

(mette ce qui est 

dessous, dessus). 

deWer 

DeWer 

adeWer 

zdeWer 

twadeYes 


deWex 

défaillir, être étourdi, 

être pris d’un vertige, 

avoir la tête qui 

tourne. 

deWex 

DeWex 

adeWex 

sdeWex 

tvvadeWex 

rndeWax 

deYes 

abîmer, détériorer, 

mettre en mauvais 

état, endommager, 

dépenser, 

deYee 

DeYee 

adeYec 

zdeYee 

twacleYec 

mdeYae 
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Verbes 

Traduction 

1 

Prétérit 

Aor. int. 

N.A 

Factitif 

Passif 

Réciproque 

derbeg 

étourdir, être étourdi. 

derbeg 

Derbag 

aderbeg 

sderbeg 



derbeg 

être distrait, être 

étourdi. 

derbeg 

Derbeg 

aderbeg 

zderbeg 

-- 


derbez 

négliger. 

derbez 

Derbiz 

aderbez 

sderbez 

twaderbez 


derbel 

être mal habillé. 

derbel 

Derbel 

aderbel 

sderbel 

twaderbel 

— 

HorHen 

uvi uoy 

pjA[jp0r 0V0G force, 

trépigner, taper du 

pied; marcher en 

martelant le sol. 

Hprripn 
-* ^ ~ d 

rlerrleo 

---o 

aderdeg 

sderdea 

•J 



derdeq 

~£r tt - * 

éclater, exploser. 

derdeq 

Durduq 

aderdeq 

zderdeq 



derder 

sfcr -K 

devenir sourd. 

derder 

Derdur 

aderder 

tel. -i— 

zderder 

twaderd er 

-A - 


derdez 

faire du bruit avec 

les pieds. 

derdez 

Derdez 

aderdez 

sderdez 



deReb 

entraîner. 

deReb 

DeReb 

adeReb 

sdeReb 

twadeReb 

mdeRab 

deRek 

presser, écraser. 

deRek 

DeRek 

adeRek 

sdeRek 

twadsRek 
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Verbes 

Traduction 

Prétérit 

Aor. int. 

N.A 

Factitif 

Passif 

Réciproque 

deYeq 

s'ennuyer, être étroit, 

serrer. 

deYeq 

tdeYeq 

adeYeq 

zdeYeq 

twadeYeq 

— 

Dez 

écraser, marcher sur. 

Daz 

TeDaz 

aDaz 

SeDez 

twaDaz 

mseDaz 

dfa 

tiédir, être tiède. 

dfa 

Tedfa 

deFu 

Sedfa 

— 

msedfa 

dfes 

pousser, repousser, 

bousculer, envahir, 

occuper, faire 

quelque chose avec 

excès. 

dfes 

deFes 

adfas 


twadfes 

msedfas 

dfes 

verser de l’argent. 

dfes 

deFes 

adfas 


twadfes 

msedfas 

dfer 

suivre, courir après. 

dfer 

daFar 

adfar 

Sedfer 

twadfer 

msedfar 

dfes 

faire de l'esprit, faire 

allusion, insinuer, 

critiquer par des 

sous-entendus. 

dfes 

deFes 

Dfis 


twadfes 


dfes 
— 1 — * 

plier. 

dfes 

deFes 

adfas 

Sedfes 

twadfes 

msedfas 
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Verbes 

Traduction 

Prétérit 

Aor. int. 

N.A 

Factitif 

Passif 

Réciproque 

dha 

devenir, changer. 

dha 

deHa 

tamedha 


— 

— 

dhek 

rire. 

dhek 

deHek 

adhak 

Sedhek 

— 


dhen 

enduire, oindre, 

graisser, pommader. 

dhen 

deHen 

adhan 

— 

twadhen 

msedhan 

dher 

paraître, sembler. 

dher 

deHer 

adhar 

Sedher 

-- 

msedhar 

dhes 

être effaré, être 

surpris, être saisi 

d’effroi, être stupéfait 

, être affaibli, être 

agonisant . 

dhes 

deHes 

adhas 

Sedhes 


msedhas 

dhes 

écraser, cogner, 

heurter. 

dhes 

deHes 

adhas 


twadhes 

msedhas 

dlek 

masser. 

dlek 

deLek 

adlak 

— 

twadlek 

— 


140 





























Verbes 

Traduction 

Prétérit 

Aor. int. 

N.A 

Factitif 

Passif 

Réciproque 

dlem 

opprimer, traiter 

injustement, agir 

injustement envers 

quelqu'un, avoir tort. 

dlem 

deLem 

adlam 


twadlem 

msedlam 

dmen 

garantir, cautionner, 

se porter garant de, 

répondre de. 

dmen 

deMen 

adman 


twadmen 

msedman 

dmes 

convoiter. 

dmes 

daMae 

^_ 

admae 

Sedmes 


msedmas 

dmes 

battre les cartes. 

dmes 

deMes 

admas 


twadmes 


dsa 

prier, appeler la 

bénédiction d'Allah. 

dea 

Tedsa 

de£u 




dea 

déposer une plainte. 

dsa 

Tedea 

Deewet 



msedea 

deef 

maigrir, être maigre. 

deef 

de£ef 

adeaf 

Sedsef 



dseq 

brûler. 

deeq 

deSeq 

adcaq 

Sedsaq 

twadseq 

msedeaq 

dqel 

être lourd, s'alourdir. 

dqel 

deQel 

adqal 

Sedqel 
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Verbes 

Traduction 

Prétérit 

Aor. int. 

N.A 

Factitif 

Passif 

Réciproque 

dreg 

cacher, dissimuler, 

se dissimuler, se 

cacher. 

dreg 

deReg 

adrag 

Sedreg 


msedrag 

dren 

être blessé, blesser à 

la tête. 

dren 

daRen 

adran 

Sedren 


msedran 

dres 

mettre les moutons 

face à face. 

dres 

deRes 

adras 

— 



Duhser 

s'étourdir, se sentir 

mal, avoir la tête qui 

tourne. 

Duhser 

Duhsur 

aduhser 



mduhsur 

duKey 

fuite d'une bête avec 

force. 

duKey 

DuKey 

aduKey 

sduKey 



dum 

durer, continuer, se 

perpétuer, subsister, 

persister. 

dum 

Dum 

Dwam 

sdum 



DuQes 

exploser. 

DuQes 

duQus 

aduQes 

zduQes 

twaduQes 

- -- .-*r 

— 
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Verbes 

Traduction 

Prétérit 

Aor. int. 

N.A 

Factitif 

Passif 

Réciproque 

dur 

se retourner, tourner 

la tête. 

dur 

Dura 

adur 

sdur 

twadur 


duRey 

disparaître, être 

dérobé aux regards. 

duRey 

TeDuRi 

aduRey 

sduRey 

— 

mduRuy 

Duyun 

se réunir. 

Duyun 

Duyun 

aduyun 

— 

— 

mduyun 

dwel 

retourner, devenir. 

dwel 

daK w al 

adwal 


— 

— 

dxem 

frapper avec le 

poignet ou le coude. 

dxem 

deXem 

adxam 


twadxem 

msedxam 

Fad 

avoir soif. 

Fud 

tfad 

fad 

sfad 


— 

fa fa 

palper, chercher 

quelque chose en 

palpant. 

fafa 

tfafa 

afafi 



mfafa 

faq 

se réveiller, 

s'éveiller. 

faq 

tfaq 

afaq 

sfaq 

twafaq 

Mesfaq 

faren 

assainir, clarifier, 

nettoyer, purifier. 

faren 

tfaran 

afaren 


twafraren 
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Verbes 

Traduction 

Prétérit 

Aor. int. 

N. A 

Factitif 

Passif 

Réciproque 

fda 

racheter, délivrer à 

prix d'argent. 

fda 

feDa 

afadi 


— 

— 

fdeg 

déchirer. 

fdeg 

feDeg 

afdag 

Sefdeg 

— 

— 

fdeh 

dénoncer, 

démasquer, 

stigmatiser, 

confondre, divulguer 

(un secret), révéler. 

fdeh 

feDeh 

afdah 

Sefdeh 

twafdeh 

msefdah 

fdem 

sevrer (un bébé). 

fdem 

feDem 

afdam 


twafdem 

— 

fder 

déjeuner, rompre le 

jeûne. 

fder 

fejer 

aftar 

Sefder 

— 

-- 

feDel 

préférer, privilégier, 

avantager, choisir. 

feDel 

tfeDel 

afeDel 


twafeDel 

mfeDal 

Feg 

Sortir. 

Feg 

TeFeg 

ufug 

Sufeg 

— 

msufug 

feGed 

se rappeler. 

feGed 

tfeGed 

afeGed 


twafeGed 

— 
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Verbes 

Traduction 

Prétérit 

Aor. int. 

N. A 

Factitif 

Passif 

Réciproque 

feZez 

changer d’air, faire 

une visite 

d'agrément. 

feZez 

tfeZez 

afeZez 

sfeZez 

twafeZez 

mfeZaz 

feZer 

se mettre debout très 

tôt. 

feZer 

tfeZer 

afeZer 

— 

— 

— 

feK 

dénouer. 

feK 

tfeK 

afeKi 


twafeK 

MesfeK 

feKer 

se souvenir, se 

rappeler, rappeler, 

évoquer. 

feKer 

tfeKer 

afeKef 

sfeKer 

twafeKer 


feî 

tisser. 

fli 

Tefli 

aflay / uful 

sfel 


— 

feLeg 

blesser à la tête. 

feLeg 

tfeLeg 

afeLeg 

sfeLeg 

twafeLeg 

— 

feLeh 

cultiver, exploiter la 

terre, être exploité. 

feLeh 

tfeLeh 

afeLeh 

sfeLeh 

twafeLeh 

— 

feLes 

ruiner, gâter, 

dépraver, être 

dépravé. 

feLes 

tfeLes 

afeLes 

sfeLes 

twafeLes 
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Verbes 

Traduction 

Prétérit 

Aor. int. 

N.A 

Factitif 

Passif 

Réciproque 

feLet 

manquer. 

feLet 

tfeLet 

afeLet 



— 

fentez 

gambader (animal), 

se vanter, bluffer, 

hâbler, se donner 

des airs. 

fentez 

fentaz 

afentez 

sfentez 



feefee 

sursauter, se 

réveiller en sursaut, 

être troublé, être 

ému, être ébranlé, 

s'emporter. 

feefee 

tfecfie 

afecfec 

sfecfec 

twafeefee 


Fer 

cacher, se cacher, 

dissimuler, se 

dissimuler; se 

réfugier. 

Fer 

TeFer 

aFar 


twaFer 

mseFar 

feReg 

verser, transvaser. 

feReg 

tfeReg 

afeReg 

sfeReg 

twafeReg 

mfeRag 
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Verbes 

Traduction 

Prétérit 

Aor. int. 

N.A 

Factitif 

Passif 

Réciproque 

feRez 

regarder avec 

curiosité, assister au 

spectacle. 

feRez 

tfeRez 

afeRez 

sfeRez 


mfeRaz 

feReq 

séparer. 

feReq 

tfeReq 

afeReq 

— 

twafeReq 

mfeRaq 

feRet 

négliger. 

feRet 

tfeRet 

afeRet 

sfeRet 


mfeRat 

feRez 

distinguer, voir clair, 

bien prononcer, bien 

articuler, déchiffrer. 

feRez 

tfeRez 

afeRez 




ferfer 

voler. 

ferfer 

tferfer 

aferfer 

sferfer 


— 

ferkel 

frétiller, se 

trémousser, gigoter, 

se débattre, se 

démener. 

ferkel 

tferkil 

aferkel 
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Verbes 

Traduction 

Prétérit 

Aor. int. 

N.A 

Factitif 

Passif 

Réciproque 

ferries 

sourire bêtement, 

afficher un sourire de 

circonstance, sourire 

narquoisement. 

fernes 

fernas 

afernes 

sfernes 



fersex 

concasser, casser, 

briser en plusieurs 

morceaux, fracasser, 

être fracassé. 

fersex 

tfersex 

afersex 

sfersex 

twafersex 

Mesfersax 

fertet 

émietter, s'effriter. 

fertet 

tfertit 

afertet 

sfertet 

twafeTet 

— 

feS 

dégonfler, être 

dégonflé. 

feè 

tfeêa 

afeéi 

sfeè 

twafeè 

— 

feêel 

engourdir, 

décourager. 

feêet 

tfeéel 

afeêel 


twafeéel 

Mesfeéal 

feSel 

couper, tailler (un 

tissu). 

feSel 

tfeSel 

afeSel 

— 

twafeSel 


feSer 

expliquer. 

feSer 

tfeSer 

afeSer 

— 

twafeSer 

mfeSar 


148 































Verbes 

Traduction 

Prétérit 

Aor. int. 

N.A 

Factitif 

Passif 

Réciproque 

feêes 

gâter, être gâté 

(personne), dorloter, 

être dorloté, faire des 

caprices. 

feées 

tfeêes 

afeêes 

sfeêes 

twafeêes 

mfeéas 

fesfes 

vesser 

fesfes 

tfesfes 

afesfes 


— 


feTes 

fouiller, fouiner. 

feTes 

tfeTes 

afeTes 

sfeTes 

twafeTes 

MesfeTas 

feTet 

émietter. 

feTet 

TfeTet 

afeTet 

sfeTet 

twafeTet 

— 

feWer 

cuir à la vapeur. 

feWer 

tfeWer 

afeWer 

sfeWer 

twafeWer 


Fey 

transvaser, verser 

(liquide). 

Fey 

TeFey 

aFay 

SeFey 

twaFey 


feYed 

être en crue, 

déborder, répandre 

(liquide). 

feYed 

tfeYed 

afeYed 


twafeYed 


feYes 

vanter. 

feYes 

tfeYes 

afeYes 



mfeYas 

Fez 

mâcher. 

Fez 

TeFez 

aFaz 

SeFez 

twaFez 

— 

fgee 

dépiter. 

fges 

feGec 

Ifegcet 


twafges 

msefgae 
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Verbes 

Traduction 

Prétérit 

Aor. int. 

N.A 

Factitif 

Passif 

Réciproque 

fhem 

comprendre. 

fhem 

feHem 

afham 

Sefhem 

twafhem 

msefham 

fif 

tamiser. 

fif 

tfif 

afif 

sfif 

twafif 

— 

fies 

se dépraver, se 

pervertir, se ruiner 

fies 

Teflas 

afias 

Sefies 

twafles 

mseflas 

flet 

dire des bêtises. 

flet 

feLet 

aflet 



— 

fna 

anéantir, détruire, 

exterminer, réduire à 

néant. 

fna 

feNa 

afna 

Sefna 


msefna 

fred 

balayer. 

fred 

feRed 

afrad 


twafred 


freg 

être courbé, être 

tordu, être sinueux. 

freg 

Tefrig 

afrag 

Sefreg 


msefrag 

freh 

être content. 

freh 

feReh 

afrah 

Sefreh 


msefrah 
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Verbes 

Traduction 

Prétérit 

Aor. int. 

N.A 

Factitif 

Passif 

Réciproque 

fres 

défoncer, effondrer; 

forcer, briser, 

fracasser, enfoncer, 

être enfoncé, 

déflorer. 

fres 

feRes 

afras 


twafres 


freq 

partager, répartir. 

freq 

feReq 

afraq 

Sefraq 

twafreq 

msefraq 

fres 

attraper, nouer. 

fres 

feRes 

afras 

Sefres 

twafres 

msefras 

frez 

trier, démêler, être 

trié. 

frez 

feRez 

afraz 


twafrez 

msefraz 

fsa 

pousser, grandir 

(plante). 

fsa 

feSa 

feSu 


twafsa 

— 

fsed 

être gâté, commettre 

l'adultère, s'adonner. 

fsed 

feSed 

afsad 

Sefsed 

twafsed 

— 

fsel 

dénouer, être 

détaché, délier. 

fsel 

feSel 

afsal 

Sefsel 

twafsel 

msefsal 
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Verbes 

Traduction 

Prétérit 

Aor. int. 

N.A 

Factitif 

Passif 

Réciproque 

fsel 

être fatigué, épuisé 

de lassitude. 

fsel 

Tefsal 

afsal 

Sefsel 

twafsel 

— 

fser 

étendre quelque 

chose, expliquer. 

fser 

feSer 

afsar 

Sefser 


msefsar 

fses 

être rapide, être 

léger. 

fses 

tfeSa 

afsas 

Sefses 

twafeS 

— 

fsex 

dénouer, défaire (une 

corde), fondre. 

fsex 

feSex 

afsax 

Sefsex 

twafsex 

msefsax 

fsey 

se fondre, être fondu. 

fsey 

feSey 

afsay 

Sefsey 

twafsey 

— 

fta 

dicter, conseiller. 

fta 

feTa 

Ifetwet 


— 

— 

fteh 

nager. 

fteh 

feTeh 

aftah 

— 


— 

fteh 

pouvoir, favoriser, 

réciter la fatiha. 

fteh 

feïeh 

aftah 

Sefteh 


— 
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Verbes 

Traduction 

Prétérit 

Aor. int. 

N.A 

Factitif 

Passif 

Réciproque 

ftel 

rouler en l'humectant 

de la semoule pour la 

préparation du 

couscous, être roulé. 

ftel 

feïel 

aftal 

Seftel 

twaftel 


ften 

s'occuper, troubler, 

être occupé, être 

troublé. 

ften 

Teftan 

aftan 

Seften 

twaften 

mseftan 

ften 

se rendre compte, 

remarquer, constater. 

ften 

Teftin 

aftan 

Seften 

twaften 

— 

fteq 

ouvrir, percer, 

pratiquer une 

ouverture; éventrer, 

vider un animal. 

fteq 

feTeq 

aftaq 


twafteq 


fteq 

découdre. 

fteq 

Tefteq 

aftaq 

Sefteq 

twafteq 

— 


153 



















Verbes 

Traduction 

Prétérit 

Aor. int. 

N. A 

Factitif 

Passif 

Réciproque 

fuh 

dégager une odeur, 

exhaler, répandre (un 

parfum), sentir 

(intransitif). 

fuh 

Tetfuh 

tfuht 

sfuh 



G 

faire, mettre, placer. 

Ga 

TeG 

timeGa 


twaG 


g 

abandonner, laisser. 

ga 

Tega 

timega 

syeg 



gab 

s'absenter, 

disparaître. 

gab 

tgab 

agab 

sgab 



gabel 

faire face, garder. 

gabel 

tgabal 

agabel 



— 

gaber 

guetter, épier, 

espionner, surveiller, 

observer. 

gaber 

tgabar 

agaber 




gazi 

s'engager dans le 

militaire. 

gaza 

tgaza 

agazi 




gaL 

jurer, prêter serment 

, menacer quelqu'un. 

guL 

tzaLa 

azali / 

tiziLa 

— 

— 

— 
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Verbes 

Traduction 

Prétérit 

Aor. int. 

N.A 

Factitif 

Passif 

Réciproque 

gan 

entêter. 

gan 

tgan 

lemgaNa 


— 


gar 

courir. 

gar 

tgar 

agar 

sgar 

-- 


gat 

sauver, secourir. 

gat 

tgat 

agat 


twagat 

mgat 

gaweg 

se révolter, se 

rebeller, se soulever. 

gaweg 

tgawag 

agaweg 

sgaweg 

— 

— 

gawel 

se dépêcher. 

gawel 

tgawal 

agawel 


— 


gben 

affliger. 

gben 

geBen 

agban 

Segben 

twagben 


gdeb 

se fâcher. 

gdeb 

geDeb 

agdab 

Segdeb 

-- 

msegdab 

gder 

être large. 

gder 

Tegdir 

agdar 

Segder 


msegdar 

gder 

trahir, tromper. 

gder 

geTer 

agdar 


twagder 

msegdar 

gdes 

plonger. 

gdes 

geTes 

agdas 

Segdes 

twagdes 

msegdas 

geB 

boire tous les deux 

jours. 

geB 

tgeBa 

ageBi 




geBes 

plâtrier. 

geBes 

tgeBes 

ageBes 


twageBes 


geFed 

rassembler, 

organiser. 

geFed 

tgeFed 

ageFed 

— 

twageFed 
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Verbes 

Traduction 

Prétérit 

Aor. int. 

N.A 

Factitif 

Passif 

Réciproque 

geFel 

tromper la vigilance 

de, profiter de 

l'inattention de. 

geFel 

tgeFel 

ageFel 


twageFel 

mgcFal 

gezder 

déplorer. 

gezder 

tgezder 

agezder 

sgezder 

twagezder 

mgezdar 

gezgez 

participer à une 

action dans un 

groupe. 

gezgez 

tgezgez 

agezgez 

i 

sgezgez 



geLef 

être enveloppé, 

envelopper. 

geLef 

tgeLef 

agelef 

sgeLef 

twageLef 

mgeLaf 

geM 

enduire. 

geM 

tgeMa 

ageMi 

— 

twageM 

— 

geNa 

chanter. 

geNa 

tgeNa 

ageNi 


twageNa 

— 

gendef 

rouler, tromper, 

duper quelqu'un, être 

étourdi. 

gendef 

tgendef 

agendef 

sgendef 
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Verbes 

Traduction 

Prétérit 

Aor. int. 

N.A 

Factitif 

Passif 

Réciproque 

geNef 

donner un coup de 

poing ou un coup de 

tête sur le nez, faire 

saigner du nez. 

geNef 

tgeNef 

ageNef 


twageNef 


genfa 

être guéri, guérir 

(intransitif). 

Genfa 

TeGenfa 

agenfi 

sgenfa 



geegee 

s'asseoir avec 

arrogance. 

geeges 

tgeegee 

agecgee 

sgecgec 



ge£ed 

asseoir. 

ge£ed 

tgeSed 

age£ed 

sgeSed 

twage£ed 


ger 

étudier, lire, 

s’instruire, aller à 

l'école. 

gra 

Qar 

tigira 

sger 

twagra 

Mesger 

geR 

tenter, séduire. 

geR 

tgeRa 

ageRi 


twageR 

mgeR 

gerbel 

tamiser. 

gerbel 

gerbel 

agerbel 


twagerbel 
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Verbes 

Traduction 

Prétérit 

Aor. int. 

N.A 

Factitif 

Passif 

Réciproque 

geReb 

aller vers l'ouest, 

descendre à l'horizon 

(soleil); être avancé 

vers son milieu . 

geReb 

tgeReb 

ageReb 

sgeReb 



geReg 

profond, être creux. 

geReg 

tgeReg 

ageReg 

sgeReg 

twageReg 


geRez 

briser, casser. 

geRez 

tgeRez 

ageRez 

sgeRez 



geRee 

roter, éructer. 

geRee 

tgeRee 

ageRee 

sgeRee 



geRes 

aplatir le pain avec la 

main. 

geRes 

tgeRes 

ageRes 

sgeRes 

twageRes 

— 

gergez 

bruire (feuilles des 

arbres), crisser sous 

tes pieds (feuilles 

mortes), froufrouter. 

gergez 

gergez 

agergez 

sgergez 



gerger 

se gargariser 

l'arrière-bouche d'un 

liquide. 

gerger 

tgerger 

agerger 
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Verbes 

Traduction 

Prétérit 

Aor. int. 

N.A 

Factitif 

Passif 

Réciproque 

gerwez 

bégayer. 

gerwez 

tgerwez 

agerwez 

-- 



geè 

duper, tromper. 

geè 

tgeèa 

ageèi 


twageè 

mgeè 

geèed 

voler. 

geèed 

tgeèed 

ageèed 

sgeèed 

twageèed 

mgeèad 

geWed 

conduire. 

geWed 

tgeWed 

ageWed 


twageWed 

mgeWad 

geWeg 

se révolter. 

geWeg 

tgeWeg 

ageWeg 

sgeWeg 



geYeh 

formation de pus 

geYeh 

tgeYeh 

ageYeh 

sgeYeh 


— 

geYel 

rester sous le soleil. 

geYel 

tgeYel 

ageYel 



— 

geYer 

être peiné, être 

affecté, être 

chagriné, être 

attristé, être ému. 

geYer 

tgeYer 

ageYer 


twageYer 


geYes 

mettre de la boue, 

tacher, salir de boue. 

geYes 

tgeYes 

ageYes 

sgeYes 

twageYes 

— 

geylef 

être irrité, être 

oppr©336. 

geylef 

tgeylef 

i 

ageylef 

sgeylef 
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Verbes 

Traduction 

Prétérit 

Aor. int. 

N.A 

Factitif 

Passif 

Réciproque 

geZen 

pratiquer la 

sorcellerie, la 

divination, prédire. 

geZen 

tgeZen 

ageZen 




geZer 

couper la viande. 

geZer 

tgeZer 

ageZer 


twageZer 

— 

gezz 

ronger, grignoter, 

croquer (des 

aliments durs ou 

crus). 

gezz 

tgezza 

agezzi 


twagezz 

mguzz 

gezzez 

ronger, grignoter. 

gezzez 

tgezzez 

agezzez 

— 

twagezzez 


gfed 

retrousser, relever 

(les pans, les 

manches d'un 

vêtement). 

gfed 

geFed 

agfad 

Segfed 


msegfad 

gfe! 

être distrait, être 

inattentif, distraire, 

détourner l’attention. 

gfel 

geFel 

Igeflet 

Segfel 


msegfal 
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Verbes 

Traduction 

Prétérit 

Aor. int. 

N.A 

Factitif 

Passif 

Réciproque 

gfer 

pardonner, expier (un 

péché). 

gfer 

geFer 

agfar 



msegfar 

giwen 

être rassasié, être 

repu, être riche. 

giwen 

tyawan 

tyawint 

Segiwen 


— 

gla 

être cher. 

gla 

tgeLa 

legla 

Sigla 



gla 

bouillir, bouillonner, 

entrer en 

effervescence. 

gla 

tgeLa 

aglay 

Segla 

twagla 

msegla 

gleb 

vaincre. 

gleb 

geLeb 

aglab 

Segleb 

twagleb 

mseglab 

glet 

faire une faute, une 

erreur. 

glet 

Teglit 

aglat 

Seglet 


mseglat 

gley 

se coucher (astre). 

gley 

geLey 

aglay 

Segley 


— 

glu 

s'embusquer. 

glu 

geLu 

geLu 

Seglu 

— 

— 

gmel 

moisir, être moisi. 

gmel 

geMel 

agmal 

Segmel 

twagmel 

— 
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Verbes 

Traduction 

Prétérit 

Aor. int. 

N.A 

Factitif 

Passif 

Réciproque 

gmes 

se couvrir de 

vêtement ou d’une 

couverture. 

gmes 

geMes 

agmas 

Segmes 



gmez 

faire un clin d'œil. 

gmez 

geMez 

agmaz 


twageMez 

msegmaz 

gmi 

pousser, grandir. 

gmi 

geMi 

agmay 

Segmi 



gna 

être riche, s'enrichir, 

avoir une fortune, 

avoir des richesses. 

gna 

+ 

agnay 

Segna 


msegna 

gnes 

brocher, mettre une 

broche. 

gnes 

geNes 

agnas 

Segnes 


msegnas 

gni 

attendrir, émouvoir, 

faire pitié. 


geNi 

agnay 


— 

— 

grem 

verser une somme 

d'argent en cadeau 

de noce. 

grem 

geRem 

agram 


twagrem 

msegram 

greq 

noyer, être noyé. 

greq 

Tegriq 

agraq 

Segreq 

twagreq 

msegraq 
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Verbes 

Traduction 

Prétérit 

Aor. int. 

N.A 

Factitif 

Passif 

Réciproque 

grès 

être planté, être 

enraciné, planter, 

enraciner. 

grès 

geRes 

agras 

Segres 

twagres 


grès 

égorger, déchirer. 

grès 

geRes 

agras 

Segres 

twagres 

msegras 

grey 

avorter. 

grey 

geRi 

agray 

Segrey 

— 

— 

grez 

faufiler, coudre à 

gros points, faire des 

points de suture. 

grez 

geRez 

agraz 


twagrez 


gseb 

violer. 

gseb 

Tegsib 

agsab 


twagseb 

msegsab 

gter 

dégoutter. 

gter 

geTer 

Igetret 

Segter 

— 

— 

gter 

s'enfoncer. 

gter 

geTer 

agtar 

Segter 

— 

msegtar 

guf 

être étouffé. 

guf 

tguf 

agufi 

sguf 


Mesguf 

gur 

pénétrer, entrer. 

gur 

tgur 

agur 

sgur 

— 


gwa 

séduire, tenter, 

induire en tentation, 

solliciter au mal. 

gwa 

geK w a 

agway 

Segwa 

twagwa 

msegwa 
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Verbes 

Traduction 

Prétérit 

Aor. int. 

N.A 

Factitif 

Passif 

Réciproque 

G*ed 

avoir peur. 

G w ed 

TeG w ed 

aG w ad 

SiG w ed 

— 

msaG w ad 

G w ez 

déménager. 

G w ez 

TeG w ez 

agazi 

SiG w ez 

— 

msaG w az 

gz 

creuser, piocher, 

déterrer, curer (un 

canal). 

gza 

Qaz 

tigiza 


twagez 


hab 

avoir peur. 

hab 

thab 

ahab 

shab 

— 

Meshab 

hada 

approcher, frôler 

quelqu'un, toucher. 

hada 

thada 

ahadi 


twahada 

mhada 

haz 

faire pèlerinage. 

haz 

thaz 

ahiz 



mhaz 

hazez 

chasser (les 

mouches). 

hazez 

thazaz 

ahazi 

— 


— 

hala 

bavarder. 

hala 

thala 

ahali 

shala 


mhala 

hama 

protéger, soutenir, 

défendre, assister 

quelqu'un. 

hama 

thama 

ahami 

shama 

twahama 

mhama 

har 

être étonné. 

har 

thar 

ahar 

shar 
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Verbes 

Traduction 

r 

Prétérit 

Aor. int. 

N.A 

Factitif 

Passif 

Réciproque 

hareb 

faire la guerre, lutter. 

hareb 

tharab 

ahareb 


twahareb 

mharab 

hawel 

faire intention. 

hawel 

thawal 

ahawel 


twahawel 

mhawal 

hba 

marcher à quatre 

pattes (enfant). 

hba 

heBa 

ahbay 


— 

— 

hbed 

se tenir sur ses œufs 

pour les faire éclore. 

hbed 

heBed 

ahbad 

Sehbed 

twahbed 

— 

hber 

gratter. 

hber 

heBer 

ahbar 


twahber 

msehbar 

hbes 

arrêter, retenir, 

empêcher, tenir en 

captivité. 

hbes 

heBes 

ahbas 

Sehbes 

twahbes 


hda 

surveiller. 

hda 

heTa 

heju 

Sehda 

twahda 

msehda 

hdef 

survenir à 

l'improviste. 

hdef 

heDef 

ahdaf 


twahdef 

— 

hdem 

détruire, démolir, 

abattre. 

hdem 

heDem 

ahdam 

Sehdem 

1 

twahdem 

msehdam 
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Verbes 

Traduction 

Prétérit 

Aor. int. 

N.A 

Factitif 

Passif 

Réciproque 

hden 

prendre dans les 

bras. 

hden 

heDen 

ahdan 

Sehden 

twahden 

msehdan 

hder 

être présent. 

hder 

heDer 

ahdar 

Sehder 

— 

— 

heBeb 

aérer, être aéré. 

heBeb 

theBeb 

aheBeb 


twaheBeb 

— 

heBes 

léguer, consacrer 

aux habous, affecter 

à des usages pieux. 

heBes 

theBes 

aheBes 


twaheBes 

mheBas 

heD 

délimiter, être 

délimité, faire des 

frontières. 

heD 

theDa 

aheDi 


twaheD 

mhaD 

heD 

faire des frontières. 

heD 

theD 

aheDi 


twaheD 

mhuD 

heDed 

repasser, être 

repassé. 

heDed 

theDed 

aheDed 

sheDed 

twaheDed 

— 

heDer 

assister. 

heDer 

theDer 

aheDer 



— 
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Verbes 

Traduction 

Prétérit 

Aor. int. 

N. A 

Factitif 

Passif 

Réciproque 

hendeb 

se putréfier. 

hendeb 

thendab 

ahendeb 

shendeb 

twahendeb 


heNjeb 

gâter, dorloter; 

caresser, (un enfant). 

heNeb 

theNeb 

aheNeb 


twaheNeb 

mheNab 

heNjed 

tourner quelque 

chose, serrer, tendre, 

tirer. 

heNed 

theNed 

-A. . 

aheNed 

sheNed 

• JU. 

twaheNed 

MesheNad 

heNet 

parjurer, se parjurer. 

heNet 

theNet 

aheNet 

--- 

twaheNet 



hennir (cheval). 

henhen 

thenhin 

ahenhen 

shenhen 



henqez 

sautiller, se 

trémousser, gigoter. 

henqez 

henqaz 

ahenqez 

shenqez 



henzez 

dévisager, regarder 

effrontément, 

regarder 

méchamment, 

soutenir le regard. 

henzez 

thenziz 

ahenzez 



mhenzaz 
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Verbes 

Traduction 

Prétérit 

Aor. int. 

N.A 

Factitif 

Passif 

Réciproque 

heK 

gratter. 

heK 

theKa 

aheKi 


twaheK 

mheK 

heKer 

remarquer, observer. 

heKer 

theKer 

aheKer 

— 

twaheKer 

mheKar 

heLeq 

coiffer, embellir. 

heLeq 

theLeq 

aheLeq 



mi;ieLaq 

heLes 

mettre le joug à 

l'attelage, faire une 

matelassure. 

heLes 

theLes 

aheLes 

sheLes 

twaheLes 

msehlas 

helhel 

rouler le couscous en 

l'humectant. 

helhel 

thelhil 

aipelhel 


twahelhel 

— 

heMel 

porter une charge sur 

le dos, coups donnés 

aux pieds. 

heMel 

theMel 

aheMel 


twaheMel 


heMem 

prendre un bain, 

prendre une douche, 

se baigner. 

heMem 

theMem 

aheMem 

sheMem 

twaheMem 


heMez 

chuchoter. 

heMez 

theMez 

aheMez 

-,- 

mheMaz 

heN 

avoir pitié. 

heN 

theN 

aheNen 

— 

twaheN 

mheN 
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Verbes 

Traduction 

Prétérit 

Aor. int. 

N.A 

Factitif 

Passif 

Réciproque 

heDet 

prêcher, prononcer 

des sermons, 

expliquer les versets 

coraniques, et les 

hadiths. 

heDet 

theDet 

aheDet 



mheDat 

heF 

se raser, raser, être 

rasé. 

heF 

theFa 

aheFi 


twaheF 

— 

heFed 

confirmer une 

propriété en faisant 

poser officiellement 

les bornes qui la 

limite. 

heFed 

theFed 

aheFed 


twaheFed 


heGes 

travailler beaucoup 

heGes 

theGes 

aheGes 



--- 

heZeb 

cacher, empêcher de 

voir. 

heZeb 

theZeb 

aheZeb 

— 

twaheZeb 

mheZab 

heZez 

avoir la rage. 

heZez 

theZez 

aheZez 


twaheZez 

— 






























Verbes 

Traduction 

Prétérit 

Aor. int. 

N.A 

Factitif 

Passif 

Réciproque 

heQeq 

fixer son regard, 

scruter, examiner. 

heQeq 

theQeq 

aheQeq 

— 

twaheQeq 

mheQaq 

herbel 

travailler la laine 

(surtout tisser des 

couvertures en 

laine). 

herbel 

therbil 

aherbel 

sherbel 



herded 

déchirer, couper. 

herded 

therdad 

aherded 


twaherded 

— 

herdef 

délirer, divaguer. 

herdef 

therdef 

aherdef 


— 

— 

heRed 

bavarder, parler, 

discuter. 

heRed 

theRed 

aheRed 

— 


mheRad 

heRek 

bouger. 

heRek 

theRek 

aheRek 

sheRek 

twaheRek 

mheRak 

heRem 

interdire, défendre, 

prohiber, déclarer 

illicite. 

heRem 

theRem 

aheRem 


twaheRem 

mheRam 

heRes 

dresser quelqu'un 

contre, inciter à. 

heRes 

theRes 

aheRes 


twaheRes 

mheRas 
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Verbes 

Traduction 

Prétérit 

Aor. int. 

N.A 

Factitif 

Passif 

Réciproque 

herfes 

mélanger. 

herfes 

therfis 

aherfes 

— 

twaherfes 

— 

herher 

tomber. 

herher 

therhir 

aherher 

sherher 


— 

heS 

sentir. 

heS 

heSes 

aheSi 

sheS 



heè 

couper l'herbe. 

heè 

theèa 

aheèi 

* 

twaheè 

— 

heSef 

se préoccuper de 

quelqu'un, se 

soucier, compatir à. 

heSef 

theSef 

aheSef 

sheSef 

twaheSef 

mheSaf 

heSel 

coincer, mettre dans 

l'embarras, 

découvrir, attraper au 

piège, acculer. 

heSel 

theSel 

aheSel 


twaheSel 

mheSal 

heèem 

supplier, demander 

en humilité. 

heèem 

theèem 

aheèem 

sheèem 

twaheèem 

mheèam 

heTem 

forcer. 

heTem 

theTem 

aheTem 



mheTam 

heTes 

se perdre. 

heTes 

theTes 

aheTes 

sheTes - 
































Verbes 

Traduction 

Prétérit 

Aor. int. 

N.A 

Factitif 

Passif 

Réciproque 

heTet 

moudre, réduire en 

poudre. 

heTet 

theTet 

aheTet 

sheTet 

twaheTet 

— 

hetref 

délirer, tenir des 

propos incohérents, 

déraisonner. 

hetref 

thetref 

ahetref 

shetref 



heWed 

cultiver, faire des 

planches de culture, 

des carrés de 

culture. 

heWed 

* 

theWed 

aheWed 

sheWed 

twaheWed 

msehwad 

heWez 

rendre nécessiteux, 

rendre indigent, 

rendre pauvre. 

heWez 

theWez 

aheWez 


twaheWez 


heWel 

inquiéter, tourmenter. 

tracasser, causer des 

ennuis. 

heWel 

theWei 

aheWel 

sheWel 

twaheWel 


heWem 

roder. 

heWem 

theWem 

aheWem 



— 
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Verbes 

Traduction 

Prétérit 

Aor. int. 

N.A 

Factitif 

Passif 

Réciproque 

heWen 

faciliter. 

heWen 

theWen 

aheWen 

sheWen 

twaheWen 

mheWan 

heWes 

être inquiet, être 

préoccupé, déranger. 

heWes 

theWes 

aheWes 

sheWes 

twaheWes 


heWes 

se promener. 

heWes 

theWes 

aheWes 



— 

heYeb 

menacer. 

heYeb 

theYeb 

aheYeb 



mheYab 

heYed 

enlever. 

heYed 

theYed 

aheYed 


twaheYed 

mheYad 

heYef 

avoir faim. 

heYef 

theYef 

aheYef 

sheYef 

twaheYef 

msehyaf 

heYeh 

faire une battue, 

rabattre le gibier, 

chasser en poussant 

des cris. 

heYeh 

theYeh 

aheYeh 


twaheYeh 

mheYah 

heYer 

être dans l’embarras, 

être embarrassé, 

mettre dans 

l'embarras, inquiéter, 

causer. 

heYer 

theYer 

aheYer 

sheYer 

twaheYer 

mheYar 
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Verbes 

Traduction 

Prétérit 

Aor. int. 

N.A 

Factitif 

Passif 

Réciproque 

heysem 

découper. 

heysem 

theysem 

aheysem 


twaheysem 

— 

heZem 

ceinturer, se 

ceinturer. 

heZem 

theZem 

aheZem 

— 

twaheZem 

mheZam 

hfed 

apprendre par cœur, 

protéger de. 

hfed 

heFed 

ahfad 

Sehfed 

twahfed 

msehfad 

hger 

être injuste, 

opprimer, tyranniser. 

hger 

heGer 

ahgar 


twahger 

— 

hiz 

faire le pèlerinage. 

hig 

thig 

Ihig 

— 


— 

hzeb 

être caché, cacher, 

empêcher de voir. 

hzeb 

heZeb 

ahzab 

Sehzeb 

twahzeb 

— 

hzem 

attaquer. 

hzem 

heZem 

ahzam 

— 

twahzem 

msehzam 

hzem 

raser, mettre des 

ventouses. 

hzem 

hegem 

ahzam 

— 

twahzem 


hzer 

quitter. 

hzer 

heZer / 

Tehzir 

ahzar 

Sehzer 

twahzer 

msehzar 
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Verbes 

Traduction 

Prétérit 

Aor. int. 

N.A 

Factitif 

Passif 

Réciproque 

hkem 

gouverner, 

commander, régner 

sur, juger. 

hkem 

heKem 

ahkam 


twahkem 


hlek 

être malade. 

hlek 

heLek 

ahlak 

Sehiek 

twahlek 

— 

hles 

mettre le joug à 

l'attelage, faire une 

matelassure. 

hles 

heLes 

ahles 

Sehles 

twahles 

msehlas 

hma 

se chauffer, être 

chaud. 

hma 

heMa 

heMu 

Sehma 


msehma 

hmed 

glorifier, louanger, 

louer, rendre grâce. 

hmed 

heMed 

ahmad 

Sehmed 

twahmed 

— 

hmel 

I 

etre en crue. 

hmel 

heMel 

ahmal 

Sehmel 


msehmal 


175 























Verbes 

Traduction 

Prétérit 

Aor. int. 

N.A 

Factitif 

Passif 

Réciproque 

hmel 

porter garant, 

cautionner, être pris 

à témoin pour le 

règlement d'une 

affaire. 

hmel 

theMel 

ahmal 

Sehmel 

twahemel 

msehmai 

hmez 

pftpnupr 

hmez 

heMez 

ahmaz 




hnet 

parjurer, ne pas 

exécuter ce que l'on 

s’était promis de se 

faire. 

hnet 

Tehnat 

ahnat 

Sehnet 

twahnet 

msehnat 

hred 

frapper. 

hred 

heRed 

ahrad 

--- 

twahred 

msehrad 

href 

renvoyer, chasser 

quelqu'un. 

href 

heRef 

ahraf 


twahref 

— 

hrem 

vieillir. 

hrem 

Tehrim 

ahram 

Sehrem 

— 

msehram 
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Verbes 

Traduction 

Prétérit 

Aor. int. 

N. A 

Factitif 

Passif 

Réciproque 

hrem 

défendu, être prohibé 

(par des lois 

religieuses ou 

morales), être illicite. 

hrem 

heRem 

ahram 

Sehrem 


msehram 

hren 

être rétif, être 

récalcitrant, fôfussr 

d'avancer (monture). 

hren 

Tehrin 

aiiran 

Seiiren 


msehran 

hreq 

se brûler. 

hreq 

heReq 

ahraq 

Sehreq 

twahreq 

— 

lires 

tenir fermement. 

hres 

heRes 

ahras 

Selires 

twahres 

— 

hruKem 

tourner (en parlant 

de la selle du bât). 

hruKem 

TehruKum 

ahruKem 

— 

— 

— 

hrured 

se traîner sur son 

séant (enfant). 

hrured 

Tehrurud 

ahrured 


— 

— 

hsa 

duper quelqu'un. 

hsa 

CD 

C/> 

CD 

aheèi 

— 

twahsa 

msehsa 

hseb 

compter, calculer, 

croire, conjecturer. 

hseb 

heSeb 

ahsab 

— 

twahseb 

msehsab 
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Verbes 

Traduction 

Prétérit 

Aor. int. 

N.A 

Factitif 

Passif 

Réciproque 

hsed 

envier, jalouser. 

hsed 

heSed 

ahsad 


twahsed 

msehsaden 

hsed 

moissonner. 

hsed 

heSed 

ahsad 


twahsed 

msehsad 

. . 

hsef 

plaindre quelqu'un. 

hsef 

thasef 

ahsaf 




hsel 

être coincé, se 

coincer, être 

incapable de. 

hset 

heSel 

ahsel 

Sehsel 


msehsal 

hsem 

avoir honte. 

hsem 

Tehsim 

ahsam 

Sehsem 

— 

msehsam 

hser 

rétention d'urine, ne 

pas pouvoir uriner 

(avoir...-). 

hser 

heSer 

ahsar 

Sehser 


msehsar 

huf 

tomber, descendre. 

huf 

thuf 

ahuf 

shuf 


Meshuf 

hunzer 

être transi de froid. 

hunzer 

thunzer 

ahunzer 

shunzer 



hwa 

descendre. 

hwa 

huK w a 

heKu 

Sehwa 


msehwa 

hwez 

avoir besoin, être 

pauvre, indigent 

nécessiteux. 

hwez 

Tehwiz 

ahwaz 

Sehwez 




178 
































Verbes 

Traduction 

Prétérit 

Aor. int. 

N.A 

Factitif 

Passif 

Réciproque 

hwem 

planer (oiseau), 

tourner autour de 

(quelqu'un en se 

cachant). 

hwem 

theWem 

ahwam 

Sehwem 


msehwam 

hwen 

être facile, être aisé. 

hwen 

tehwin 

ahwan 

Sehwen 

— 

msehwan 

hya 

vivre, être vivant. 

hva 

’.V ~ 

thaya 


p h \ / ^ 



hzen 

être triste, s’attrister, 

être affligé, être en 

deuil. 

hzen 

heZen 

ahzan 

Sehzen 


msehzan 

idar 

citer, consigner, 

énoncer, évoquer, 

mentionner. 

yidar 

Tidar 

idar 




iF 

surpasser en qualité, 

être meilleur que. 

iF 

TiF 

tiFet 

— 

— 

— 

iF 

cribler, tamiser. 

iF 

sifif 

tiFet 

SiF 

— 

— 

il 

pleurer. 

yil 

Til 

iLan 

Sil 


— 
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Verbes 

Traduction 

Prétérit 

Aor. int. 

N.A 

Factitif 

Passif 

Réciproque 

i!i 

être. 

La 

Tili 

? 


— 


imed 

partir, passer. 

imed 

tyaMad 

aymad 

Simed 



imer 

chasser, pêcher. 


Teymer 

aymar 




ini 

dire. 

Na 

Qar 

timeNa 


twaNa 


irar 

jouer, jouer d'un 

instrument musicai, 

badiner, se divertir. 

irar 

Tirar / 

Turar 

irar 

Sirar 



ired 

Se vêtir, s'habiller. 

y ired 

Tired 

irid 

Sired 

twayired 

— 

irid 

laver, être lavé. 

yirid 

Tirid 

asired 

Sired 

twayrid 


isal 

rester, demeurer, 

persister. 



aysal 


— 

— 

isi 

enlever, soulever. 

isi 

keSi 

takeSut 


twaysi 


ixdar 

choisir. 

ixdar 

Tixdar 

axdar 

Sixdar 

twaxdar 

msexdar 

izem 

être blessé, blesser. 

izem 

Tizem 

ayzam 

Sizem 

— 

— 

zaf 

être étouffé. 

zaf 

tzaf 

azaf 


— 

— 
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Verbes 

Traduction 

Prétérit 

Aor. int. 

N.A 

Factitif 

Passif 

Réciproque 

zahed 

travailler avec 

assiduité, faire la 

guère sainte. 

zahed 

tzahad 

azahed 




zaweb 

répondre, répliquer. 

zaweb 

tzawab 

lewzab 


— 

mzawab 

zawer 

avoisiner, être voisin 

de. 

zawer 

tzawar 

Zura 



mzawar 

zbed 

tirer. 

zbed 

zeBed 

azbad 

Sezbed 

twazbed 

msezbad 

zber 

réparer, 

raccommoder, 

arranger. 

zber 

zeBer 

azbar 

Sezber 

twazbef 

msezbar 

zdeb 

s'affoler, perdre le 

sang-froid. 

zdeb 

zeDeb 

azdab 

Sezdeb 



zeBen 

cailler le lait. 

zeBen 

tzeBen 

azeBen 


twazeBen 

— 

Zed 

être galeux, avoir la 

gale. 

Zed 

TeZad 

aZad 

SeZed 


— 






























Verbes 

Traduction 

Prétérit 

Aor. int. 

N.A 

Factitif 

Passif 

Réciproque 

zeDer 

arracher par les 

racines, déraciner, 

couper ras. 

zeDer 

tzeDer 

azeDer 


twazeDer 


zeFef 

laver le carrelage 

avec une serpillière, 

passer la serpiliière, 

sécher le sol. 

zeFef 

tzeFef 

azeFef 


twazeFef 


zeLez 

carreler, paver de 

carreaux, placer des 

mosaïques, être 

carrelé. 

zeLez 

tzeLez 

azeLez 

szeLez 

twazeLez 


zeMel 

acheter en gros 

(opposé à :"en 

détail"). 

zeMel 

tzeMel 

azeMel 




zeMee 

s'asseoir. 

zeMee 

tzeMee 

azeMec 

— 

— 

mzeMac 
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Verbes 

Traduction 

Prétérit 

Aor. int. 

N.A 

Factitif 

Passif 

Réciproque 

zeMer 

dessécher par un 

excès de chaleur. 

zeMer 

tzeMer 

azeMer 


twazeMer 

— 

zen 

s'accroupir, 

s'agenouiller. 

zen 

gan 

zeNu 


— 

— 

zeR 

tirer. 

zeR 

tzeR 

azeRi 


twazeR 

mzeR 

zeReb 

mettre à l'épreuve, 

essayer, tenter, 

tester, faire une 

expérience. 

zeReb 

tzeReb 

azeReb 


twazeReb 

mzeRab 

zeRer 

ruminer (animal). 

zeRer 

tzeRer 

azeRer 

szeRer 

— 


zeWeq 

plaisanter. 

zeWeq 

tzeWeq 

azeWeq 


— 

mzeWaq 

zeYef 

étrangler, serrer le 

gosier. 

zeYef 

tzeYef 

azeYef 


twazeYef 

mzeYaf 

zeYer 

passer à la chaux, 

blanchir. 

zeYer 

tzeYer 

azeYer 


twazeYer 

— 
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Verbes 

Traduction 

Prétérit 

Aor. int. 

N.A 

Factitif 

Passif 

Réciproque 

zreh 

blesser quelqu’un. 

zreh 

zeReh 

azrah 

Sezreh 

twazreh 

msezrah 

Zu 

dégager une odeur, 

exhaler, répandre (un 

parfum), sentir 

(intransitif). 

Za 

TeZu 

tuZut 


twaZa 


'7^A tCk 



a 

1 \U 

7ôl^l, 

1 \ U 


. -, 

— 

K 

passer. 

Ka 

TeK 

timeKa 

SeK 



kaber 

être endurant, 

résister à, s’obstiner, 

surmonter les 

difficultés. 

kaber 

tkabar 

akaber 

skaber 


mkabar 

keB 

verser. 

keB 

tkeBa 

akeBi 


twakeB 

MeskeB 

keBer 

élever, faire grandir, 

prononcer la formule 

"Allah est grand". 

keBer 

tkeBer 

akeBer 





























Verbes 

Traduction 

Prétérit 

Aor. int. 

N.A 

Factitif 

Passif 

Réciproque 

zfel 

fuir, s’emballer 

(cheval), partir au 

galop. 

zfel 

zeFel 

azfal 

Sezfel 


msezfal 

zgem 

boire une gorgée. 

zgem 

zeGem 

azgam 

Sezgem 

twazgem 

— 

zhef 

blasphémer, être 

i m r>îzïk othon o * 'O ' ** 

ii avun 

ni foi ni loi. 

zhel 

Tezhal 

Zhalet 

Sezhel 



zmed 

congeler, 

s'immobiliser. 

zmed 

tzaMad 

azmad 

Sezmed 

— 

msezmad 

zmee 

rassembler, réunir, 

rapprocher. 

zmee 

zeMes 

azmae 


twazmes 

msezmae 

zna 

cueillir, récolter, 

recueillir. 

zna 

zeNa 

aznay 


twazna 

— 

zeer 

s’étonner. 

zeer 

zeSer 

azear 

Sezeer 

— 

msezcar 

zra 

arriver, se dérouler, 

se produire. 

zra 

zeRa 

zeRu 


— 

Mezra 
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Verbes 

Traduction 

Prétérit 

Aor. int. 

N.A 

Factitif 

Passif 

Réciproque 

keBet 

s'habiller avec 

beaucoup de 

vêtements. 

keBet 

tkeBet 

akeBed 


twakeBet 

mkeBat 

keDeb 

démentir. 

keDeb 

tkeDeb 

akeDeb 



mkeDab 

keFen 

mettre le linceul. 

keFen 

tkeFen 

akeFen 


twakeFen 

mkeFan 

keFes 

abîmer. 

keFes 

tkeFes 

akeFes 

— 

twakeFes 

mkeFas 

keHel 

se mettre du khôl, 

noircir, se maquiller 

les yeux. 

keHel 

tkeHel 

akeHel 

skeHel 

twakeHel 


kehkeh 

tousser. 

kehkeh 

tkehKih 

akehkeh 

skehkeh 

— 


kel 

passer la journée, 

être dans la journée. 

kel 

Kal 

tmukli 

skel 



keLef 

charger d'une 

mission, mandater, 

se charger de. 

keLef 

tkeLef 

akeLef 


twakeLef 

mkeLaf 
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Verbes 

Traduction 

Prétérit 

Aor. int. 

N.A 

Factitif 

Passif 

1 

Réciproque 

keLex 

être bête, être 

stupide, mystifier, 

tromper, duper. 

keLex 

tkeLex 

akeLex 

skeLex 

twakeLex 


keMed 

chauffer à l'aide d’un 

tissu des douleurs 

müSCüfâir ë$, dëS 

entorses. 

keMed 

tkeMed 

akeMed 


twakeMed 

mkeMad 

keMel 

finir, terminer, 

achever. 

keMel 

tkeMel 

akeMel 


twakeMel 

mkeMal 

keMes 

froisser, chiffonner, 

être froissé. 

keMes 

tkeMes 

akeMes 

skeMes 

twakeMes 


keNes 

inscrire, enregistrer. 

keNes 

tkeNes 

akeNes 


twakeNes 

mkeNas 

keNez 

cacher un trésor. 

keNez 

tkeNez 

akeNez 


twakeNez 

mkeNaz 

Ker 

se lever, se mettre 

debout, se dresser. 

Ker 

TeKer 

aKar 

SeKer 

— 

mseKar 

kerfes 

malmener, maltraiter. 

kerfes 

tkerfes 

akerfes 


twakerfes 

mkerfas 
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Verbes 

Traduction 

Prétérit 

Aor. int. 

N.A 

Factitif 

Passif 

Réciproque 

kerkes 

craqueter (bruit que 

fait le craquement du 

pain sec). 

kerkes 

tkerkes 

akerkes 




Kes 

ôter, enlever, retirer, 

débarrasser, 

détacher, cueillir, 

récolter, ramasser. 

Kes 

TeKes 

tiKest / 

aKas 


twaKes 

mseKas 

keêed 

dévaliser, piller, 

détrousser, 

dépouiller, ruiner. 

keéed 

tkeèed 

akeêed 


twakeèed 

mkeêad 

keSel 

masser, étendre 

quelqu'un par terre, 

battre (au jeu). 

keSel 

tkeSel 

akeSel 


twakeSel 

mkeSal 

keTef 

ligoter. 

keTef 

tkeTef 

akeTef 

skeTef 

twakeTef 

mkeTaf 

keTer 

intensifier. 

keTer 

tkeTer 

akeTer 

— 

twakeTer 


keWen 

se taire, rester coi. 

keWen 

tkeWen 

akeWen 

skeWen 


— 
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Verbes 

Traduction 

Prétérit 

Aor. int. 

N.A 

Factitif 

Passif 

Réciproque 

keYef 

fumer du kif, être 

drogué. 

keYef 

tkeYef 

akeYef 



— 

keYel 

mesurer le grain. 

keYel 

tkeYel 

akeYel 

— 

— 

— 

kfa 

suffire, être suffisant. 

kfa 

keFa 

keFu 

Sekfa 


— 

kfen 

maître le linceul. 

kfen 

keFen 

akfan 

Sekfen 


msekfan 

kfer 

se mettre en colère. 

kfer 

tekfir 

akfar 

Sekfer 


msekfar 

kma 

fumer. 

kma 

tkeMa 

keMu 

Sekma 


— 

kmed 

brûler, être brûlé, 

échauder. 

kmed 

keMed 

akmad 

Sekmed 

twakmed 

msekmad 

kmes 

empaqueter, faire un 

paquet. 

kmes 

keMes 

akmas 


twakmes 

— 

kmez 

pincer, gratter, 

passer les ongles. 

kmez 

keMez 

akmaz 

— 

twakmez 

msekmaz 

kmuMes 

se plier sur soi 

même. 

kmuMes 

TekmuMes 

akmuMes 

SekmuMes 



knef 

rôtir. 

knef 

keNef 

aknaf 

Seknef - 



































Verbes 

Traduction 

Prétérit 

Aor. int. 

N.A 

Factitif 

Passif 

Réciproque 

kref 

attacher, nouer. 

kref 

keRef 

akraf 

Sekref 

twakref 

msekraf 

kreh 

détester, haïr. 

kreh 

keReh 

akrah 

Sekreh 

twakreh 

msekrah 

kres 

nouer, faire un 

nœud. 

kres 

keRes 

akras 

Sekres 

twakres 

msekras 

krez 

labourer. 

krez 

keRez 

akraz 

— 

twakrez 


kri 

louer. 

kri 

keRi 

akray 

Sekri 

twakri 

msekran 

krumbes 

se contracter, se 

ratatiner, se rider. 

krumbes 

tekrumbes 

akrumbes 

Sekrumbes 


— 

kseb 

posséder, élever, 

posséder du bétail. 

kseb 

keSeb 

aksab 

— 

twakseb 


kteb 

être écrit, écrire,. 

kteb 

keTeb 

Iketba 



msektab 

kter 

augmenter. 

kter 

Tekter 

aktar 

Sekter 



kuMes 

se plier sur soi 

même. 

kuMes 

tkuMes 

akuMes 

skuMes 



kunzer 

saigner du nez. 

kunzer 

tkunzer 

akunzer 

skunzer 

twakunzer 

Meskunzar 

laga 

appeler, héler. 

laga 

tlaga 

alagi 

— 


mlaga 







































Verbes 

Traduction 

Prétérit 

Aor. int. 

N.A 

Factitif 

Passif 

Réciproque 

lal 

naître, paraître. 

lui 

tlal 

alali 

sial 


— 

lam 

blâmer, faire des 

reproches, des 

remontrances. 

ium 

tlum 

Lum 


twalam 

mlum 

Laz 

avoir faim. 

Luz 

tluz 

laz 

SiLaz 

— 

— 

Lef 

répudier sa femme. 

Lef 

TeLef 

aLaf 


twaLef 

— 

Leg 

lécher. 

Leg 

Telag 

aLag 

— 

twaLeg 

— 

legleg 

bavarder trop. 

legleg 

tleglig 

alegleg 

— 


— 

legzem 

avoir une foulure, 

avoir une légère 

entorse. 

legzem 

tlegzem 

alegzem 

slegzem 

twalegzem 

Meslegzam 

leHef 

draper, envelopper 

d'un tissu, du lin et 

surtout de la laine 

pour confectionner. 

leHef 

tleHef 

aleHef 

sleHef 

twaleHef 

mselhaf 

leHeg 

joindre, rejoindre. 

leHeg 

tleHeg 

aleHeg 


twalheg 

mleHag 
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Verbes 

Traduction 

Prétérit 

Aor. int. 

N.A 

Factitif 

Passif 

Réciproque 

lehleh 

flatter, cajoler, 

aduler. 

lehleh 

tlehlih 

alehleh 



mlehlah 

jehleh 

prononcer le nom 

d'Allah. 

jehleh 

tjehlih 

alehjeh 



— 

Lem 

filer. 

Lem 

TeLem 

aLam 


— 


îoPïoh 

< O VJ*. VJ m 

yi ici , icuuinjci . 

lûOoh 

•f loHotn 

ï 

^ 1 O O. Q 

— - 

•fvA/O 

uvait-Moii 

-- 

leQem 

étayer, renforcer, 

consolider, caler, 

placer un support. 

leQem 

tleQem 

aleQem 


twaleQem 


ieSeq 

coller, appliquer 

fortement. 

IeSeq 

tleSiq 

aleSeq 

sleSeq 

twaleSeq 

mseleSaq 

leTem 

voiler, se voiler. 

leTem 

tleTem 

aleTem 


twaleTem 

— 

leZem 

obliger, forcer, 

contraindre, imposer. 

leZem 

tleZem 

aleZem 

— 

twaleZem 

— 

Iga 

se rencontrer avec 

quelqu'un. 

Iga 

tlaga 

(aked) 

alagi 

_J. 


mlaga 


































Verbes 

Traduction 

Prétérit 

Aor. int. 

N.A 

Factitif 

Passif 

Réciproque 

Igeg 

devenir lisse. 

Igeg 

Telgig 

algag 

Setgeg 


--- 

lha 

être occupé, être 

distrait. 

lha 

tlaha 

tamelhiwt / 

tleHu 

Selha 

— 

mselha 

lhef 

être affamé, avoir 

faim. 

lhef 

leHef 

lahaf 

Selhef 

— 

— 

lheg 

rattraper, rejoindre, 

amener, apporter. 

Ihpn 

leHeg 

alûWûn 

U l VI I vy 

vviiioy 

- - 

rrt f" r\ 1 
ï 1 1 OCIf JC2VJ 

lhem 

se pousser de côté. 

lhem 

leHem 

alham 

Selhem 

twalhem 

— 

lhes 

lécher. 

lhes 

leHes 

alhas 

Selhes 

twalhes 

— 

lhet 

haleter, être hors 

d'haleine, essoufflé. 

lhet 

leHet 

alhat 

Selhet 

— 

— 

liq 

convenir. 

liq 

tliq 

aliq 

sliq 


— 

Imed 

étudier, apprendre 

(un métier). 

Imed 

leMed 

almad 

Selmed 



Imez 

avoir froid, être gelé. 

Imez 

leMez 

aima? 

Selmez 

twalmez 
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Verbes 

Traduction 

Prétérit 

Aor. int. 

N.A 

Factitif 

Passif 

Réciproque 

Iceb 

jouer, s'amuser, 

plaisanter. 

Iceb 

Ie£eb 

Lecb 

Seleeb 


— 

Iqed 

ramasser, cueillir. 

Iqed 

leQed 

alqad 


twalqed 

— 

Iqef 

saisir, attraper au 

vol. 

leqef 

tleqef 

alqaf 


twalqef 

— 

Iqef 

atteindre. 

Iqef 

leQef 

alqaf 

Selqef 


mselqaf 

Iqeh 

bourgeonner. 

Iqeh 

leQeh 

alqah 

Selqeh 

— 


Is 

tondre, couper la 

laine aux moutons. 

Isa 

tlas 

alas 



— 

Iseq 

coller. 

Iseq 

leSeq 

alsaq 

Selseq 

twalseq 

mselsaq 

Itef 

masser. 

Itef 

Teltef 

altaf 

— 

twaltef 


Itex 

lancer violemment. 

Itex 

leTex 

altax 


twaltex 

mseltax 

IuLes 

briller, avoir de 

l'éclat, luire. 

IuLes 

tluLes 

aluLes 

sIuLes 


— 

luyus 

se faner. 

luyus 

tluyus 

aluyus 

sluyus 


— 

Iwa 

tordre, plier. 

Iwa 

leWa 

leKu 

Selwa 

twalwa 

mselwa 
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Verbes 

Traduction 

Prétérit 

Aor. int. 

N.A 

Factitif 

Passif 

Réciproque 

mda 

être aiguisé. 

mda 

Temda 

meTu 

Semda 


— 

mdel 

enterrer. 

mdel 

meDel 

amdal 

Semdel 

twamdel 

msemdal 

mder 

jeter. 

mder 

maTar 

amdar 


twamder 


meHen 

souffrir, éprouver, 

subir une grande 

épreuve. 

meHen 

tmeHen 

amelHen 


twamefHen 


meHes 

embrasser. 

meHes 

tmelHes 

amelHes 


twameHes 


meKen 

faire obtenir à 

quelqu'un. 

meKen 

tmeKen 

ameKen 


twameKen 


meLeg 

plaisanter. 

meLeg 

tmeLeg 

ameLeg 




melmel 

bouger, remuer, se 

mouvoir. 

melmel 

tmelmil 

amelmel 


twamelmel 

— 

meQes 

couper avec des 

ciseaux. 

meQes 

tmeQes 

ameQes 


twameQes 


meReg 

rouler quelqu'un 

dans , enduire. 

meRe j 

tmeReg 

ameReg 

smeReg 

twameReg 

— 
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Verbes 

Traduction 

Prétérit 

Aor. int. 

N.A 

Factitif 

Passif 

Réciproque 

meReh 

s'étendre à même le 

sol, se vautrer. 

meReh 

tmeReh 

ameReh 


— 

— 

meRes 

mordiller, décharner, 

ronger. 

meRes 

tmeRes 

ameRes 


twameRes 

— 

meRet 

peiner, tourmenter, 

tracasser, faire 

souffrir, causer des 

soucis, fatiguer. 

meRet 

tmeRet 

ameRet 


twameRet 


merka 

marquer, cocher, 

noter, inscrire, 

s'inscrire. 

merka 

tmerka 

Imerk 


twamerka 


Mermed 

salir, enduire de 

poussière. 

mermed 

tmermad 

amermed 

smermed 

twamermed 

Mesmermad 

meSek 

toucher, cajoler. 

meSek 

tmeSek 

ameSek 



-- 

Met 

mourir, décéder, 

trépasser, périr. 

Mut 

tmeTa 

aMai / Imut 



— 
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Verbes 

Traduction 

Prétérit 

Aor. int. 

N.A 

Factitif 

Passif 

Réciproque 

meTel 

jeter un sort. 

meTel 

tmeTel 

ameTel 


twameTel 

— 

meYel 

pencher, être 

penché. 

meYel 

tmeYel 

ameYel 


twameYel 

— 

meYez 

penser, réfléchir, 

nuancer, distinguer 

le vrai du faux. 

meYez 

tmeYez 

ameYez 


twameYez 


mged 

s'allonger à terre, 

s'étirer. 

mged 

meGed 

ameGed 

Semged 


— 

mger 

grandir. 

mger 

maQar 

amgar 

Semger 


— 

mgey 

grandir. 

mgey 

meQey 

amgay 

Semgey 

— 

— 

mha 

effacer, faire 

disparaître, éliminer, 

essuyer, rayer, 

gommer, résorber. 

mha 

meHa 

meHu 


twamha 


mhed 

s'étendre. 

mhed 

meHad 

amhad 

Semhed 


— 

mhel 

se calmer, s'apaiser. 

mhel 

meHel 

lemhel 

Semhel 

— 

— 
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Verbes 

mirew 

mzer 

mleh 


miel 


mnee 


meez 


meez 

msed 

msed 

_ ! _ 

mseh 

msel 


mses 


msex 


Traduction 
être large, 
moissonner, 
devenir salé, être 
salé. 

blanchir, être blanc, 
se sauver, 
presser, fouler 
quelque chose, 
être fort, 
masser. 

peigner, se peigner, 
effacer. 

enduire de boue, 
être fade, 
métamorphoser. 


Prétérit 

mirew 

mzer 

mleh 


Aor. int. 
tmiriw 
meZer 
Temlih 


N.A 


amirew 


amzar 


amlah 


Factitif Passif 

s mirew - 

- twamzer 

Semleh - 


Réciproque 


miel 


mnee 


meez 


meLel 


meNee 

meGez 


amlal 


amnac 


amcaz 


Semlel 

Semnec 


twamcez 


msemlal 


meez 

msed 

msed 

mseh 

msel 


mses 

msex 


Temeaz 

meSed 

meêad 

meSeh 

meSel 

temsis 

meSex 


ameaz 

amsad 

amsad 

amsah 

amsal 


amsas 


amsax 


Semeez 


Semses 

Semsex 


twamsed 

twamsed 

twamseh 

twamsel 


msemsad 


twamsex 
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Verbes 

Traduction 

Prétérit 

Aor. int. 

N.A 

Factitif 

Passif 

Réciproque 

mten 

fermenter, lever 

(pâte). 

mten 

Temtin 

amtan 

Semten 


— 

mud 

rouler du couscous. 

mud 

tmud 

mud 


twamud 

— 

muklew 

déjeuner. 

muklew 

tmuklew 

amuklew 

smuklew 


— 

muLeg 

ramper, se traîner 

o i ir* lû v/ûnîrû 
vPCJI IC? V O 1 Kl o. 

muLeg 

tmuLug 

amuLeg 

1 

smuLeg 


— 

mun 

aller, partir, quitter. 

mun 

tmun 

amun 

smun 


— 

munsew 

dîner. 

munsew 

tmunsew 

amunsew 

smunsew 


— 

mured 

ramper, se traîner 

sur le ventre. 

murud 

tmurud 

amured 

smured 


— 

muTey 

se déplacer. 

muTey 

tmuTuy 

amuTey 

smuTey 


— 

muZer 

être enragé, atteint 

de la rage. 

muZer 

tmuZur 

amuZer 

smuZer 

— 

— 

mzey 

devenir petit, 

rétraissir. 

mzey 

temzey 

amzay 

Semzey 


_1 
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Verbes 

Traduction 

Prétérit 

Aor. int. 

N.A 

Factitif 

Passif 

Réciproque 

nab 

être délégué, 

représenter, 

suppléer, remplacer. 

nub 

tnab 

Nuba 

snab 



nafeq 

tromper, mentir à, 

leurrer, abuser de la 

confiance de, flatter, 

être hypocrite. 

nafeq 

tnafaq 

Nifaq 



mnafaq 

nam 

s'habituer, 

s'accoutumer. 

num 

tnama 

anumi / 

anami 

snam 

— 

— 

nbec 

sourdre, jaillir, 

rejaillir (source). 

nbee 

neBee 

anbae 


— 

— 

nbes 

provoquer. 

nbes 

neBes 

anbas 


twanbes 

msenbas 

nbey 

épouiller. 

nbey 

neBey 

anbay 


— 

— 

ndeb 

se lamenter sur la 

mort de quelqu'un. 

ndeb 

neDeb 

andab 

Sendeb 

— 

msendab 
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Verbes 

Traduction 

Prétérit 

Aor. int. 

N.A 

Factitif 

Passif 

Réciproque 

ndeh 

conduire (bête - 

véhicule), faire 

marcher en avant, 

pousser devant soi. 

ndeh 

neDeh 

andah 

Sendeh 

twandeh 

msendah 

ndem 

regretter, se repentir. 

ndem 

neDem 

andam 

Sendem 

— 


nder 

s'enfuir, gémir, 

nder 

neDer 

andar 

Sender 

— 

— 

ndew 

sauter. 

ndew 

neTew 

andaw 

Sendew 

— 

— 

neBeh 

attirer l'attention, 

mettre en garde, 

avertir, conseiller, 

guider. 

neBeh 

tneBeh 

aneBeh 


twaneBeh 

mneBah 

Ned 

tourner autour, 

s'enrouler. 

Ned 

TeNad 

aNad 

SuNed 

— 

— 

nedqer 

être vexé. 

nedqer 

tnedqar 

anedqer 




neFed 

exécuter un 

jugement. 

neFed 

tneFed 

aneFed 


twaneFed 

— 
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Verbes 

Traduction 

Prétérit 

Aor. int. 

N.A 

Factitif 

Passif 

Réciproque 

neFeh 

priser du tabac. 

neFeh 

tneFeh 

aneFeh 


twaneFeh 

— 

neFes 

essouffler. 

neFes 

tneFes 

aneFes 

sneFes 


— 

nefnef 

nasiller, parler du 

nez. 

nefnef 

tnefnif 

anefnef 


— 


neGez 

sauter. 

neGez 

tneGez 

aneGez 

sneGez 

twaneGez 

— 

negneg 

parier du nez, 

nasiller. 

negneg 

tnegnig 

anegneg 

snegneg 

— 

— 

nehluLef 

glisser. 

nehluLef 

tnehluLef 

anehlulef 

snehluLef 


— 

neQa 

assainir, clarifier, 

nettoyer, purifier. 

neQa 

tneQa 

aneQi 

— 

twaneQa 

mneQa 

neQeb 

cribler de trous. 

neQeb 

tneQeb 

aneQeb 

sneQeb 

— 

mneQab 

neQel 

copier, recopier, 

repiquer, 

transplanter, 

replanter. 

neQel 

tneQel 

aneQel 


twaneQel 
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Verbes 

Traduction 

Prétérit 

Aor, int. 

N.A 

Factitif 

Passif 

Réciproque 

neQes 

ciseler (plâtre, cuir), 

biner, sarcler. 

neQes 

tneQes 

aneQes 


twanqes 

— 

neQez 

sauter. 

neQez 

tneQez 

aneQez 



— 

neWer 

fleurir, être fleuri, 

éclaircir, être éclairci. 

neWer 

tneWer 

aneWer 

sneWer 

twaneWer 

MesneWar 

nexses 

sangloter, avoir le 

hoquet. 

nexses 

tnexsis 

anexses 

snexses 


— 

neYes 

viser (une cible, un 

but), mirer. 

neYes 

tneYes 

aneYes 



— 

neZeh 

faire du tourisme, se 

promener. 

neZeh 

tneZeh 

aneZeh 

sneZeh 

— 

— 

nfa 

bannir, exiler, 

expulser, extrader, 

expatrier. 

nfa 

neFa 

Nefyan 

Senfa 

twanfa 

msenfa 

nfed 

secouer. 

nfed 

neFed 

anfad 


twanfed 

msenfad 
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Verbes 

Traduction 

Prétérit 

Aor. int. 

N.A 

Factitif 

Passif 

Réciproque 

nfee 

être utile, servir à, 

profiter à, être 

efficace. 

nfec 

neFee 

Nfee 

Senfee 


msenfac 

nfeq 

dépenser (pour les 

provisions), financer, 

pourvoir, entretenir. 

nfeq 

tenfiq 

Nefqet 


twanfeq 


ng 

faire mourir, tuer, 

faire souffrir, faire 

mal, accabler, 

exténuer. 

nga 

neQ 

tamengiwt 


twang 

mseng 

ngel 

s'imaginer, avoir des 

caprices. 

ngel 

Tengel 

angal 

Sengel 



nger 

verser. 

nger 

neGer 

angar 


twanger 
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Verbes 

Traduction 

Prétérit 

Aor. int. 

N.A 

Factitif 

Passif 

Réciproque 

ngez 

aiguillonner, 

éperonner, donner 

un coup de coude à 

quelqu'un. 

ngez 

neGez 

angaz 


twangez 

msengaz 

nha 

déconseiller, 

défendre, interdire, 

prohiber, proscrire. 

nha 

tneHa 

tamenhiwt 

Senha 

twanha 

Menha 

nhek 

râler, être essoufflé. 

nhek 

tnahek 

anhak 

Senhek 


— 

nher 

égorger un chameau, 

égorger, sacrifier le 

mouton de la fête ou 

d'offrande. 

nher 

neHer 

anhar 


twanher 


nza 

être sauvé, être 

protégé, être 

épargné, être sauf, 

s'en tirer. 

nza 

neZa 

Nza 

Senza 
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Verbes 

Traduction 

Prétérit 

Aor. int. 

N.A 

Factitif 

Passif 

Réciproque 

nzeh 

réussir, avoir du 

succès. 

nzeh 

tenzih 

Nazah 

Senzeh 


— 

nzem 

se sauver, être sauvé 

(d'un accident...). 

nzem 

neZem 

anzam 

Senzem 

— 


nzer 

équarrir (du bois), 

rohnfor toillor 

1 UUL/ltii , IQIMOI , 

appointer (un 

crayon), rayer. 

nzer 

neZer 

anzar 


twanzer 


nkee 

téter. 

nkee 

neKee 

abkac 

Senkee 

twankee 

msenkae 

nker 

renier. 

nker 

tnakar 

ankar 

Senker 


msenkar 

neel 

maudire, proférer des 

malédictions, 

insulter, injurier. 

ncel 

beSel 

Neelet 


twaneel 
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Verbes 

Traduction 

Prétérit 

Aor. int. 

N.A 

Factitif 

Passif 

Réciproque 

neem 

combler de bienfaits, 

gratifier, satisfaire, 

accorder, exaucer, 

répondre. 

neem 

neSem 

Necmet 

Sencem 



ncet 

montrer, faire voir, 

indiquer, désigner. 

neet 

neSet 

aneat 

Sencet 

twancet 

mseneat 

nqeb 

creuser un trou dans 

le mur, pratiquer un 

passage dans un 

mur, percer. 

nqeb 

neQeb 

anqab 

Senqeb 



nqel 

déplacer. 

nqel 

neQel 

anqal 

Senqel 

twanqel 

msenqal 

nqem 

se venger. 

nqem 

neQem 

anqam 

Senqem 


msenqam 

nqer 

enlever une tâche. 

nqer 

neQer 

anqar 


twanqer 

— 

nqes 

graver. 

nqes 

neQes 

anqas 

— 

twanqes 

— 

nqes 

diminuer 

nqes 

neQes 

anqas 

Senqes 


—— 
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Verbes 

Traduction 

Prétérit 

Aor. int. 

N.A 

Factitif 

Passif 

Réciproque 

ns 

passer la nuit, se 

produire, se dérouler 

toute la nuit, être de 

la veille. 

nsa 

tnusa 

tamensiwt 

Sens 


msens 

nsef 

sécher. 

nsef 

Tensaf 

ansaf 

Sensef 


msensaf 

nseh 

conseiller, diriger, 

donner des conseils, 

prêcher. 

nseh 

neSeh 

ansah 


twanseh 

msensah 

nser 

se moucher. 

nser 

neSer 

ansar 

Senser 

— 

— 

nser 

donner la victoire, 

rendre victorieux 

(Dieu), faire monter 

un prince sur le 

trône. 

nser 

Tensar 

Nser 


twanser 

msensar 

ntef 

épiler. 

ntef 

neTef 

antaf 

Sentef 

twantef 

msentaf 
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Verbes 

Traduction 

Prétérit 

Aor. int. 

N.A 

Factitif 

Passif 

Réciproque 

nteh 

aller dans la direction 

de, se diriger vers, 

donner des coups de 

tête. 

nteh 

neTeh 

i 

antah 

Senteh 

twanteh 

msentah 

nuDem 

dormir (entre l'éveil 

et le sommeil). 


tnuDum 

anuDem 

snuDem 



nug 

aller, partir, quitter. 

nug 

tnuga 

anugi 

snug 


— 

nw 

cuire, mûrir, être cuit, 

être mûr. 

nwa 

neK w a 

tiNit 

Senw 


— 

nwa 

penser, croire. 

nwa 

tneWa 

Niyet 



— 

ny 

monter (sur un 

animal, dans un 

véhicule), 

enfourcher, 

s’embarquer. 

yenya 

tnay 

tamenyiwt 

Seny 
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Verbes 

Traduction 

Prétérit 

Aor. int. 

N.A 

Factitif 

Passif 

Réciproque 

nz 

vendre. 

nza 

znuza 

tamenziwt / 

azenzi 

Zenz 

twazenz 

Menz 

nzef 

saigner, suer. 

nzef 

neZef 

anzaf 

Senzef 


— 

nzeg 

perdre quelque 

chose. 

nzeg 

Tenzeg 

anzag 

Senzeg 


— 

cab 

présenter une 

difformité physique. 

Eab 

teab 

asabi 

scab 

— 

Mescab 

eada 

contaminer, 

transmettre. 

eada 

tEada 

leEdawet 


twacada 

meada 

eafer 

faire des efforts, 

essayer, tâcher, faire 

un effort sur soi, 

s'appliquer. 

eafer 

tEafar 

lemeafra 



meafar 

sahed 

s'engager, promettre 

solennellement. 

Eahed 

tEahad 

lEahed 


twacahed 

mEahad 
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Verbes 

Traduction 

Prétérit 

Aor. int. 

N.A Factitif 

Passif 

Réciproque 

eaned 

s'entêter, s'obstiner, 

résister. 

eaned 

teanad 

acanet 

— 

twaeaned 

mcanad 

eaqeb 

punir, châtier, sévir, 

pénaliser, 

sanctionner. 

caqeb 

tcaqab 

acaqeb 


twacaqeb 

mcaqab 

eara 

être nu, se mettre nu, 

être dénudé, avoir 

une partie du corps 

nue, mettre à nu. 

eara 

teara 

aeari 

seara 



eared 

goûter, discerner par 

le goût, jouir de, 

estimer, essayer. 

cared 

tcarad 

acared 




eared 

s’opposer à, faire 

opposition à, faire 

obstacle, empêcher, 

contrecarrer. 

eared 

tearad 

lemearda 


twaeared 

mearad 
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Verbes 

Traduction 

Prétérit 

Aor. int. 

N.A 

Factitif 

Passif 

Réciproque 

caser 

vivre avec quelqu'un, 

fréquenter, avoir des 

relation avec 

quelqu'un. 

caser 

tcasar 

acaser 


twacaser 

mcasar 

eawed 

recommencer, 

répéter. 

cawed 

teawad 

aeawed 




eawen 

aider, secourir, 

assister, contribuer. 

eawen 

tcawan 

acawen 

scawen 

twaeawen 

mcawan 

caya 

expérimenter, 

mesurer. 

caya 

teaya 

acayi 



— 

cayer 

insulter, déshonorer, 

reprocher. 

cayer 

teayar 

acayer 


twaeayer 

mcayar 
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Verbes 

Traduction 

Prétérit 

Aor. int. 

N.A 

Factitif 

Passif 

Réciproque 

cbed 

adorer (Dieu), 

respecter et pratiquer 

les prescriptions 

religieuses, se livrer 

à. 

cbed 

ceBed 

acbad 


twacbed 


cber 

bien faire, avoir une 

bonne idée, se jouer 

de, jouer un tour à, 

duper, rouler. 

cber 

ceBer 

lecbar 


twacber 

msecbar 

cbuBez 

avoir une indigestion. 

cbuBez 

TecbuBuz 

acbuBez 

SecbuBez 

twacbuBez 


cdeb 

torturer. 

fdeb 

ceDeb 

acdab 


twaedeb 

— 

cdel 

réparer, 

raccommoder, 

arranger. 

cdel 

ceDel 

acdal 

Secdel 

twacdel 

msecdal 
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Verbes 

Traduction 

Prétérit 

Aor. int. 

N.A 

Factitif 

Passif 

Réciproque 

£dem 

être infirme, être 

estropié, être 

moribond. 

cdem 

eeDem 

acdam 

Secdem 

twacdem 

mseedam 

cder 

être chétif, être 

malingre, être débile. 

£der 

Teedar 

acdar 

Seeder 


msecdar 

cdes 

éternuer. 

cdes 

eeTes 

acdas 

__ 

Secdes 



eeBer 

mesurer. 

eeBer 

tcaBar 

aeeBer 


twaceBer . 

meeBar 

eeBes 

se renfrogner, 

froncer les sourcils, 

faire mauvaise mine, 

rechigner. 

eeBes 

tceBes 

aceBes 

sceBes 


meeBas 

eeBez 

appuyer sur. 

eeBez 

teeBez 

aceBez - 

twaseBez 

mceBaz 

ceDa 

passer, traverser. 

eeDa 

eeDa 

aeeDi 

seeDa 



ceDeb 

faire souffrir, torturer. 

eeDeb 

teeDeb 

aceDeb 

sceDeb 

twaeeDeb 

meeDab 

eeDel 

châtrer, castrer. 

ceDel 

tceDei 

aeeDel 


twaceDel 
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Verbes 

Traduction 

Prétérit 

Aor. int. 

N.A 

Factitif 

Passif 

Réciproque 

eeZeb 

s’étonner, être 

étonné. 

eeZeb 

teeZeb 

aeeZib 

— 

— 

meeZab 

eeZez 

faire monter la 

poussière. 

eeZez 

teeZez 

aeeZez 

— 

twaeeZez 

meeZaz 

eeZen 

abîmer, (travail mal 

fait). 

eeZen 

teeZin 

aeeZen 


i 

twaeeZen 

meeZan 

eeKer 

se farder les lèvres, 

les joues (avec un 

fard rouge). 

eeKer 

teeKer 

aeeKer 

seeKer 


meeKar 

eeKes 

contrarier. 

eeKes 

teeKes 

aeeKes 

seeKes 

twaeeKes 

meeKas 

eeKez 

béquilîer. 

eeKez 

teeKiz 

aeeKez 

! 

seuKez 

— 

— 

eeLem 

être instruit, être 

formé, apprendre, 

s'instruire, se former, 

étudier. 

eelem 

teeLem 

aeeLem 

seeLem 

twaeeLem 

meeLam 

eeLeq 

suspendre. 

eeLeq 

teeLiq 

aeeLeq 

— 

twaeeLeq 

— 


214 
































Verbes 

Traduction 

Prétérit 

Aor. int. 

N.A 

Factitif 

Passif 

Réciproque 

ceMed 

décider. 

ceMed 

tceMed 

aceMed 

sceMed 

— 


eeMer 

remplir, être rempli. 

ceMer 

tceMer 

aceMer 

— 

twaeeMer 


ceNeq 

étreindre, enlacer, 

serrer dans les bras. 

eeNeq 

tceNeq 

aeeNeq 


twaceNeq 

✓ 

meeNaq 

eenger 

se cambrer, bomber 

le torse* se pavaner, 

être méprisant, 

montrer du dédain. 

eenger 

tcenger 

acenger 



meengar 

eenser 

former une source, 

apparaître (source), 

sourdre (eau). 

eenser 

teenser 

aeenser 

seenser 



eeQed 

nouer, être 

complexé. 

eeQed 

tceQed 

aceQed 


twaceQed 

— 

eeQel 

se souvenir, se 

rappeler, 

reconnaître. 

eeQel 

i . . J 

tceQel 

aeeQel 


twaeeQel 

mceQal 


215 

























Verbes 

Traduction 

Prétérit 

Aor. int. 

N.A 

Factitif 

Passif 

Réciproque 

ceRa 

être nu, se mettre nu, 

être dénudé, avoir 

une partie du corps 

nue, mettre à nu. 


teeRa 

aeeRi 

seeRa 

twaeeRa 

t 

mceRa 

ceRed 

élargir, faire obstacle 

à ni jolm l’un 

w ^ m w un. 

ceRed 

teeRed 

aeeRed 


twaceRed 

mceRad 

eeS 

surveiller. 

eeS 

tceSes 

aeeSes 


twaeeS 

— 

eeSeb 

mettre 33 tours. 

eeSeb 

tceSeb 

aceSeb 

-- 


rnceSab 

eeSel 

entasser. 

ceSel 

tseSel 

aeeSel 


— 

— 

eeéer 

payer, verser une 

dîme religieuse. 

ceèer 

tceéer 

aceéer 


twaeeéer 

— 

ceSer 

essorer. 

eeSer 

teeSer 

aeeSer 

sceSer 

twaeeSer 

mceSar 

ceSes 

garder, surveiller. 

ceSes 

teeSas 

aeeSes 


twaceSes 

— 

eeées 

nicher, faire son nid. 

ceêes 

tceées 

aeeêes 


— 

— 

ceTel 

! 

retarder, être en 

retard. 

ceTel 

tæTel 

aceTel 

' 

seeTel 

— 

— 
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Verbes 

Traduction 

Prétérit 

Aor. int. 

N.A 

Factitif 

Passif 

Réciproque 

celer 

tarder, être en retard. 

ceTer 

teeTer 

aeeTer 

seeTer 

t 

meeTar 

ceWed 

tà* 

remplacer. 

ceWed 

teeWed 

aeeWed 

— 

twaeeWed 

__ _ 

eeWeg 

hurler, sangloter. 

eeWeg 

teeWeg 

aeeWeg 


— 

mceWag 

eeWez 

tordre. 

eeWez 

tseWiz 

aceWez 

sceWez 

twaeeWez 

mceWaz 

ceWel 

décider. 

ceWel 

tceWel 

aeeWel 

sceWel 

twaeeWel 

meeWal 

eeWen 

aérer, être aéré. 

eeWen 

tceWen 

aeeWen 

— 

— 

meeWan 

eeYeb 

critiquer avec 

méchanceté, 

déprécier, contrefaire 

pour se moquer, 

singer. 

eeYeb 

tceYeb 

aeeYeb 


twaceYeb 

mceYab 

eeYed 

fêter, faire la fête. 

ceYed 

tceYad 

aceYed 


-- 

-- 

eeYen 

viser (du regard), 

repérer, remarquer, 

apercevoir, jeter un 

sort , croire. 

eeYen 

tceYen 

aceYen 


twaeeYen 
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Verbes 

Traduction 

Prétérit 

Aor. int. 

N.A 

Factitif 

Passif 

Réciproque 

zeZ 

être cher, être aimé, 

être estimé. 

zeZ 

tæZa 

aceZi 

sdZ 

— 

meiZa 

zeZa 

faire les 

condoléances. 

zeZa 

teeZa 

aeeZi 


twaeeZa 

meeZa 

eeZeb 

transhumer, 

séjourner en maison 

de campagne. 

zeZeb 

teeZeb 

aeeZeb 



- ** 

ceZef 

dépoussiérer, 

enlever les toiles 

d'araignées du 

plafond. 

zeZef 

teeZef 

aceZef 


twaæZef 


ceZem 

conjurer, exorciser, 

se livrer à des 

incantations, réciter 

des formules de 

conjuration. 

zeZem 

tceZem 

i 

aceZem 


twaeeZem 

1 

meeZam 
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Verbes 

Traduction 

Prétérit 

Aor. int. 

N.A Factitif 

Passif 

Réciproque 

efen 

être dégoûtant, être 

malpropre, être sale, 

être infecté. 

efen 

Teefan 

aefan 

Seefen 



efes 

piétiner, fouler. 

efes 

eeFes 

aefas 


twaefes 

mseefas 

efu 

pardonner, absoudre 

(Dieu), guérir (Dieu). 

efu 

eeFu 

leefu 


twaefu 

— 

cgef 

se courber. 

egef 

Teegaf 

aegaf 

Seegef 

twaegef 

— 

cgez 

manquer d'entrain, 

être paresseux, 

fainéanter. 

cgez 

Teegaz 

a£gaz 

Seegez 



eif 

éprouver du dégoût. 

eif 

teiFa 

aeeFi 

seif 


Meseaf 

eis 

vivre. 

eis 

teis 

aeis / leiset 

S£IS 


m£is 

ezeb 

plaire à, être 

agréable à, charmer, 

captiver. 

ezeb 

Teezab 

aezab 

Seezeb 


mseezab 

£zen 

pétrir, être pétri. 

ezen 

eeZen 

aezan 


twaezen 

— 
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Réciproque 



mseelaf 

mseelam 

0ÜJ30SLU 

1 

1 

1 

1 

msecqab 

Passif 



1 

1 

twaelem 

1 

1 



i 

i 

Factitif 

0 

00 

3 

CO 

Seelef 

Seelem 

0 

E 

00 

0 

CO 



Seeqeb 

< 

z 

_0 

00 

CD 

5 

00 

CD 

aelam 

CD 

E 

00 

_0 

BU3B 

JD 

0 

cr 

00 

0 

Aor. int. 

_cp 

00 

3 

ï- 

0 

_l 

0 

00 

E 

CD 

CD 

00 

0 

0 

00 

0 

2 : 

0 

00 

JD 

0 

O 

0 

00 

Prétérit 

_0 

00 

3 

clef 

1 

UJ0|3 

BLU3 

BU3 

JD 

0 

cr 

00 

Traduction 

être haut, prendre de 

la hauteur, s'élever. 

engraisser, nourrir à 

l'étable. 

*œ 

E 

o 

'fr c: 
£ eu 

O- 

0 Z) 

iz O 
<0 o 

.!=■ s! 

i s 

CD 

oo <a> 

être aveuale, 

aveugler, rendre 

aveugle. 

signifier, vouloir dire. 

r 

revenir, retourner à. 

Verbes 

B|3 

0 

00 

UJ0|3 

BLU3 

BU3 

JD 
0 
CT 
00 


















Verbes 

Traduction 

Prétérit 

Aor. int. 

N.A 

Factitif 

Passif 

Réciproque 

eqed 

dresser un acte, 

stipuler 

juridiquement, 

contracter un 

engagement par 

onr if 

Cbl IL* 

cqed 

eeQed 

asqad 


twasqed 


eqel 

reconnaître, se 

rappeler. 

eqel 

eeQel 

asqal 

Seeqel 

twaeqel 

mseeqal 

cqer 

humilier, être humilié. 

cqer 

eeQer 

acqar 

Sesqer 

twasqer 

msecqar 

cred 

inviter. 

ered 

eeRed 

acrad 


twacred 

msecrad 

cred 

réciter, dire sa leçon. 

ered 

eeRed 

acrad 

Secred 

twacred 

mseerad 

csa 

être dur, être 

coriace, désobéir. 

csa 

zeSa 

leesyan 

Seesa 


msecsa 

cseq 

tomber amoureux, 

être passionné. 

cseq 

ceêeq 

acsaq 

Secseq 

twasseq 

msecsaq 
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Verbes 

Traduction 

Prétérit 

Aor. int. 

N.A 

Factitif 

Passif 

Réciproque 

£ser 

presser, comprimer, 

être pressé. 

eser 

ceSer 

azsar 

— 

twacser 

msecsar 

cteq 

manger, se nourrir, 

s'efforcer de manger. 

cteq 

seTeq 

actaq 

— 

twacteq 

mseetaq 

eum 

nager, se baigner, 

flotter. 

eum 

teuMa 

aeurn 

seum 

— 

— 

euq 

vomir. 

euq 

teuq 

aeuqi 

seuq 

twacuq 


ezel 

écarter, mettre à 

l'écart, trier, choisir, 

isoler, séparer. 

czel 

seZel 

aezal 


twaezel 

mseczal 

ezem 

décider, faire vite. 

ezem 

eeZem 

aezam 



— 

qabel 

- 

être en face de, être 

vis-à-vis de, 

affronter, se mesurer 

à. 

qabel 

tqabal 

lemqabla 

sqabel 

twaqabel 

mqabal 
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Verbes 

Traduction 

Prétérit 

Aor. int. 

N.A 

Factitif 

Passif 

Réciproque 

qam 

préparer, faire du 

thé. 

qam 

tqam 

aqam 

sqam 

— 


qawel 

promettre quelque 

chose à quelqu'un, 

engager sa parole. 

qawel 

tqawal 

aqawel 




qbeh 

être méchant. 

qbeh 

qeBah 

aqbah 

Seabeh 

— 

— 

qbel 

accepter, être 

d'accord. 

qbel 

Teqbal 

aqbal 

— 

twaqbel 

mseqbal 

qber 

enterrer, couvrir, être 

couvert. 

qber 

Teqbar 

aqbar 

— 

twaqber 

mseqbar 

qda 

achever, accomplir, 

effectuer, exécuter, 

vaincre. 

qda 

qeja 

aqda / 

qeju 

Seqda 

twaqda 


qdem 

être vieux, être 

vieillot, être usagé, 

être invétéré. 

qdem 

Teqdim 

aqdam 

Seqdem 
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Verbes 

Traduction 

Prétérit 

Aor. int. 

N.A 

Factitif 

Passif 

Réciproque 

qdee 

couper. 

qdee 

qeDec 

aqdac 

Seqdec 

twaqdec 

mseqdac 

qdew 

couper, casser (fil, 

corde). 

qdew 

qeTew 

aqdaw 


twaqdew 

— 

qeBed 

s’occuper de 

quelqu'un lors de son 

départ. 

qeBed 

tqeBed 

aqeBed 


twaqeBed 

mqeBad 

qeBel 

placer, orienter vers 

la Mecque (un 

mourant, une bête à 

sacrifier). 

qeBel 

tqeBel 

aqeBel 

sqeBel 



qeD 

pouvoir, être capable 

de. 

qeD 

tqeDa 

aqeDi 



mquD 

qeDed 

saler et dessécher 

(de la viande), 

boucaner la viande 

(au soleil). 

qeDed 

tqeDed 

aqeDed 


twaqeDed 

mqeDad 
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Verbes 

Traduction 

Prétérit 

Aor. int. 

N.A 

Factitif 

Passif 

Réciproque 

qeDem 

mettre en avant, 

commencer par, aller 

résolument de 

l'avant, renverser. 

qeDem 

tqeDem 

aqeDem 


twaqeDem 


qeDer 

évaluer, estimer, 

apprécier, 

déterminer, fixer, 

disposer, décréter 

(Dieu), 

qeDer 

tqeDer 

aqeDer 


twaqeDem 


qeFer 

gaffer, commettre 

une erreur, une 

gaffe, faire une 

bêtise, tirer profit de. 

qeFer 

tqeFer 

aqeFer 


1 


qefqef 

trembler, grelotter, 

frissonner, s’agiter. 

qefqef 

tqefqif 

aqefqef 

sqefqef 

twaqefqef 

i 

— 
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Verbes 

Traduction 

Prétérit 

Aor. int. 

N.A 

Factitif 

Passif 

Réciproque 

qegez 

poser la paille sous 

forme d'un tas. 

qegez 

tqugez 

aquzez 

squgez 

twaqegez 

— 

qeZes 

lever en l'air (pieds, 

pattes). 

qeZes 

tqeZes 

aqeZes 

sqeZes 

twaqeZes 

— 

Qel 

regarder, observer. . 

Qel 

TeQel 

aQal 


twaQel 

— 

qeLeb 

tâter, examiner, 

ausculter, fouiller, 

chercher. 

qeLeb 

tqeLeb 

aqeLeb 


twaqeLeb 

mqeLab 

qeLes 

arracher, déraciner, 

extraire, extirper, 

partir, démarrer. 

qeLes 

tqeLes 

aqeLes 


twaqeLee 


qeLes 

relever (les jambes), 

dresser (les oreilles). 

qeLes 

tqeLes 

aqeLes 


— 

— 
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Verbes 

Traduction 

Prétérit 

Aor. int. 

N.A Factitif 

Passif 

Réciproque 

qeMer 

jouer à l'argent, 

spéculer, voler (dans 

les affaires), 

escroquer. 

qeMer 

tqeMer 

aqeMer 




Qen 

attacher, nouer, 

fermer. 

Qen 

TeQen 

aQan 

SeQen 

twaQen 

mseQan 

qerdes 

tisser, carder. 

qerdes 

tqerdes 

aqerdes 

sqerdes 

twaqerdes 

— 

qeReb 

s'approcher. 

qeReb 

tqeReb 

aqeReb 

sqeReb 

— 

mqeRab 

qeRed 

s’accroupir, se 

blottir, s’asseoir sur 

ses talons,. 

qeRed 

tqeRed 

aqeRed 

squRed 

twaqeRed 


qeReh 

souffrir, peiner, être 

malheureux, être 

misérable, vivre dans 

la gêne, dans la 

pauvreté. 

qeReh 

tqeReh 

aqeReh 

sqeReh 

twaqeReh 

mqeRah 
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Verbes 

Traduction 

Prétérit 

Aor. int. 

N.A 

Factitif 

Passif 

Réciproque 

qeRem 

se paralyser. 

qeRem 

tqeRem 

aqeRem 

sqeRem 

— 

mqeRam 

qerqeb 

frapper, taper. 

qerqeb 

tqerqeb 

aqerqeb 

sqerqeb 

— 

— 

qerqer 

caqueter, glousser, 

couver. 

qerqer 

tqerqer 

aqerqer 

sqerqer 


— 

Qersu 

déchirer, être 

déchiré. 

Qers 

Qersu 

agras 

Segres 

twaQers 

— 

qertes 

empaqueter. 

qertes 

qertes 

aqertes 

sqertes 

twaqertes 

— 

Qes 

avoir des douleurs, 

être piqué. 

Qes 

TeQes 

tiQest / 

aQas 

SeQes 

twaQes 

mseQas 

qeS 

couper, tailler. 

qeS 

tqeSA 

aqeSi 

— 

twaqeS 

mqeS 

qeèer 

éplucher. 

qeêer 

tqeêer 

aqeéer 

— 

twaqeêer 

mqeéar 

qeSer 

plaisanter avec 

quelqu'un, passer la 

nuit à faire la 

causette. 

qeSer 

tqeSer 

aqeSer 
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Verbes 

Traduction 

Prétérit 

Aor. int. 

N.A 

Factitif 

Passif 

Réciproque 

qeTeb 

frapper, fustiger au 

moyen d'une 

baguette. 

qeTeb 

tqeTeb 

aqeTeb 

sqeTeb 

twaqeTeb 


qeTee 

couper. 

qeTee 

tqeTes 

aqeTec 

sqeTee 

twaqeTee 

mqeTac 

qeWed 

prostituer (une 

femme), être 

entremetteur. 

qeWed 

tqeWed 

aqeWed 




qeWem 

évaluer, expertiser, 

estimer, fixer le prix, 

inventorier en 

évaluant. 

qeWem 

tqeWem 

aqeWem 


twaqeWem 


qeWer 

amasser par 

économie, ménager. 

qeWer 

tqeWer 

aqeWer 

— 

twaqeWer 


qeWes 

1__i 

arquer, courber, être 

maigre, avoir les 

flancs rentrés. 

qeWes 

• 

tqeWes 

aqeWes 

sqeWes 

twaqeWes 

mqeWas 
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Verbes 

Traduction 

Prétérit 

Aor. int. 

N.A 

Factitif 

Passif 

Réciproque 

qeYed 

noter, enregistrer, 

inscrire, inventorier, 

léguer, établir une 

liste, nommer. 

qeYed 

tqeYed 

aqeYed 


twaqeYed 


qeYem 

s'asseoir, rester. 

qeYem 

tgima 

agimia / 

qeYem 

sgim 

— 

— 

qeZer 

arracher (cheveux, 

poil, alfa), épiler, 

déplumer. 

qeZer 

tqeZer 

aqeZer 


twaqeZer 

mqeZar 

qezqez 

trotter, trottiner, 

piétiner, trépigner. 

qezqez 

tqezqaz 

aqezqez 


—- 

— 

qheb 

L 

s'adonner à la 

prostitution , 

fréquenter les 

prostituées, tromper 

sa femme. 

qheb 

Teqhib 

aqhab 
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Verbes 

Traduction 

Prétérit 

Aor. int. 

N.A 

Factitif 

Passif 

Réciproque 

qher 

abattre, opprimer, 

écraser, accabler, 

réfréner, épuiser, 

forcer. 

qher 

qeHer 

aqhar 


twaqher 

mseqhar 

Qi 

coïter. 

Qi 

TeQi 

taQit 


twaQi 

— 

Qim 

s'asseoir, rester. 

Qim 

tgima 

agimi 

sgim 


— 

qis 

essayer. 


tqiyes 

aqeYes 

sqis 


— 

qzu 

avoir l'onglée. 

quzwa 

qizu 

aqeZew 

Seqzu 


— 

qla 

frire, faire sauter 

(dans la poêle). 

qla 

qeLa 

Iqelyet 

Seqla 


— 

qleb 

tourner, retourner, 

mettre sens dessus- 

dessous, retourner la 

terre, labourer. 

qleb 

qeleb 

aqlab 

Seqleb 

twaqleb 

mseqlab 

qlee 

déterrer. 

qles 

qeles 

aqlae 


twaqles 

— 
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Verbes 

Traduction 

Prétérit 

Aor. int. 

N.A 

Factitif 

Passif 

Réciproque 

qmec 

rendre tout interdit, 

brimer, démontrer, 

intimider, réprimer. 

qmec 

qeMec 

aqmac 


twaqmee 

mseqmae 

qned 

s'ennuyer. 

qned 

teqnid 

Iqentet 

Seqned 


mseqnad 

qnec 

être repu, être 

rassasié. 

qnec 

qeNec 

aqnac 

Seqnec 

twaqnee 


qnuNey 

rouler, être roulé. 

qnuNey 

TeqnuNey 

aqnuNey 

SeqnuNey 



qrem 

paralyser, être 

paralysé. 

qrem 

qeRem 

aqram 

Seqrem 


mseqram 

qres 

mordre, piquer 

(reptile, insecte). 

qres 

qeRes 

aqras 

— 

twaqres 

mseqras 

qsed 

se diriger vers. 

qsed 

qeSed 

aqsad 


twaqsed 


qseh 

être dur. 

qseh 

Teqsah 

aqsah 

Seqseh 


mseqsah 

qsez 

apercevoir. 

qsec 

qeêec 

aqsae 


twaqsec 

— 

qulzec 

se renverser. 

qulzec 

tqulzue 

aqulzee 

squlzec 


— 
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Verbes 

Traduction 

Prétérit 

Aor. int. 

N.A 

Factitif 

Passif 

Réciproque 

qunzer 

se plier sur soi 

même. 

qunzer 

tqunzer 

aqunzer 

squnzer 



qwa 

être fort, s'affermir, 

se consolider, se 

fortifier. 

qwa 

Tiqwa 

IqeWet 

Seqwa 



qwes se courber. 

qwes 

teqwis 

aqwas 

Seqwes 


mseqwas 

R 

rendre, rétablir, 

repousser, calmer, 

tirer bénéfice. 

Ra 

TeRa 

tamrarut 


twaR 


raza 

attendre, patienter. 

raza 

traza 

arazi 



mraza 

razec 

réviser, revoir, 

vérifier, se ressaisir, 

se repentir. 

razec 

trazaa 

Imurazaca 


twarazec 


raca 

examiner, observer ; 

attendre. 

raea 

traça 

aract 

— 

twaraca 

mraea 

ray 

conseiller. 

ray 

tray 

aray 
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Verbes 

Traduction 

Prétérit 

Aor. int. 

N.A 

Factitif 

Passif 

Réciproque 

rbeh 

gagner. 

rbeh 

Terbah 

arbah 

Serbeh 


mserbah 

rbez 

écraser. 

rbez 

reBez 

arbaz 

Serbez 

twarbez 

mserbaz 

rbu 

porter sur le dos. 

rbu 

reBu 

areBu 

— 

twarbu 

— 

rda 

■J— 

être content, être 

satisfait, accepter. 

rda 

reDa 

Rda 

Serda 

— 

mserda 

rdeb 

otro !iccp 

^ K 

tu CJU 

T erîiu 

a rda b 

Serdeb 

— 

— 

rdef 

prendre quelqu'un en 

croupe. 

rdef 

reDef 

ardaf 

Serdef 

twardef 

mserdaf 

rdeh 

danser, danser en 

tapant des pieds, se 

trémousser, s'agiter, 

faire du tapage. 

rdeh 

reDeh 

ardah 

Serdeh 



rdel 

être, avare. 

rdel 

reDel 

ardal 

Serdel 

— 

— 

rdel 

prêter. 

rdel 

reTel 

ardal 

Serdel 

— 

mserdal 

rdem 

démolir. 

rdem 

reDem 

ardam 

Serdem 

twardem 

— 

reBa 

élever, éduquer. 

reBa 

treBa 

areBi 

sreBa 

twareBa 

— 
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Verbes 

Traduction 

Prétérit 

Aor. int. 

N.A 

Factitif 

Passif 

Réciproque 

reBeh 

faire gagner. 

reBeh 

treBeh 

areBeh 


twareBeh 

mreBah 

reBez 

mettre en désordre. 

reBez 

treBez 

areBez 


twareBez 

— 

reBee 

s'asseoir les jambes 

sous soi. 

reBec 

treBec 

areBee 

sreBee 

— 

— 

reGeb 

montrer la tête, 

OHHO 1 CMLI CT, 

reGeb 

treGeb 

areGeb 


— 

— 

reG w eh 

rentrer chez soi. 

reG w eh 

treG w eh 

areG w eh 

sreG^eh 

— 

— 

reKeb 

faire monter. 

reKeb 

treKeb 

areKeb 


twareKeb 

mreKab 

reKen 

stocker, mettre de 

côté. 

reKen 

treKen 

areKen 


twareKen 

mreKan 

reQed 

organiser - dire ders 

propos indécents. 

reQed 

treQed 

areQed 


twareQed 

— 

reQem 

dessiner, colorier, 

agrémenter, faire des 

dessins au henné. 

reQem 

treQem 

areQem 

sreQem 

twareQem 


reQec 

raccommoder. 

reQee 

treQee 

areQee 

sreQee 

twareQee 

— 
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Verbes 

Traduction 

Prétérit 

Aor. int. 

N.A 

Factitif 

Passif 

Réciproque 

reSa 

s'arrêter, se tenir 

tranquille, se calmer, 

être fixe, stable, 

immobile. 

reSa 

treSa 

areSi 

sreSa 


MesreSa 

reêeh 

présenter aux 

élections. 

reêeh 

treêeh 

areèeh 


twareèeh 

— 

reWen 

mélanger. 

reWen 

treWen 

areWen 

sreWen 

twareWen 

mreWan 

reYeb 

démolir. 

reYeb 

treYeb 

areYeb 


twareYeb 

mreYab 

reYed 

s'entraîner, faire du 

sport. 

reYed 

treYed 

areYed 


— 

mreYad 

reYeh 

reposer. 

reYeh 

treYeh 

areYeh 

sreYeh 

— 

mseryah 

Rez 

être brisé, se briser. 

Rez 

trezza 

aRaz 

— 

twaRez 

Merz 

reZem 

emballer, 

empaqueter, faire un 

balluchon, être 

emballé. 

reZem 

treZem 

areZem 

sreZem 

twarzem 
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Verbes 

Traduction 

Prétérit 

Aor. int. N.A 

Factitif 

Passif 

Réciproque 

rfec 

élever, hausser. 

rfec 

reFec 

arfac 

— 

twarfes 

— 

rfes 

piétiner. 

rfes 

reFes 

arfas 

— 

twarfes 

mserfas 

rg 

brûler, brûler 

(intransitif.), briller, 

incendier, être brûlé, 

être calciné. 

rga 

raQ 

tamergiwt 

Serg 

twarg 

mserg 

rgeb 

voir de loin ou de 

l'autre côté d'une 

crête. 

rgeb 

reGeb 

argab 




rgeb 

adjurer, prier. 

rgeb 

reGeb 

argab 

Sergeb 

— 

msergab 

rgee 

frapper violemment, 

assommer. 

i-gee 

Tergie 

argac 

— 

twarget; 

msergae 

rheb 

être effrayé, 

s'alarmer, être 

craintif. 

rheb 

reHeb 

Rehbet 

Serheb 

twarheb 


rhel 

quitter, déménager. 

rhel 

reHel 

arhal Serhel - 

mserhal 
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Verbes 

Traduction 

Prétérit 

Aor. int. 

N.A 

Factitif 

Passif 

Réciproque 

rhem 

avoir pitié, s'apitoyer, 

épargner, accorder 

sa miséricorde. 

rhem 

reHem 

arham 

Serhem 

twarhem 

mserham 

rhen 

hypothéquer, gager, 

mettre ou prendre 

une propriété en 

antichrèse. 

rhen 

reHen 

arhan 

Serhen 

twarhen 


ritel 

piller, faire du butin. 

ritel 

tritel 

aritel 

— 


mritel 

rza 

attendre, se 

patienter. 

rza 

Terza 

Rza 



mraza 

rzef 

trembler. 

rzef 

Terzif 

arzaf 

Serzef 



rzef 

avoir mal à la tête. 

rzef 

Terzf 

arzaf 

Se rzef 



rzel 

tresser (les 

cheveux). 

rzel 

reZel 

arzal 

— 

twarzel 
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Verbes 

Traduction 

Prétérit Aor. int. 

N.A 

Factitif Passif 

Réciproque 

rzem 

lancer des pierres, 

lapider, injurier, 

maudire. 

rzem 

reZem 

arzam 


twarzem 


rziz 

trembler. 

rziz 

Terzizi 

arziz 

Serziz 

— 

— 

rkel 

donner des coups de 

pied. 

rkel 

reKel 

arkal 


twarke! 

mserkal 

rken 

stocker, mettre de 

côté, être stocké. 

rken 

reKen 

arkan 

Serken 

— 

mserkan 

rkec 

se prosterner. 

rkee 

reKee 

arkac 

Serkec 

— 

— 

rkez 

tasser, battre la terre 

dans l'appareil à 

piser, enfoncer, 

planter, ficher. 

rkez 

reKez 

arkaz 


twarkez 


rmes 

ciller, cligner. 

rmes 

reMes 

armas 

Sermes 

— 


rni 

ajouter, s'avancer, 

augmenter, accroître. 

rna 

reNi 

tamerniwt 

Serni 

-i 

twarni 
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Verbes 

Traduction 

Prétérit 

Aor. int. 

N.A 

Factitif 

Passif 

Réciproque 

rca 

brouter, paître, faire 

paître, garder des 

animaux. 

rsa 

re8a 

araci 




rceb 

effrayer, faire peur. 

rceb 

Terdb 

areab 

Sereeb 


msercab 

rs 

descendre (en un 

lieu) (s'emploie avec 

la particule d). 

rsa 

trusa 

aras 




rsed 

puer. 

rsed 

Tersid 

arsad 

Sersed 


— 

rsel 

se marier. 

rsel 

reéel 

arsal 

Sersel 

twarsel 

msersal 

rsem 

dessiner. 

rsem 

reSem 

arsam 


twarsem 


rsem 

marquer, pointer, 

tracer, être marqué. 

rsem 

reèem 

arsam 


twarsem 


rseq 

être de bonne 

humeur, être content. 

rseq 

Tersiq 

Rusuq 

Serseq 

— 

msersaq 

rsi 

être usé, être 

vermoulu. 

rsi 

treêi 

arsay 

Sersi 


— 
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Verbes 

Traduction 

Prétérit 

Aor. int. 

N. A 

Factitif 

Passif 

Réciproque 

rta 

avoir de la pitié pour 

quelqu'un. 

rta 

reTa 

artay 


twarta 

mserta 

ru 

pleurer. 

ru 

Tru 

aru 

sru 


— 

ruh 

aller, partir, quitter. 

ruh 

treh 

aruh 

sruh 

— 

— 

rwa 

arroser, irriguer. 

rwa 

reK w a 

arwa 

— 


— 

rwel 

fuir. 

rwel 

ruK w el 

arwal 

Serwel 


mserwal 

rwen 

mélanger, être 

mélangé. 

rwen 

reWen 

arwan 

Se rwen 

— 

mserwan 

rwes 

garder les troupeaux, 

les faire paître. 

rwes 

traS 

tarewsa 



— 

rxes 

être bon marché, 

devenir moins cher. 

rxes 

Terxis 

arxas 

Serxes 

twarxes 

— 

rxu 

se relaxer. 

rxu 

reXu 

reXu 

Serxu 



rza 

gâcher, gaspiller, 

perdre. 

rza 

reZa 

arzay 

Serza 

twarza 

mserza 

rzem 

lâcher, ouvrir. 

rzem 

rezzem 

arzam 


twarzem 

— 


241 
































Verbes 

Traduction 

Prétérit 

Aor. int. 

N.A 

Factitif 

Passif 

Réciproque 

rzeq 

accorder, donner, 

pouvoir à la 

subsistance de. 

rzeq 

Terzaq 

arzaq 


twarzeq 


rzu 

chercher, fouiller. 

rzu 

redzu 

reZu 

— 

twarzu 

— 

sab 

devenir chenu, être 

chenu. 

sab 

Saba 

asab 

ssab 

— 

— 

sad 

être en excédent, 

dépasser. 

sad 

tsad 

asad 


— 

— 

safa 

guérir, rendre la 

santé. 

safa 

tsafa 

asafi 

— 

twasafa 

— 

safer 

voyager, naviguer, 

partir en voyage. 

safer 

tsafar 

Safar 


— 

— 

sama 

être à côté de. 

sama 

tsama 

asami 

— 

— 

msama 

sameh 

pardonner, gracier, 

se montrer tolérant. ; 

sameh 

tsamah 

asameh 

— 

twasameh 

msamah 
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Verbes 

Traduction 

Prétérit 

Aor. int. 

N.A 

Factitif 

Passif 

Réciproque 

saeef 

écouter, tenir compte 

d'un avis, ménager 

quelque chose, être 

sacef 

tsaaaf 

asacef 



msaeaf 


patient avec. 







Sara 

se promener. 

sara 

tsara 

asari 




sawan 

rassasier quelqu'un. 


syawan 

asawan 


twasawan 

— 

sawem 

demander le prix et 

sawem 

tsawam 

asawem 


twasawem 

msawam 


la valeur d’une 








marchandise. 







sawer 

consulter, demander 

sawer 

tsawar 

asawer 


twasawer 

msawar 


conseil. 







sbed 

fouetter, donner des 

sbed 

seBed 

asbad 


twasbed 

msesbad 


coups de fouet. 







sbeh 

ressembler. 

sbeh 

tsaBah 

asabeh 


— 

msaBah 

sbeh 

être matinal. 

sbeh 

seBeh 

asbah 


--- 


sbeh 

être bon, beau. 

sbeh 

sbih 

* 

asbah 

Sesbeh 
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Verbes 

Traduction 

Prétérit 

Aor. int. 

N.A 

Factitif 

Passif 

Réciproque 

sber 

patienter. 

sber 

seBer 

asbar 


— 

msesbar 

sdeh 
• * 

danser. 

sdeh 

seTeh 

asdah 

Sesdeh 

— 


seBeb 

faire le commerce. 

seBeb 

tseBeb 

aseBeb 

— 

— 


seBed 

grimper, escalader, 

monter sur un arbre. 

seBed 

tseBed 

aseBed 

— 

— 


seBen 

laver au savon, 

savonner, lessiver. 

seBen 

tseBen 

aseBen 

— 

twaseBen 

— 

seBee 

fêter le septième jour 

de la naissance. 

seBee 

tseBec 

aseBee 


twaseBee 


seBeq 

payer par 

anticipation, faire 

une avance d'argent. 

seBeq 

tseBeq 

aseBeq 




seBes 

se battre. 

seBes 

tsuBus 

aseBes 



msaBas 

sebleq 

rider, la peau devient 

ridée. 

sebleq 

tsebleq 

asebleq 




seD 

lier, attacher. 

seD 

tseDa 

aseDi 


twaseD 

msaD 


244 












































Verbes 

Traduction 

Prétérit 

Aor. int. 

N.A 

Factitif 

Passif 

Réciproque 

seD 

partir, quitter. 

seD 

tseDa 

aseDi 

— 


— 

seDa 

ranger, mettre en 

ordre. 

seDa 

tseDa 

aseDi 


— 


seDee 

assourdir, 

abasourdir, fatiguer 

par excès de bruit, 

de paroles, 

importuner. 

seDec 

tseDee 

aseDec 


twaseDec 

mseDac 

seDeq 

faire l'aumône, faire 

la charité, faire un 

don dans une 

intention pieuse. 

seDeq 

tseDeq 

aseDeq 




sedha 

avoir honte. 

sedha 

tsedha 

asedhi 

— 

— 

msedha 

sedmer 

appeler quelqu'un. 

sedmer 

tsedmer 

asedmer 



— 

seFa 

assainir, clarifier, 

nettoyer, purifier. 

seFa 

tseFa 

aseFi 

— 

twaseFi 

— 


245 




























Verbes 

Traduction 

Prétérit 

Aor. int. 

N.A 

Factitif 

Passif 

Réciproque 

seFef 

ranger. 

seFef 

tseFef 

aseFef 

— 

twaseFef 

— 

seFeg 

battre des mains, 

applaudire. 

seFeg 

tseFeg 

aseFeg 


— 

— 

seFee 

faire la prière 

surérogatoire. 

seFee 

tseFee 

aseFee 


— 

— 

seFer 

siffler. 

seFer 

tseFer 

aseFer 


— 

— 

sefrires 

poursuivre quelqu'un 

en le frappant. 

sfreres 

sefriris 

asefreres 


— 

— 

seGed 

dresser, redresser, 

être droit. 

seGed 

tseGed 

aseGed 


twaseGed 

mseGad 

seGem 

rendre droit, dresser, 

aligner. 

seGem 

tseGem 

aseGem 


twaseGem 

— 

seH 

être fort, être en 

bonne santé. 

seH 

tseHa 

aseHi 

SeseH 


— 
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Verbes 

Traduction 

Prétérit 

Aor. int. 

N.A 

Factitif 

Passif 

Réciproque 

seHed 

prononcer la formule 

: j'atteste qu'il n'ya 

point d’autre divinité 

qu’Allah. 

seHed 

tseHed 

aseHed 




seHel 

commencer. 

seHel 

tseHel 

aseHel 

— 

twaseHel 


seHer 

ébruiter. 

seHer 

tseHer 

aseHer 


fvA/acoî-lor 

t*1 MW ! l\Jl 

mèehîar 

seHer 

surchauffer la 

théière, faire infuser 

longtemps du thé. 

seHer 

tseHer 

aseHer 


twaseHer 


seHer 

manger pour jeûner, 

avant le début du 

jeûne. 

seHer 

tseHer 

aseHer 


twaseHer 

mseHar 

sehlef 

ramasser les écorces 

d'arbres. 

sehlef 

tsehlif 

asehlef 

— 

twasehlef 

— 

sehlel 

être de couleur claire 

ou vive. 

sehlel 

tsehlul 

asehlel 

ssehlel 


msehlal 

___i 
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Verbes 

seZel 

seK 

seKem 


seL 

seLek 

seLel 

seLem 

seLee 


selkek 

selsel 

seM 

seMa 

seMek 


Traduction 
enregistrer, 
soupçonner, 
moucharder, 
rapporter, dénoncer, 
écouter, entendre, 
sauver, 
rincer, 
saluer. 

couper à ras les 
cheveux, 
maigrir, rider, 
enchaîner, 
sentir, 
nommer, 
écouter avec 
attention. 


Prétérit 
seZel 
se K 
seKem 


sla 

seLek 

seLel 

seLem 

seLee 


selkek 

selsel 

seM 

seMa 

seMek 


Aor. int. 
tseZel 
tseKa 
tseKem 


tseLa 

tseLek 

tseLel 

tseLem 

tseLes 


tselkik 

selsel 

tseMa 

tseMa 

tseMek 


N.A 
aseZel 
aseKi 
aseKem 


tmusli 

aseLek 

aseLei 

aseLem 

aseLee 


aselkek 

aselsel 

aseMi 

aseMi 

aseMek 


Factitif 


Passif Réciproque 

twaseZel - 

twaseK - 

twaseKem mseKam 


twaseLek 

twaseLel 


twaseLee 


mseLak 


mseLal 

mseLam 


mseLae 


twaselsel mselsal 

twaseM - 

twaseMa - 

twaseMek mseMak 
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Verbes 

Traduction 

Prétérit 

Aor. int. 

N.A 

Factitif 

Passif 

Réciproque 

seMec 

cirer, enduire de cire, 

rendre un tissu 

imperméable. 

seMee 

tseMec 

aseMeo 


twaseMec 

mseMao 

seMer 

clouer, fixer. 

seMer 

tseMer 

aseMer 


twaseMer 


semsem 

se durcir. 

semsem 

tsemsem 

asemsem 

— 

twasemsem 

— 

semser 

escroquer, soutirer. 

semser 

tsemser 

asemser 

— 

twasemser 

msemsar 

Sen 

savoir, connaître. 

Sen 

TeSen 

tmusni 

SeSen 

twaSen 


Send 

agiter le lait, le battre 

pour en extraire le 

beurre. 

Sendu 

Sendu 

asendu 


twasend 


sendef 

enlever la moelle. 

sendef 

tsendef 

asendef 



— 

seNed 

s'adosser à, 

s'accouder, se caler 

sur. 

seNed 

tseNed 

aseNed 


twaseNed 

mseNad 

seNet 

écouter. 

seNet 

tseNet 

aseNet 



mseNat 

sensen 

tinter. 

sensen 

tsensin 

asensen 

ssensen 


— 
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Verbes 

Traduction 

Prétérit 

Aor. int. 

N.A 

Factitif 

Passif 

Réciproque 

secsec 

rayonner. 

secsec 

tseesec 

asecsec 

ssecsec 

— 

msecsac 

se8ef 

accompagner. 

se8ef 

tse8af 

ase8ef 


twaseSef 

mse8af 

seQef 

mettre le toit. 

seQef 

tseQef 

aseQef 

— 

twaseQef 


seQef 

donner un coup à la 

tête. 

seQef 

tseQef 

aseQef 


twaseQef 

mseQaf 

seqsa 

interroger, s’informer, 

questionner, 

demander. 

seqsa 

tseqsa 

aseqsi 


twaseqsa 

mseqsa 

seqseq 

briller, avoir de 

l'éclat, luire. 

seqseq 

tseqseq 

aseqseq 


— 

— 

serba 

servir, distribuer. 

serba 

tserba 

aserbi 


twaserba 

mserba 

seReb 

chanter de courts 

poèmes. 

seReb 

tseReb 

aseReb 


— 

— 

seRef 

dégager. 

seRef 

tseRef 

aseRef 


twaseRef 


seReg 

déchirer, être 

déchiré.. 

seReg 

tseReg 

a seReg 


twaseReg 

mseRag 
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Verbes 


Traduction 


Prétérit 


Aor. int. 


N.A 


Factitif Passif Réciproque 


se Reh 


tendre, étendre, 
déplier, allonger. 


seReh 


tseReh 


aseReh 


twaseReh 


mseRah 


seRee 


s’entrouvrir (porte). 


seRee 


tseReE 


aseRec 


sseRec 


twaseRee 


mseRae 


seReq aller vers l'Est, parler 
hors sujet. 


seReq 


tseReq 


aseReq 


twaseReq 


serkis 


Sers 


mentir. 


serkis 


serkus 


aserkes 


poser. 


sers 


Srusa 


asersi 


twasers 


serwed 


émietter, réduire en 
miettes. 


serwed 


serwed 


aserwet 


twaserwed 


mserwad 


serwet 


dépiquer, battre le 
grain. 


serwet 


serwat 


aserwet 


twaserwet 


seTef 


ranger, mettre en 
ordre. 


seTef 


tseTef 


aseTef 


twaseTef 


seTeh 


aplatir. 


seTeh 


tseTeh 


aseTeh 


twaseTeh 


mseTah 


seTer 


marchander, 

économiser. 


seTer 


tseTer 


aseTer 


msaTar 
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Verbes 

Traduction 

Prétérit 

Aor. int. 

N.A 

Factitif 

Passif 

Réciproque 

seTer 

tracer une ligne. 

sejer 

tseTer 

aseTer 


twaseTer 

— 

sew 

boire, s'abreuver. 

swa 

seS 

tiseSit 

SeSew 



seWek 

se brosser, se curer, 

se laver les dents. 

seWek 

tseWek 

aseWek 



mseWak 

seWet 

moissonner, 

S'pnnanpr C0iï!iï!^ 

moissonneur. 

seWei 

tseWel 

aseWel 


twaseWel 


seWeq 

faire le marché. 

seWeq 

tseWeq 

aseWeq 


— 


seWer 

photographier, 

dessiner. 

seWer 

tseWer 

aseWer 

— 

twaseWer 

mseWar 

seXer 

faire travailler 

quelqu'un. 

seXer 

tseXer 

aseXer 


twaseXer 


sexsex 

se casser, se 

fissurer. 

sexsex 

tsexsex 

asexsex 

ssexsex 


— 

sexsey 

éteindre. 

sexsey 

tsexsuy 

asexsey 



— 

seYed 

brûler. 

seYed 

tseYed 

aseYed 


— 
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Verbes 

Traduction 

Prétérit 

Aor. int. 

N.A 

Factitif 

Passif 

Réciproque 

seYed 

chasser, pêcher. 

seYed 

tseYed 

aseYed 


twaseyed 

— 

seYef 

récolter, glaner. 

seYef 

tseYef 

aseYef 




seYeh 

verser, faire couler, 

renverser(un 

liquide). 

seYeh 

tseYeh 

aseYeh 


twaseYeh 


seYek 

se faire beau, être 

élégant, s'habiller 

"chic", être maniéré. 

seYek 

tseYek 

aseYek 

sseYek 


mseYak 

seYel 

faire couler. 

seYel 

tseYel 

aseYel 


twaseYel 


seYem 

cimenter. 

seYem 

tseYem 

aseYem 


twaseYem 

— 

seYen 

enlaidir. 

seYen 

tseYen 

aseYen 


twaseYen 

mseYan 

seYeq 

laver le parterre (à 

grande eau). 

seYeq 

tseYeq 

aseYeq 

— 

twaseYeq 

— 

seYer 

faire signe de la 

main. 

seYer 

tseYer 

aseYer 



mseYar 

seYer 

tamiser. 

seYer 

tseYer 

aseYer 

1 
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Verbes 

Traduction 

Prétérit 

Aor. int. 

N.A 

Factitif 

Passif 

Réciproque 

sfa 

être pur, être propre, 

s'éclaircir. 

sfa 

Tesfa 

sfa 

Sesfa 

twasesfa 

— 

sfeg 

donner une claque. 

sfeg 

seFeg 

asfag 

-_ 

twasfeg 

msesfag 

sfeh 

tenir des propos 

obscènes. 

sfeh 

Tesfih 

sfahet 

Sesfeh 

— 

— 

sfee 

donner une claque. 

sfee 

seFec 

asfae 

--- 

twasfec 

msesfac 

sfirnes 

sourire, rire sans 

éclat. 

sfirnes 

sfirnis 

asfirnes 

-~ 

— 

— 

sg 

acheter, acquérir. 

sga 

Sag 

tamesgiwt 

-- 

twaseg 

msesg 

sgel 

être occupé, être 

pris, être affairé. 

sgel 

Tesgil 

ègel 

Sesgel 

— 

msesgal 

sgirnes 

être taciturne, être 

refrogné. 

sgirnes 

sgirnis 

asgimes 

-- 


— 

sguy 

crier. 

' sguY 

sguYu 

iguYan / 

asguY 

-- 


— 
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Verbes 

Traduction 

Prétérit 

Aor. int. 

N.A 

Factitif 

Passif 

Réciproque 

shed 

faire la profession de 

foi musulmane; 

éhed 

seHed 

ashad 

Seshed 

— 


shed 

avoir chaud. 

shed 

Teshid 

ashad 


— 

— 

sheq 

pulvériser, triturer, 

broyer. 

sheq 

seHeq 

ashaq 

Sesheq 

twasheq 

mseshaq 

sheq 

râler, sangloter. 

sheq 

seHeq 

ashaq 

— 

— 

— 

sher 

diffamer, 

sher 

seHer 

ashar 


twasher 

— 

sheS 

écouter aux portes. 

sheS 

sheSi 

asheSi 



msesheS 

shunder 

braire. 

shunder 

teshunder 

ashunder 

— 


— 

sifed 

envoyer, renvoyer, 

chasser quelqu'un. 

sifed 

safad 

asifed 

— 

twasifed 

— 

sig 

tendre, allonger la 

main. 

sig 

tsaga 

asig 



— 

sih 

voyager, 

vagabonder. 

sih 

tsih 

asih 

— 

— 

— 

sisen 

saucer avec du pain. 

sisen 

Sisin 

asisen 



— 
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Verbes 

Traduction 

Prétérit 

Aor. int. 

N.A 

Factitif 

Passif 

Réciproque 

siza 

confisquer, 

consigner, saisir. 

sizi 

Sazay 

asizi 


twasizi 

msiza 

szed 

se prosterner. 

szed 

seZed 

Suzud 

— 

— 

— 

skef 

humer, avaler un 

liquide en aspirant, 

siroter. 

skef 

seKef 

askaf 




sken 

montrer. 

sken 

skana 

asekni 

— 

— 

— 

sker 

louanger, remercier 

quelqu'un. 

sker 

seKer 

askar 


twasker 

mseskar 

skus 

glapir (chacal). 

skue 

skueu 

askuSi 


— 

— 

skuTef 

abaisser, prendre un 

morceau. 

skuTef 

skuTuf 

askuTef 



— 

sleh 

convenir, arranger, 

balayer. 

sleh 

seLeh 

aslah 


twasleh 

— 

slek 

être sauvé. 

slek 

Teslik 

aselak 



— 

slem 

devenir musulman. 

slem 

Teslem 

lislam 



— 
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Verbes 

Traduction 

Prétérit 

Aor. int. 

N.A 

Factitif 

Passif 

Réciproque 

sleq 

échauder. 

sleq 

seLeq 

aslaq 

Sesleq 


mseslaq 

slewlew 

faire des youyous. 

slewlew 

slewliw 

aslewlew 



— 

slex 

écorcher, enlever la 

peau. 

slex 

seLex 

aslax 


twaslex 

mseslax 

slil 

nettoyer, rincer à 

l'eau claire. 

slil 

slala 

aslil 



— 

smed 

être froid, se 

refroidir. 

smed 

Tesmid 

asmad 

Sesmed 

twasesmed 

— 

smeh 

pardonner. 

smeh 

tsamah 

Smah 



— 

smem 

aigrir. 

smem 

tseMem 

aseMem 

Sesmem 

— 

— 

smet 

tromper quelqu'un. 

smet 

seMet 

asmat 


twasmet 

— 

snes 

produire. 

snes 

seNec 

asnas 


twasnec 

— 

sza 

être propriétaire, être 

riche. 

sea 

se8a 

timeseiwt / 

tamessiwt 



— 

seeb 

être difficile. 

sceb 

se£eb 

aseab 


twasseb 

— 
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Verbes 

Traduction 

Prétérit 

Aor. int. 

N. A 

Factitif 

Passif 

Réciproque 

seef 

ne plus avoir envie 

de recommencer. 

seef 

seCef 

aseaf 


— 

— 

scel 

allumer (lumière, 

feu), être allumé. 

ssel 

se8el 

aseal 

Seseel 

twassel 

— 

sqa 

peigner, travailler 

dur, endurer des 

souffrances, souffrir. 

sqa 

seQa 

èqa 

Sesqa 


msesqa 

sqer 

se taire. 

sqer 

seQar 

asqar 

— 

— 

— 

sqer 

couper avec une 

hache. 

sqer 

seQer 

asqar 


twasqer 

— 

squndel 

faire tomber à la 

renverse. 

squndel 

squndul 

asqundel 

— 

— 

— 

sra 

arriver, se dérouler, 

se produire. 

sra 

Tesra 

? 


twasra 

— 

sred 

poser comme 

condition. 

sred 

seRed 

asrad 

— 

twasred 

msesrad 
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Verbes 

Traduction 

Prétérit 

Aor. int. 

N.A 

Factitif 

Passif 

Réciproque 

sred 

avaler. 

sred 

se Red 

asrad 

— 

twasred 

— 

sref 

dépenser. 

sref 

seRef 

asraf 

— 

twasref 

— 

sreh 

paître, faire paître, 

mettre au pâturage. 

sreh 

seReh 

asrah 

— 


— 

srem 

enlever en faisant 

glisser. 

srem 

seRem 

asram 


twasrem 

— 

s rez 

t 

avoir une crise 

épiléptique. 

srec 

seRes 

asrae 


twasree 

— 

srey 

se laver (la tête). 

sri 

Tesrey 

asray 


— 

— 

sten 

être préoccupé, être 

inquiet, se tracasser, 

se tourmenter. 

sten 

seTen 

astan 

Sesten 

twasten 

msestan 

ster 

cacher, voiler, 

couvrir. 

ster 

seTer 

Setret 


twaster 

msestar 
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Verbes 

Traduction 

Prétérit 

Aor. int. 

N.A 

Factitif 

Passif 

Réciproque 

Su 

faire le lit, étendre 

les tapis, mettre la 

litière aux bêtes. 

Su 

TeSu 

taSut 


twaSu 


sud 

expirer (de l'air), 

souffler, gonfler, 

enfler. 

sud 

tsud 

asud 



“ 

suda 

souder. 

suda 

tsuda 

asudi 

_ 

twasuda 

—_ 

sudem 

embrasser, baiser 

(amoureusement). 


sudum 

asudem 

— 

twasudem 

msudum 

sufes 

cracher, rejeter de la 

bouche. 

sufes 

sufus 

asufes 




suMet 

s'allonger, s'étendre. 

suMet 

SuMut 

asuMet 

___ 

— 

____ 

sun 

protéger, 

sauvegarder, 

préserver, entretenir. 

sun 

tsun 

asun 


twasun 


sunsey 

flairer. 

Sunsey 

Sunsuy 

asunsey 


— 
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Verbes 

Traduction 

Prétérit 

Aor. int. 

N.A 

Factitif 

Passif 

Réciproque 

susem 

se taire, garder le 

silence. 

susem 

susum 

asusem 

— 

— 

— 

swa 

valoir, coûter. 

swa 

seK w a 

taseK w it / 

seKu 

— 

— 

- 

swa 

griller, rôtir, cuir sur 

le gril. 

swa 

seK w a 

aseK w i 

Seswa 

twaswa 


swiHel 

se reposer, 

reprendre haleine. 

swiHel 

TeswiHel 

aswiHel 


— 

— 

sxa 

être généreux, 

donner 

généreusement. 

sxa 

seXa 

Sxa 



msesxan 

sxed 

‘ 

se mettre en colère. 

sxed 

seXed 

asxad 

-- 

twaseXen 

msesxad 

sxef 

s'évanouir, défaillir, 

perdre connaissance, 

se trouver mal. 

sxef 

seXef 

Sexfet 


-—--^- 

" - -1 

sxer 

ronfler. 

sxer 

seXer 

asxar 



— 
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Verbes 

Traduction 

Prétérit 

Aor. int. 

N.A 

Factitif 

Passif 

Réciproque 

tama 

tendre la main pour 

prendre quelque 

chose. 

tama 

Tama 

atami 




tae 

obéir. 

tae 

TeTae 

Taeet 

~ 

— 

— 

— 

tareh 

s'asseoir, rester, 

s'installer. 

tareh 

Tetarah 

atareh 

stareh 

— 

— 

TeBel 

tamboriner, battre au 

tambour. 

TeBel 

tTeBel 

ateBel 



— 

teBet 

assurer, confirmer, 

laisser croire. 

teBet 

TeBet 

ateBet 

— 

twaBet 

mteBat 

Ted 

téter, alfa humide. 

Ted 

TeTed 

ajad 

SeTed 

twaTed 

mseTad 

Jef 

saisir, prendre, 

arrêter. 

Jef 

TeTef 

ajaf 

— 

twaTef 

MeTaf 

teftef 

tâtonner, chercher à 

tâtons. 

teftef 

Teftef 

ateftef 

steftef 

J 


— 
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Verbes 

Traduction 

Prétérit 

Aor. int. 

N.A 

Factitif 

Passif 

Réciproque 

teftef 

se précipiter, faire 

vite. 

teftef 

teftif 

ateftef 



— 

teHer 

circoncire. 

teHer 

Teher 

ateHer 


twateHer 

— 

teLec 

renvoyer, 

abandonner 

quelqu'un. 

teLec 

TeLae 

ateLec 


twateLec 

rntuLus 

teltel 

humidifier. 

teltel 

Teltel 

ateltel 

steltel 

twateltel 

mteltal 

teMer 

mettre du grain dans 

les silos, ensiler. 

teMer 

taMar 

ateMer 

— 

twateMer 

— 

temtem 

murmurer. 

temtem 

Temtem 

atemtem 

— 

— 

— 

tenten 

résonner, retentir, 

bourdonner, tinter 

(oreilles), être solide, 

être dur. 

tenten 

Tentan 

atenten 

stenten 



teQef 

rendre impuissant. 

teQef 

TaQaf 

ateQef 

steQef 



Ter 

demander, mendier. 

Ter 

TeTer 

aTar 

SuTer 

twaTer 
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Verbes 

terzem 

terter 


Tes 

teSec 


teWec 


tewtew 


them 


tkel 


Traduction 

traduire. 

bruire en cuisant, 
bouillir (eau, huile), 
dormir, se coucher, 
s'éloigner, distancer, 
s'écarter, 
aprivoiser, lancer 
loin. 

bégayer, bredouiller, 
marmoner, ne savoir 
que dire, gargouiller, 
suspecter, 

soupçonner, accuser, 
s'appuyer, compter 
sur, s’en remettre à. 


Prétérit 

terzem 

terter 


Jes 

teSec 


teWec 


tewtew 


them 


tkel 


Aor. Int. 
Terzem 
Tertur 


TeTes 

TeSec 


tteWec 


Tewtew 


Tethim 


tkal 


N.A 

aterzem 

aterter 


Factitif 

sterzem 

sterter 


Passif 

twaterzem 


Réciproque 


aTas SeTes 

ateSec steSec 


mteSac 


ateWec 


sdeWec 


twateWec 


mteWac 


atewtew 


Tuhmet 


atkal 


twathem 


twatkel 


msetkal 
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Verbes 

Traduction 

Prétérit 

Aor. int. 

N.A 

Factitif 

Passif 

Réciproque 

tlef 

se perdre, s'égarer, 

être étourdi. 

tlef 

Tetlif 

atlaf 

Setlef 

— 

msetlaf 

tlee 

partir, quitter les 

siens, abandonner 

un endroit, errer. 

tlee 

TeLec 

atlae 




tneglul 

se balancer. 

tneglul 

tneglulu 

aneglul 



— 

teen^er 

s'enorgueillir, devenir 

orgueilleux. 

teenger 

teengar 

acenger 



mcngar 

trez 

broder, brocher, faire 

de la broderie, faire 

de la tapisserie. 

trez 

teRez 

atraz 

Setrez 

twatrez 


Tu 

oublier. 

Tu 

TeTu 

taTut 


twaTu 


tub 

faire acte de 

contrition. 

tub 

Tub 

Tuba 

— 

— 

— 
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Verbes 

Traduction 

Prétérit 

Aor. int. 

N.A 

Factitif 

Passif 

Réciproque 

tyeMem 

faire ses ablutions à 

sec (avec du sable 

ou une pierre lisse). 

tyeMem 

tyeMem 

TayeMum 




udum 

S’égoutter. 

udum 

Tudum 

? 

Sudum 


— 

uF 

être enflé, être 

gonflé, être mouillé, 

être trempé. 

uF 

TuF 

tuFet 

SuF 

twayuF 


uG w 

pétrir. 

uG w 

TuG w a 

tiG w it 


— 

— 

uki 

se rendre compte, 

s'apercevoir. 

uki 

Taki 

? 



— 

uK w er 

insulter quelqu'un. 

uK w er 

TuK w er 

tuK w ert 

— 


— 

urza 

Rêver, être 

ambitieux. 

yurza 

Turza 

turzit 



— 

usu 

tousser. 

yusu 

Tusu 

tuSut 



— 

uyur 

aller, cheminer. 

marcher. 

uyur 

Gur 

tyuri 

Suyur 

| 


— 
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Verbes 

Traduction 

Prétérit 

Aor. int. 

N.A 

Factitif 

Passif 

Réciproque 

wazeb 

répondre, répliquer. 

wazeb 

twazab 

Iwazab 



mwazab 

wala 

voir, apercevoir. 

waia 

twala 

awali 

swala 


— 

walef 

s'habituer, 

s'accoutumer, 

prendre l'habitude, 

s'apprivoiser. 

walef 

twalaf 

lemwalfa 

swalef 


mwalaf 

waiem 

s'accorder avec, aller 

bien, concorder, 

convenir, s'entendre. 

walem 

twalam 

awalem 

swalem 


mwalam 

weDef 

employer, recruter 

dans la fonction 

publique. 

weDef 

tweDef 

aweDef 


twaweDef 


weDer 

égarer, perdre 

quelque chose de 

vue, de mémoire, 

oublier. 

weDer 

tweDer 

aweDer 


twaweDer 

mwaDar 
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Verbes 

Traduction 

Prétérit 

Aor. int. 

N.A 

Factitif 

Passif 

Réciproque 

weFa 

combler, donner la 

bonne mesure, être 

abondant. 

weFa 

twaFa 

aweFi 

sweFa 



weHes 

avoir la nostalgie. 

weHes 

tweHis 

aweHes 

sweHes 


mweHas 

weZec 

faire mal. 

weZee 

tweZie 

aweZec 

— 

— 

mweZae 

weKel 

faire manger, 

nourrire. 

weKel 

tweKel 

aweKel 

— 

twaweKel 

mweKal 

weLef 

habituer, 

s'accoutumer. 

weLef 

tweLef 

aweLef 

— 

— 

mweLaf 

weNes 

tenir compagnie, 

distraire, divertir, être 

d'agréable 

compagnie. 

weNes 

tweNes 

aweNes 


twaweNes 

mweNas 

weQeh 

se réchauffer. 

weQeh 

tweQeh 

aweQeh 

sweQeh 


— 
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Verbes 

Traduction 

Prétérit 

Aor. int. 

N.A 

Factitif 

Passif 

Réciproque 

weQee 

s'éloigner, aller trop 

loin, empirer, se 

détériorer (situation). 

weQee 

tweQes 

aweQee 




weQer 

respecter. 

weQer 

tweQer 

aweQer 

— 

twaweQer 

mweQar 

weRed 

arroser, irriguer. 

weRed 

tweRed 

aweRed 


twaweRed 

— 

weSa 

recommander, 

/■* o r*t c- Q 1 11 ^ r 

weSa 

twaSa 

aweSi 


twaweSa 

mweSa 

weSee 

élargir, s'éloigner, 

éloigner. 

weSee 

tweSec 

aweSec 

— 

twaweSec 

mweSac 

weSex 

salir. 

weSex 

tweSex 

aweSex 

sweSex 

twaweSex 

mweSax 

weswes 

être inquiet, être 

angoissé, être 

obsédé, être anxieux. 

weswes 

tweswis 

aweswes 


twaweswes 


Wet 

frapper, battre, jouer 

d'un instrument 

musical,. 

wta 

cat 

aWat 


twaWet 

mseWat 
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Verbes 

Traduction 

Prétérit 

Aor. int. 

N.A 

Factitif 

Passif 

Réciproque 

weXer 

reculer, revenir en 

arrière. 

weXer 

tweXer 

aweXer 

sweXer 

twaweXer 

— 

weZee 

distribuer. 

weZec 

tweZes 

aWeZec 


twaweZee 

— 

wezwez 

s'enflammer, s'irriter 

(peau), produire une 

douleur cuisante 

(épidermique). 

wezwez 

twezwiz 

awezwez 




wzed 

être prêt. 

wzed 

weZed 

awzad 

Sewzed 

— 

— 

wcer 

être pénible, difficile. 

wser 

Teweir 

awcar 

Sewcer 

— 

— 

wred 

être irrigué, irriguer. 

wred 

weRed 

awrad 

Sewred 


msewrad 

wreg 

être jaune, jaunir. 

wreg 

Tewrig 

awreg 

Sewreg 


msewrag 

wret 

hériter. 

wret 

weRet 

awrat 


twawret 

— 

ws 

donner, délivrer, 

fournir. 

wsa 

Tis 

timusa / 

tmusa 

— 

twaws 

— 
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Verbes 

Traduction 

Prétérit 

Aor. int. 

N.A 

Factitif 

Passif 

Réciproque 

wses 

être large, vaste, 

spacieux, ample, 

s'élargir, . 

wsec 

Tewsic 

awsae 

Sewsee 



wser 

vieillir. 

wser 

tewsir 

awsar 

Sewser 


— 

wzen 

peser. 

wzen 

Tewzin 

Iweznet 

— 

twawzen 

-- 

xala 

chuchoter, marmoter, 

parler à voix basse. 

xala 

txala 

axali 

— 

— 

mxala 

xalef 

contredire, être en 

contradiction, 

tresser, entotiller. 

xalef 

txalaf 

axalef 

sxalef 

twaxalef 

mxalaf 

xater 

parier, faire un pari. 

xater 

txatar 

axater 

— 

twaxater 

mxatar 

xawa 

fraterniser, devenir le 

frère de. 

xawa 

txawa 

Ixawet 


twaxawa 

mxawa 

xbed 

laver en frappant. 

xbed 

— 1 — 

xeBed 

axbad 

— 

twaxbed 

— 

xbes 

gratter, égratiner. 

xbes 

xeBes 

axbas 


twaxbes 

msexbas 
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Verbes 

Traduction 

Prétérit 

Aor. int. 

N.A 

Factitif 

Passif 

Réciproque 

xda 

manquer, faire une 

erreur. 

xda 

xeTa 

axday 

— 

twaxda 

mxada 

xdeb 

demander au 

mariage. 

xdeb 

xeTeb 

axdab 


twaxdeb 

— 

xdef 

enlever. 

xdef 

xeTef 

axdaf 

— 

twaxdef 

msexdaf 

xdem 

travailler. 

xdem 

xeDem 

axdam 

Sexdem 

twaxdem 


xdec 

tromper. 

xdee 

xeDee 

axdae 


twaxdee 

— 

xeBel 

embrouiller, 

enchevêtrer, mêler 

(fils), ébouriffer 

(cheveux). 

xeBel 

txeBel 

axeBel 

sxeBel 

twaxeBel 


xeBer 

informer, annoncer. 

xeBer 

txeBer 

axeBer 



mxeBar 

xeLed 

mélanger. 

xeLed 

txeLed 

axeLed 


twaxeLed 

mxeLad 

xeLef 

marcher. 

xeLef 

txeLef 

axeLef 


twaxeLef 

mxeLaf 

xeLes 

payer. 

xeLes 

txeLes 

axeLes 


twaxeLes 

mxeLas 
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Verbes 

Traduction 

Prétérit 

Aor. int. 

N.A 

Factitif 

Passif 

Réciproque 

xeMel 

ranger, faire le 

ménage. 

xeMel 

txeMel 

axeMel 


twaxeMel 

— 

xeMem 

réfléchir, penser, 

songer, être 

soucieux, tenir 

compte de, 

s'intéresser à. 

xeMem 

txeMem 

axeMem 



mxeMam 

xeMes 

travailler au 

cinquième. 

xeMes 

txeMes 

axeMes 

— 


— 

xeNet 

gâter. 

xeNet 

txeNet 

axeNet 


twaxeNet 

— 

xenzer 

renfrogner. 

xenzer 

txenzer 

axenzer 


twaxenzer 

mxenzar 

xerbeq 

parler à tort et à 

travers, raconter 

n'importe quoi, 

baratiner. 

xerbeq 

txerbaq 

axerbeq 

sxerbeq 

twaxerbeq 


xeRef 

délirer, divaguer. 

xeRef 

txeRef 

axeRef 

sxeRef 

twaxeRef 



273 



































Verbes 

Traduction 

Prétérit 

Aor. int. 

N.A 

Factitif 

Passif 

Réciproque 

xeRer 

tourner le dos. 

xeRer 

txeRer 

axeRer 

— 

twaxeRer 


xerwed 

se troubler (liquide). 

xerwed 

txerwad 

axerwed 

sxerwed 

twaxerwed 


xerxes 

faire du bruit en 

touchant quelque 

chose (papier). 

xerbes 

txerxis 

axerbes 

sxerbes 

twaxerbes 


xeS 

falloir. 

xeS 

txeSa 

axeSi 

sxeS 

twaxeS 


xesxes 

bruire (feuilles des 

arbres), crisser sous 

les pieds (feuilles 

mortes), froufrouter. 

xesxes 

txesxis 

axesxes 




xeTel 

observer. 

xeTel 

txeTel 

axeTel 

— 


mxaTal 

xeYed 

coudre, être cousu. 

xeYed 

txeYed 

axeYed 


twaxeYed 

■J» 


xeYeq 

être affligé, être en 

colère. 

xeYeq 

txeYeq 

axeYeq 

sxeYeq 

twaxeYeq 

mxeYaq 

xeYer 

choisir, séléctionner. 

xeYer 

txeYer 

axeYer 

sxeYer 

twaxeYer 

mxeYar 
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Verbes 

Traduction 

Prétérit 

Aor. int. 

N.A 

Factitif 

Passif 

Réciproque 

xla 

être vide, vider, tirer 

un coup de feu. 

xla 

xeLa 

xeLu 

Sexla 

twaxla 

— 

xled 

arriver. 

xled 

xeled 

axlad 



— 

xlef 

remplacer, succéder 

à, prendre la place / 

la suite de. 

xlef 

xeLef 

axlaf 


twaxlef 

msexlaf 

xlec 

causer une peur 

subite. 

xlee 

Texlic 

Ixeleet 

Sexlee 

twaxles 

msexlae 

xleq 

créer, faire naître, 

provoquer, susciter. 

xleq 

xeLeq 

axlaq 

— 

twaxleq 


xmez 

malpropre, se gâter, 

sentir mauvais, puer, 

s'empuantir. 

xmez 

Texmiz 

axmaz 

Sexmez 


msexmaz 
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Verbes 

Traduction 

Prétérit 

Aor. int. 

N.A 

Factitif 

Passif 

Réciproque 

xmer 

fermenter, lever 

(pâte), cuver, être 

trempé dans l'eau 

bouillante, bouillir. 

xmer 

xeMer 

axmar 

Sexmer 



xneq 

étouffer. 

xneq 

Texnaq 

axnaq 


twaxneq 

msexnaq 

xnes 

se courber vers le 

sol, se baisser. 

xnes 

xeNes 

axnas 

Sexnes 



xred 

peigner, faire des 

rayures. 

xred 

xeRed 

axrad 

Sexred 

twaxred 

msexrad 

xs 

vouloir, avoir le désir, 

avoir l'intention, 

exiger. 

yexs 

Qas 

tmuxsit / 

imexsa 




xsen 

être laid, être 

disgracieux, être 

grossier, être rustre, 

être rustaud. 

xsen 

Texsin 

axsan 

Sexsen 
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Verbes 

Traduction 

Prétérit 

Aor. int. 

N.A 

Factitif 

Passif 

Réciproque 

xsee 

être déférent, 

humble, soumis. 

xsee 

xeéee 

axsac 

Sexsee 


msexsae 

xser 

perdre, être abîmé. 

xser 

Texsar 

axsar 

Sexser 

twaxser 

msexsar 

xteb 

donner une 

conférence. 

xteb 

xeTeb 

Ixitab 


twaxteb 

— 

xten 

circoncire. 

xten 

xeTen 

axtan 

— 

twaxten 

— 

xwa 

être vide, vider. 

xwa 

xeWa 

xeKu 

— 

twaxwa 


xwed 

s'éloigner. 

xwed 

xeWad 

axWed 

Sexwed 


msexwad 

xzen 

stocker, entreposer, 

emmagasiner.. 

xzen 

xeZen 

axzan 

Sexzen 

twaxzen 

— 

xzer 

regarder. 

xzer 

xeZer 

axzar 

— 

— 

msexzar 

za L 

prier. 

zuL 

tzaL 

tzaLIt 

— 



Zar 

précéder, devancer. 

Zar 

TiZar 

aZar 

SaZar 



zawer 

réprimander 

quelqu'un, lui faire 

des reproches. 

zawer 

tzawar 

azawer 



mzawar 
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Verbes 

Traduction 

Prétérit 

Aor. int. 

N.A 

Factitif 

Passif 

Réciproque 

zber 

élaguer, tailler les 

branches d'un arbre. 

zber 

zeBef 

azbar 


twazber 

— 

zded 

mincir. 

zded 

Tezdid 

azdad 

Sizded 


— 

zdeg 

demeurer, habiter. 

zdeg 

zeDeg 

azdag 

Sezdeg 

twazdeg 

— 

zdem 

faire du bois, 

ramasser du bois. 

zdem 

zeDem 

azdam 

— 

— 

— 

zdeydey 

tasser. 

zdeydey 

Tezdeydey 

azdeydey 



— 

zed 

moudre. 

zda 

zzad 

ized 


twazed 


zeLee 

répandre. 

zeLes 

tzeLes 

azeLes 


twazeLee 

mzeLae 

Zelz 

secouer, agiter, 

taper. 

Zelz 

Zluza 

azelzi 

— 

— 

— 

zeM 

sucer. 

zeM 

tzeMa 

tizeMi / 

tazeMi 


twazeM 

— 

zenfed 

bouder. 

zenfed 

dzenfad 

azenfed 

— 


mzenfad 

zenzer 

moisir, se rouiller, 

s’oxyder. 

zenzer 

Zenzar 

azenzer 
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Verbes 

Traduction 

Prétérit 

Aor. int. 

N.A 

Factitif 

Passif 

Réciproque 

zenzen 

bourdonner, tinter, 

résonner 

(tambourin). 

zenzen 

tzenzin 

azenzen 




zeewed 

ruer, taper du pied 

(animaux). 

zeewed 

dzeewad 

azeewed 

— 

— 

— 

ze£eq 

plaisanter. 

zeSeq 

tzeSeq 

azeSeq 


— 

mzeSaq 

Zer 

épiler, arracher (poil, 

alfa, etc.). 

Zer 

Tezzer 

aZar 


twaZer 


zeR 

voir, regarder. 

zra 

zeRa 

tamezriwt 


twazeR 

— 

zeRed 

manger à sa faim, se 

régaler, festoyer. 

zeRed 

tzeRed 

azeRed 



— 

zeT 

tisser. 

zeT 

zeja 

azeTi 

— 

twazeT 

— 

zeWeq 

orner, décorer. 

zeWeq 

tzeWaq 

azeWeq 

— 

twazeWeq 

mzeWaq 

zeWer 

falsifier, faire visiter 

les tombes des 

saints. 

zeWer 

tzeWer 

azeWer 


twazeWer 

mzeWar 
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Verbes 

zeYef 

zeYer 

zgel 

Traduction 

essuyer (vaisselle) 

nu moyen d’un 

torchon, torcher, 

épousseter. 

Prétérit 

Aor. int. 

N. A 

Factitif 

Passif 

Réciproque 

zeYef 

tzeYef 

azeYef 


twazeYef 

mzeYaf 

serrer, astreindre. 

zeYer 

tzeYer 

azeYer 


twazeYer 

mzeYar 

se chauffer. 

zgel 

zeQel 

azgal 

Sezgel 


msezgal 

zgertet 

couper la queue. 

zgertet 

Tezgertet 

azgertet 



— 

zhef 

devenir paralytique, 

être perclus des 

membres inférieurs. 

zhef 

zeHef 

azhaf 

Sezhef 


msezhaf 

zher 

pousser des cris à 

force de souffrir. 

zher 

zeHer 

azhar 


— 

— 

zhu 

se distraire, flirter. 

zhu 

zeHu 

zeHu 

Sezhu 

— 


zim 

rugir (lion). 

zim 

tzim / dzim 

azim 


— 


zizew 

verdir. 

zizew 

tziziw 

azizew 

Zizew 

— 
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Verbes 

Traduction 

Prétérit 

Aor. int. 

N.A 

Factitif 

Passif 

Réciproque 

zley 

tordre, cambrer, 

ployer. 

zli 

zeLi 

azlay 


twazli 


zli 

tordre, cambrer, 

ployer. 


Tezli 

azlay 




zmer 

pouvoir. 

zmer 

zeMer 

tizeMar 




zna 

commettre le péché 

d’adultère. 

zna 

zeNa 

zina 



— 

zeef 

se mettre en colère. 

zsef 

zeGef 

azeaf 

Sezeef 

— 

msezeaf 

zeef 

mordre. 

zeef 

zeGef 

azeaf 

Sezeef 

twazeef 

msezeaf 

zcem 

avoir le courage, 

oser, s’enhardir. 

zeem 

zeGem 

azcam 

Sezeem 



zreb 

se hâter, se presser, 

d’empresser, faire 

vite, faire quelque 

chose trop tôt. 

zreb 

zeReb 

Zerbet 

Sezreb 



zred 

faire du vent, péter. 

zred 

zaRad 

azrad 

Sezred 

-A- 


msezrad 

_ 
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Verbes 

Traduction 

Prétérit 

Aor. int. 

N.A 

Factitif 

Passif 

Réciproque 

zref 

griller la tête du 

mouton. 

zref 

. 

Tezrif 

azraf 


twazref 

zres 

planter, ensemencer, 

cultiver. 

zree 

zeRee 

azrae 


twazres 

— 

zu 

aboyer. 

zu 

dzu 

azu 


— 

— 

zuger 

traîner, conduire en 

tirant derrière soi. 


zugur 

azuger 


twazuger 

— 

zum 

jeûner. 

zum 

tzuma 

azum 

— 


— 

zur 

visiter les tombes 

des saints. 

zur 

tzur 

Zyara 

— 


mzawar 

zuZer 

vanner, saupoudrer, 

agiter les grains dans 

un plat en osier pour 

les nettoyer. 

suZer 

zuzur 

azuZer 


twazuZer 


zwa 

traverser. 

zwa 

zuK w a 

zeKu 

Sezwa 
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Verbes 

Traduction 

Prétérit 

Aor. int. 

N.A 

Factitif 

Passif 

Réciproque 

zwed 

secouer (un arbre, 

une branche pour 

faire tomber les 

fruits). 

zwed 

zuK w ed 

azwad 


twazwed 


zweg 

être rouge, devenir 

rouge. 

zweg 

zuG w eg 

azwag 

Sezweg 


msezwag 

zwinen 

grincer (porte), parler 

confusément, 

marmotter. 

zwinen 

zwinun 

azwinen 




zzel 

s’étendre, s'allonger. 

zzel 

Tezzal 

azzal 

Sezzel 


— 

zzey 

traire. 

zzey 

Tezzey 

azzay 

— 

twazzey 


zzu 

planter. 

ZZU 

Tezzu 

ta??ut 


twazzu 

— 
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